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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 10 JANVIER 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 10 JANUARI 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend om 14.15 uur en voorgezeten door mevrouw Kristien 
Van Vaerenbergh. 
La réunion publique de commission est ouverte à 14 h 15 et présidée par Mme Kristien Van Vaerenbergh. 
 
De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen uit-
sluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55038891C, 55039319C en 55039336C 
van mevrouw Dillen worden omgezet in schriftelijke vragen.  
 

La présidente: Les questions 
nos 55038891C, 55039319C et 
55039336C de Mme Dillen sont 
transformées en questions écrites.  
 

01 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over "De om-

zendbrief omtrent recidive" (55039337C) 

01 Question de Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La circu-

laire relative à la récidive" (55039337C) 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, vooreerst bied ik u en 

uw medewerkers mijn beste wensen aan voor een goed 2024. 
 
Naar aanleiding van mijn interpellatie over de onmiddellijke minnelijke 
schikking aan uw voorganger, de heer Van Quickenborne, antwoordde 
hij dat de omzendbrief inzake recidive tegen de zomer van 2022 klaar 
zou moeten zijn. We zijn nu geruime tijd later en elke informatie over de 
omzendbrief blijft uit. 
 
Wat is de stand van zaken betreffende de opmaak van de omzendbrief? 
Tegen wanneer wordt hij verwacht? Zijn er knelpunten die een defini-
tieve versie verhinderen? Zo ja, kunt u die toelichten? Kunt u al zeggen 
welke de krijtlijnen zijn? 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): 

M. Van Quickenborne, le prédéces-
seur du ministre, avait promis 
qu'une circulaire en matière de réci-
dive serait émise à l'été 2022 au 
plus tard. Un an et demi plus tard, 
nous n'en avons cependant toujours 
pas vu la couleur. 
 
Quelles initiatives ont-elles été 
prises pour élaborer cette circu-
laire? Quand est-elle attendue? 
Reste-t-il des obstacles? Quelles en 
seront les lignes directrices?  
 

01.02 Minister Paul Van Tigchelt: Ook van mij de beste wensen voor 

iedereen in de commissie, al zit er momenteel niet zoveel volk. Ik wens 
u een gezond en een 'bangelijk 2024', zoals in Antwerpen gezegd wordt. 
 
We zijn de omzendbrief niet vergeten. Hij ligt niet ergens in een schuif. 
Er zijn wel een aantal knelpunten. Twee specifieke elementen bemoei-
lijken de voltooiing en de operationalisering ervan. Ten eerste – en dit 
klinkt wellicht niet als een verrassing – is er de historische keuze om 
bepaalde overtredingen te laten vervolgen als gemengde inbreuken. 
Bepaalde overtredingen kunnen dus ofwel via een gemeentelijke admi-
nistratieve sanctie (GAS) ofwel correctioneel worden vervolgd. Door die 

01.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Effectivement, deux obstacles 
compliquent la finalisation de la 
circulaire. En premier lieu, il s'agit 
du choix historique de poursuivre 
certaines infractions soit par le biais 
d'une sanction administrative 
communale (SAC), soit par la voie 
correctionnelle. Par conséquent, les 
informations nécessaires échap-
pent à la Justice et des disparités 
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keuze mist Justitie nogal wat informatie en er bestaan ook heel wat ge-
ografische verschillen in de afhandeling van de betreffende inbreuken. 
Dat maakt het bijzonder moeilijk om voor die inbreuken recidive vast te 
stellen. 
 
Het College van procureurs-generaal, inzonderheid de procureur-gene-
raal van Luik, die de materie in zijn portefeuille heeft, heeft daarop al 
meermaals de aandacht gevestigd. Het is er daarom ook voorstander 
van om verschillende van de gemengde inbreuken weer onder het straf-
recht te brengen. Op die manier is opnieuw alle informatie beschikbaar 
op het niveau van het openbaar ministerie. De systematische behande-
ling op het niveau van het openbaar ministerie moet ervoor zorgen dat 
men opnieuw een coherent en uniform strafrechtelijk beleid voor die in-
breuken kan voeren. 
 
De tweede hinderpaal houdt verband met de digitalisering van de min-
nelijke schikkingen. Om alle minnelijke schikkingen die uit de omzend-
brief kunnen voortvloeien, op een efficiënte en effectieve wijze op te 
volgen, dienen de systemen van Justitie te worden aangepast. Het Col-
lege van procureurs-generaal vraagt om die systemen van het boete-
platform uit te breiden en af te stemmen op de nieuwe behoeften van 
het openbaar ministerie. Een businessanalyse werd in samenspraak 
met de verschillende actoren opgestart. Men bekijkt daarbij de aanpas-
singen die nodig zijn aan de systemen van de politie, het openbaar mi-
nisterie, Financiën en de hoven en rechtbanken. Het is belangrijk dat de 
volledige strafrechtketen op een efficiënte wijze de minnelijke schikkin-
gen kan verwerken. Dat vergt tijd, terwijl er nog andere prioriteiten zijn. 
 
Ik vermeld nog specifiek dat we met de goedkeuring van een wettekst 
het bevel tot betaling, zoals het al bestond voor verkeerszaken, ook mo-
gelijk hebben gemaakt voor andere correctionele misdrijven die via een 
minnelijke schikking worden afgehandeld. Dat bevel tot betaling, dat 
een belangrijke component is van de vervolging, vormt het sluitstuk. 
 
Uw vraag is terecht. De maatregel was aangekondigd en ik gaf u de 
stand van zaken. Ik kan nog geen datum geven wanneer de omzend-
brief wel klaar zal zijn. 
 

géographiques apparaissent égale-
ment dans le traitement de ces 
infractions, ce qui rend l'application 
des règles en matière de récidive 
très compliquée.  
 
C'est pourquoi le Collège des procu-
reurs généraux plaide pour ramener 
certaines de ces infractions mixtes 
dans le droit pénal, afin que le mi-
nistère public dispose de nouveau 
de toutes les informations et qu'une 
politique pénale cohérente et uni-
forme puisse être menée à cet effet. 
 
Un deuxième obstacle est la numé-
risation des transactions pénales. 
Pour suivre les transactions pénales 
qui peuvent découler de la circu-
laire, les systèmes de la plateforme 
des amendes doivent être adaptés. 
Une analyse business a été lancée 
à cet effet, en concertation avec dif-
férents acteurs. Tous les acteurs de 
la chaîne pénale – la police, le mi-
nistère public, le SPF Finances et 
les cours et tribunaux – doivent en 
effet pouvoir traiter ces transactions 
pénales d'une manière efficace. 
 
Nous avons récemment rendu 
l'ordre de paiement, qui existait déjà 
pour les affaires de roulage, légale-
ment possible pour d'autres délits 
correctionnels traités par le biais 
d'une transaction pénale. Il s'agit 
d'une composante essentielle de la 
procédure. 
 
Je ne peux pas encore donner de 
date de publication.  
 

01.03  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, dank u voor uw eerlijk 

antwoord. Ik ga er overigens van uit dat u altijd eerlijk antwoordt. 
 
U neemt mij al de bijkomende vraag naar het tijdstip uit de mond. Ik 
begrijp dat u zich niet vastpint op een bepaalde datum, maar ik hoop 
wel dat de omzendbrief nog tijdens deze legislatuur, twee jaar later dan 
aanvankelijk aangekondigd, het licht zal zien. 
 
Wat de digitalisering als knelpunt betreft, begrijp ik dat het niet vanzelf-
sprekend is om al die systemen bijkomend aan te passen. 
 
Volgens mij is het grootste knelpunt het gebrek aan een eenduidige vi-
sie van het College van procureurs-generaal. Heb ik het goed begrepen 
dat er in het College geen eensgezindheid bestaat? Zo niet, zou het niet 
al te moeilijk moeten zijn om een omzendbrief op te stellen. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): J'es-

père en tout état de cause que ce 
projet pourra encore être réalisé 
sous la présente législature. 
 
Est-il exact qu'il n'existe pas d'una-
nimité au sein du Collège des pro-
cureurs généraux en ce qui con-
cerne les infractions mixtes? Se 
pourrait-il qu'il y ait une ligne de rup-
ture entre les procureurs généraux 
francophones et néerlandophones?  
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Het is mogelijk dat er een discussie bestaat onder de procureurs-gene-
raal. Is er een breuklijn tussen de Franstalige en Nederlandstalige Bel-
gen te ontwaren? Zijn de procureurs-generaal uit Vlaanderen veeleer 
voorstander van de correctionele vervolging terwijl de Franstalige pro-
cureurs-generaal de GAS-boete verkiezen? Of vergis ik me? 
 

01.04 Minister Paul Van Tigchelt: Ik denk dat u zich vergist. Ik sprak 

daarnet over Luik, maar na reflectie denk ik dat het de procureur-gene-
raal van Bergen is die de materie in zijn portefeuille heeft. 
 
De gemengde inbreuken worden ook besproken met de lokale bestuur-
lijke autoriteiten. Daar zit de moeilijkheid. Werkt men met GAS, dan 
moet men een en ander regelen via de gemeente; een correctionele 
aanpak gebeurt via het parket. Ik ben niet op de hoogte van grote me-
ningsverschillen hieromtrent bij het College van procureurs-generaal. 
De geografische toepassing is alleszins verschillend en dat vergt over-
leg met de bestuurlijke autoriteiten. 
 

01.04  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Je n'ai pas connaissance de diver-
gences d'opinions majeures au sein 
du Collège des procureurs géné-
raux. La difficulté se situe au niveau 
des autorités administratives lo-
cales: si l'infraction est poursuivie 
en infligeant une SAC, cela se 
passe à l'échelon de la commune, 
tandis qu'en cas de poursuites  cor-
rectionnelles, c'est le parquet qui in-
tervient. Vu les différences géogra-
phiques au niveau de l'application, 
une concertation avec les autorités 
administratives s'impose.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over "Het uitle-

zen van mobiele telefoons door de DVZ" (55039338C) 

02 Question de Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La con-

sultation du contenu de téléphones portables par l'OE" (55039338C) 
 

02.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, uw voorganger kon-

digde op 9 maart 2023 op Radio 1 aan dat hij een wetsontwerp klaar 
had waarmee hij de Dienst Vreemdelingenzaken (DVZ) de mogelijkheid 
wilde geven om de mobiele telefoons uit te lezen van mensen zonder 
geldige verblijfspapieren en zonder identiteitsdocumenten die in de ge-
vangenis zitten voor criminele feiten, zoals drugsdelicten. Op die manier 
moet hun identiteit kunnen worden achterhaald, zodat zij het land kun-
nen worden uitgezet. Tot op heden hebben we hiervan nog steeds geen 
kennis gekregen. Wat is de stand van zaken? 
 

02.01  Marijke Dillen (VB): Où en 

est le projet de loi annoncé par le 
prédécesseur du ministre visant à 
permettre à l'Office des étran-
gers (OE) de consulter le contenu 
des téléphones portables des per-
sonnes ne possédant pas de docu-
ments de séjour valables ni de do-
cuments d'identité et qui sont empri-
sonnées pour des faits criminels? 
De cette manière, les intéressés 
pourraient être expulsés.  
 

02.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, als we iets aankon-

digen, dan doen we dat ook. Het voorontwerp van wet dat bepaalde 
ambtenaren van de DVZ de hoedanigheid toekent van officier van ge-
rechtelijke politie, zodat zij gsm's kunnen uitlezen van personen die niet 
meewerken met het oog op hun identificatie, werd op 14 juli 2023 door 
de ministerraad in eerste lezing goedgekeurd. 
 
De Raad van State, de Gegevensbeschermingsautoriteit en het College 
van procureurs-generaal hebben een advies uitgebracht, respectievelijk 
op 7 september, 14 september en 16 oktober. Het voorontwerp werd 
aangepast en werd net voor het kerstreces ingediend bij het Parlement. 
Dat zal niet worden behandeld in de commissie voor Justitie, maar wel 
in de commissie voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en Be-
stuurszaken, omdat het specifiek gaat over een bevoegdheid van de 
Dienst Vreemdelingenzaken. 

02.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Le projet de loi a été approuvé en 
première lecture par le Conseil des 
ministres le 14 juillet 2023. Il a été 
entre-temps modifié, en tenant 
compte des avis du Conseil d'État, 
de l'Autorité de protection des don-
nées et du Collège des procureurs 
généraux. Il a été déposé au Parle-
ment juste avant les vacances de 
Noël. Il sera examiné en commis-
sion de l'Intérieur, puisqu'il s'agit 
d'une compétence de l'OE.  
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02.03  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, ik dank u voor uw 

antwoord. Wij zijn dus in blijde verwachting. Ik hoop dat daarvan snel 
werk wordt gemaakt. Een Vlaams spreekwoord luidt: de tijd vliegt snel, 
gebruik hem wel. Wij hebben niet zoveel tijd meer. Zowel de agenda 
van Justitie als van Binnenlandse Zaken is bijzonder zwaar, dus ik hoop 
dat men nog de tijd zal vinden om dat te bespreken. 
 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55039339C en 55039340C van me-
vrouw Dillen worden omgezet in schriftelijke vragen. 
 

La présidente: Les questions 
nos 55039339C et 55039340C de 
Mme Dillen sont transformées en 
questions écrites.  
 

03 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over "Het 41bis-

regime in de gevangenis" (55039341C) 

03 Question de Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le régime 

41bis en prison" (55039341C) 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, in maart 2023 bezocht 

uw voorganger samen met enkele mensen van het Belgische gevange-
niswezen in Rome de Rebibbiagevangenis. Misschien was u daar ook 
aanwezig. In deze gevangenis is er een afzonderlijke afdeling waar in 
totaal 44 gedetineerden verblijven die hun straf uitzitten onder het zo-
genaamde 41bis-regime. Het 41bis-regime komt erop neer dat gedeti-
neerden volledig worden geïsoleerd. Dit regime bestaat in Italië al sinds 
1986 met de bedoeling de impact van veroordeelde maffiagedetineer-
den onmogelijk te maken door letterlijk alle banden met de buitenwereld 
af te snijden. 
 
Uw voorganger was heel enthousiast over dit systeem. Hij was over-
tuigd van het nut en de efficiëntie van het 41bis-regime. Hij had toen 
aangekondigd dat hij zou samenzitten met vertegenwoordigers van het 
gevangeniswezen, de politie, Justitie en de inlichtingendiensten om te 
bekijken hoe het Italiaanse systeem in België zou kunnen worden inge-
voerd. Tot op heden is daarvan nog niks in huis gekomen. 
 
Welke concrete initiatieven heeft uw voorganger inmiddels genomen 
om dit systeem in onze gevangenissen effectief in te voeren? Wat is de 
stand van zaken? 
 
Is het nog de bedoeling om te komen tot dit speciale regime in de prak-
tijk? 
 
Hoe zal u dit realiseren, rekening houdend met de overbevolking? 
 
Heeft dit overleg nog andere resultaten opgeleverd? 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): Le pré-

cédent ministre de la Justice s'est 
montré très intéressé par le régime 
41bis italien, qui implique l'isole-
ment total des détenus. Ce régime 
existe en Italie depuis 1986 et a 
pour but de briser les liens entre les 
détenus maffieux et le monde exté-
rieur.  
 
Quelles initiatives concrètes le mi-
nistre précédent a-t-il prises pour 
instaurer effectivement ce système 
dans nos prisons? Ce système 
sera-t-il mis en place dans la pra-
tique? Est-ce possible chez nous, 
compte tenu de la surpopulation ac-
tuelle?  
 

03.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, het is niet omdat u 

er niks van hebt gehoord dat er niks van in huis is gekomen. Het tegen-
deel is waar, maar het is goed dat u de vraag stelt. Dan kan ik u nu 
informeren. Ik was er inderdaad bij in Italië. U spreekt van 44 gedeti-
neerden, maar in werkelijkheid vallen veel meer gedetineerden in Italië 
onder dat regime. Het gaat over ongeveer 700 gedetineerden. Mijn 
voorganger was enthousiast over dat systeem, niet om het gewoon te 
kopiëren. Italië heeft de gevaren van de maffia gekend, en nog steeds. 

03.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

En Italie, quelque 700 détenus sont  
soumis à ce régime. Mon prédéces-
seur était en effet enthousiaste, 
mais pas pour effectuer un simple 
copier-coller. Eu égard à sa situa-
tion propre, l'Italie a déclaré l'article 
41bis relatif aux régime carcéral 
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Ze zijn echt met de uitwassen geconfronteerd eind jaren 80, begin ja-
ren 90. Ze hebben het artikel 41bis – deprivation of privacy and isola-
tion – dan ook van toepassing verklaard op zogezegde maffiosi. 
 
Ten gevolge van ons bezoek hebben wij een werkgroep in het leven 
geroepen, waar ik ook bij was, met vertegenwoordigers van de politie, 
de inlichtingendiensten en het gevangeniswezen, het SAT Justitie en 
het kabinet-Justitie. 
 
De werkgroep heeft twee onderdelen, namelijk een operationele werk-
groep waarin informatie wordt uitgewisseld over high-value targets, die 
ook vanuit de gevangenis, in voorhechtenis dan wel in strafuitvoering, 
een zeker gevaar zouden blijven uitmaken. U weet wat ik bedoel, na-
melijk dat zij hun criminele activiteiten zouden voortzetten achter de tra-
lies. Die werkgroep komt geregeld samen. U weet immers dat er dankzij 
Sky ECC behoorlijk wat volk in onze cellen zit, ook zogenaamde grote 
vissen. 
 
Anderzijds hebben wij ook bekeken op welke manier wij het artikel 41bis 
ter zake zouden kunnen toepassen. De diensten waren evenmin als het 
federaal parket vragende partij om het artikel zomaar te kopiëren. Ik kan 
u echter meedelen dat zonet in de kern een wetsontwerp is besproken 
dat ik vrijdag aan de ministerraad mag voorleggen, teneinde voor het 
doel van artikel 41bis een wettelijk kader te creëren. Ik herhaal dat wij 
het artikel niet zullen kopiëren. Dat was niet nodig. Wij willen wel voor 
de doelstelling van artikel 41bis, namelijk beletten dat de high-value tar-
gets hun activiteiten vanuit de gevangenis voortzetten, een specifiek le-
gal framework of wettelijk kader creëren. Dat kan vrijdag worden voor-
gelegd aan de ministerraad om vervolgens het gewone procedé te door-
lopen. 
 
U zal in uw repliek opwerpen dat het hoog tijd werd. Het einde van de 
legislatuur nadert immers met rasse schreden. Wij zullen er dus snel 
aan proberen voort te werken. 
 

strict applicable aux maffieux. 
 
Après une visite en Italie, effectuée 
du temps de mon prédécesseur, un 
groupe de travail composé de 
représentants de la police, des 
services de renseignement, de 
l'administration pénitentiaire, du 
Secrétariat administratif et 
technique Justice (SAT) et du 
cabinet de la Justice a été mis en 
place. Dans le volet opérationnel, 
des informations sont échangées au 
sujet de cibles de grande valeur, qui 
peuvent également continuer de 
représenter un certain danger 
depuis la prison. En effet, l'opération 
Sky ECC a permis de mettre un 
nombre considérable de personnes 
derrière les verrous, y compris 
quelques "gros poissons". Par 
ailleurs, nous avons examiné 
comment appliquer concrètement 
cet article 41bis dans notre pays, 
sans le copier aveuglément. 
 
Le cabinet restreint vient de discuter 
d'un projet de loi que je soumettrai 
au Conseil des ministres vendredi 
dans le but de créer un cadre légal. 
Nous souhaitons mettre en place ce 
cadre légal afin d'empêcher que des 
cibles de grande valeur poursuivent 
leurs activités depuis la prison.  
 

03.03  Marijke Dillen (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de minis-

ter, uw antwoord verheugt mij. 
 
U mag gerust zijn. Ik zal niet iedere keer vragen om er dringend werk 
van te maken. U bent immers verstandig genoeg en dus neem ik aan 
dat u begrijpt dat, eens ik dat voor één punt heb aangegeven, het voor 
alle punten geldt. 
 
Gaat het om een wetsontwerp dat vandaag in de kern is besproken of 
betreft het een voorontwerp? Dat is immers belangrijk. 
 

03.03  Marijke Dillen (VB): S'agit-il 

d'un projet de loi à part entière ou 
d'un avant-projet?  
 

03.04 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, het gaat om een 

voorontwerp. 
 

03.04  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Il s'agit d'un avant-projet.  
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, dan hoop ik dat er 

heel snel werk kan worden gemaakt van de adviezen. Ik weet immers, 
net zoals u – u weet dat bovendien nog veel beter dan ik –, dat een 
aantal van die criminelen in de georganiseerde misdaad er nog altijd in 
slagen hun criminele activiteiten in onze gevangenissen voort te zetten. 
 
Trouwens, dat is niet alleen het geval in Sky ECC-dossiers of drugsdos-
siers, maar ook in andere vormen van georganiseerde misdaad. 
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Dans ce 

cas, j'espère que les avis seront sui-
vis d'effets très rapidement. En ef-
fet, certains durs à cuire parvien-
nent toujours à poursuivre leurs ac-
tivités criminelles depuis nos pri-
sons.  
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Het is dus heel belangrijk dat daaraan paal en perk wordt gesteld. Wij 
zullen u daarin steunen. 
 
Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over "Het ver-

strengen van de afkoopwet" (55039352C) 

04 Question de Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le dur-

cissement de la loi sur la transaction pénale" (55039352C) 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, de controversiële af-

koopwet dateert inmiddels van 2011 en sindsdien hebben al veel land-
genoten in alle discretie een vervolging afgekocht, met als hoofddoel 
het behoud van een blanco strafregister. Het is opvallend dat het vaak 
om geheime deals ging, waarvan negen op tien schikkingen nooit pu-
bliek werden gemaakt en waarbij niet werd bekendgemaakt welke be-
dragen de verdachten betaalden om een blanco strafblad te behouden. 
Die informatie is aan het licht gekomen naar aanleiding van een onder-
zoek van De Tijd, Knack en Le Soir eind 2022. 
 
Op de toepassing van deze afkoopwet kwam veel kritiek, vooral omdat 
de schikkingen meestal in belastingfraudezaken en vaak in het voordeel 
van bekende personen werden getroffen, hoewel ze voor allerlei mis-
drijven mogelijk zijn. Dit gebeurde zonder veel transparantie. Sinds 
2018 is er inderdaad een controle door een rechter die moet aftoetsen 
of de schikking proportioneel is. Zelfs de procureur-generaal van Brus-
sel zegt echter dat er meer transparantie nodig is om de maatschappe-
lijke draagkracht voor het systeem te vergroten. Dat blijkt althans uit het 
onderzoek dat ik zopas heb vermeld. 
 
In april 2023 werden er door uw voorganger maatregelen aangekon-
digd: “De federale regering maakt de verruimde minnelijke schikking 
strenger en transparanter. Voortaan zal die schikking openbaar moeten 
worden bekrachtigd door de raadkamer. Bovendien zal het openbaar 
ministerie een bestuursverbod van minstens drie jaar kunnen eisen." 
Dat staat in een wetsontwerp dat groen licht heeft gekregen van de mi-
nisterraad. We zijn inmiddels 6 maanden later en tot op heden hebben 
we ondanks de aankondiging nog steeds geen teksten gezien. Wat is 
hier de stand van zaken? 
 
Wanneer gaat u hiermee naar het Parlement komen? Kan u reeds een 
tipje van de sluier lichten en wat inhoudelijke informatie geven? 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): La loi 

controversée sur la transaction pé-
nale date de 2011 et, depuis lors, de 
nombreux compatriotes ont payé en 
catimini pour échapper à des pour-
suites judiciaires, essentiellement 
pour conserver un casier judiciaire 
vierge. Il arrive souvent, et même 
étonnamment souvent, que les tran-
sactions soient secrètes, concer-
nent généralement des affaires de 
fraude fiscale et sont souvent con-
clues en faveur de personnes bien 
connues. Depuis 2018, un juge doit 
vérifier si la transaction est propor-
tionnée. Toutefois, le procureur gé-
néral de Bruxelles estime qu'une 
plus grande transparence est né-
cessaire pour que la population ad-
hère davantage au système.  
 
Le précédent ministre de la Justice 
souhaitait renforcer la loi sur la tran-
saction pénale. Un projet de loi a 
déjà été élaboré il y a six mois: dé-
sormais, cette transaction devra 
être homologuée publiquement par 
la chambre du conseil et le minis-
tère public pourra exiger une inter-
diction de gérer d'au moins trois 
ans. Entre-temps, où en est ce pro-
jet de loi?  
 

04.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, wat u over het wets-

ontwerp zegt, is helemaal juist. We hebben dat allemaal ook gevolgd. 
Het wetsontwerp is op 20 juli 2023 bij de commissie voor Justitie inge-
diend. Het is raadpleegbaar en hopelijk zullen we het zo snel mogelijk 
bespreken.  
 

04.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Ce projet de loi a été déposé en 
commission de la Justice le 20 juillet 
2023. Nous espérons pouvoir exa-
miner le projet dans les meilleurs 
délais.  
 

04.03  Marijke Dillen (VB): Mevrouw de voorzitster, ik hoop dat we dat 

dan snel kunnen agenderen. Ik heb er dan overheen gekeken, maar ik 
heb eerlijk gezegd ook niet de gewoonte om al die lange lijsten die we 
krijgen in detail te onderzoeken. Dat zou heel veel tijd vergen. Ik ben in 
elk geval benieuwd. De teksten zijn dus raadpleegbaar.  
 

04.03  Marijke Dillen (VB): J'exige 

son inscription urgente à l'ordre du 
jour.  
 



CRIV 55 COM 1243 10/01/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

Mijnheer de minister, u kunt er dan toch ook op aandringen dat dit wets-
ontwerp snel kan worden geagendeerd. Zoals ik al vermeldde, bent u 
blijkbaar heel ongeduldig om morgen nog een punt aan de agenda toe 
te voegen. Dat werd toch in het Bureau of de Conferentie gezegd. Wees 
ook hiervoor ongeduldig en laat dat wetsontwerp op de agenda van 
deze commissie plaatsen.  
 
Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over "Het risico 

dat bedrijfswagens kunnen ontsnappen aan GAS-boetes" (55039353C) 

05 Question de Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le risque 

de voir les conducteurs de véhicules de société échapper aux amendes SAC" (55039353C) 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, in een advies van de 

Vlaamse Mobiliteitsraad (MORA) aan het Vlaams Parlement werd aan-
gekaart dat wie met een bedrijfswagen rijdt, een GAS-boete voor een 
snelheidsovertreding in sommige gevallen kan negeren omdat de ge-
meenten de naam van de bestuurder nodig hebben om een GAS-boete 
te kunnen  uitschrijven. Sommige bedrijven geven die door aan de sanc-
tionerende ambtenaar, andere niet.  Dit laatste leidt tot straffeloosheid, 
waarschuwen de experts van MORA, want een weigering om de be-
stuurder mee te delen, resulteert meestal in het stopzetten van de boe-
teprocedure. 
 
Volgens MORA ligt een deel van de oplossing bij Justitie. Zij kan – in 
tegenstelling tot gemeenten -  eigenaars wel dwingen om de bestuurder 
kenbaar te maken. Hierop staan geldboetes van 400 € tot 32.000 €, een 
gevangenisstraf van 15 dagen tot 2 jaar en/of de mogelijkheid tot het 
opleggen van een rijverbod van 8 dagen tot 5 jaar.  Maar helaas geven 
de Vlaamse Parketten geen prioriteit aan GAS-dossiers. 
 
Is de Minister op de hoogte van deze problematiek? Hebt u inmiddels 
initiatieven genomen om voor deze problematiek een oplossing uit te 
werken? 
 
Bent u bereid om in het belang van de verkeersveiligheid aan de Par-
ketten de opdracht te geven hier wel prioriteit aan te geven en dit in het 
belang van de verkeersveiligheid? 
 
Heeft er ter zake reeds overleg plaatsgevonden met de Vlaamse Minis-
ter van Mobiliteit? Zij heeft in een reactie gesteld dat “het voor rechts-
personen een strafbaar feit is om de identiteit van de bestuurder niet 
kenbaar te maken".  Hiermee verwacht de Vlaamse Minister dat de 
Vlaamse Parketten deze probleemdossiers aanpakken. Dit behoort tot 
de bevoegdheid van de Minister van Justitie. 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Les en-

treprises peuvent échapper aux 
amendes SAC parce qu'elles ne 
sont pas tenues de divulguer le nom 
du conducteur d'un véhicule en in-
fraction aux communes qui infligent 
ces amendes. La Justice peut toute-
fois l'exiger.  
 
Le ministre est-il disposé à charger 
les parquets d'assurer le suivi de 
ces dossiers SAC en binôme avec 
les communes?  
 

05.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, deze vraag sluit een 

beetje aan bij uw vraag over de omzendbrief inzake recidive.  
 
Wat uw eerste drie vragen betreft, kan ik het volgende zeggen. De door-
gedreven digitalisering van verkeersboetes heeft altijd als doel gehad 
om recidive te bestrijden. Met het oog op het opsporen van veelplegers 
is het belangrijk dat justitie verkeersovertreders ook kan identificeren en 
dat men er niet van af kan komen met het anoniem betalen van een 
boete, bij wijze van spreken. De federale wetgever heeft die verplichting 
tot identificatie ook ingeschreven in de wet. Een ondernemer is verplicht 

05.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Toute entreprise est tenue de com-
muniquer l'identité du conducteur à 
la Justice. L'absence d'identification 
constitue une infraction passible 
d'une amende. Toutefois, cette obli-
gation ne s'applique pas aux infrac-
tions dépénalisées en matière de 
sécurité routière. Un agent compé-
tent en matière de SAC ne peut 
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om de identiteit van de bestuurder op het ogenblik van de feiten mee te 
delen aan justitie, conform artikel 67ter van de wegverkeerswet. Het 
niet-identificeren is op zich een misdrijf dat aanleiding kan geven tot 
aparte boetes.  
 
Voor gedepenaliseerde verkeersovertredingen bestaat die wettelijke 
verplichting echter niet. Door de afwezigheid van een juridisch kader 
over de kentekenaansprakelijkheid kan de GAS-ambtenaar de gedepe-
naliseerde verkeersovertredingen niet verwerken indien de ondernemer 
weigert om de bestuurder aan te duiden. Dat is echter geen federale 
bevoegdheid. De federale overheid komt niet tussen bij de vervolging 
van gedepenaliseerde verkeersovertredingen. Wij respecteren de 
staatshervorming. De GAS-ambtenaar staat in voor de vervolging op 
basis van de GAS-wetgeving III. Dat heeft niets te maken met onwil van 
de Vlaamse parketten om op te treden, zoals op een gegeven ogenblik 
in de pers werd gezegd; het is een gevolg van de keuze om verkeers-
boetes in een zone 30 of 50 uit het strafrecht te halen.  
 
Wij hebben daarover uiteraard al overlegd met de diensten van Cross-
border, met het College van procureurs-generaal en met de deelstaten, 
zelfs meer dan eens. Er is ook een advies van het College van procu-
reurs-generaal dat werd bezorgd aan de bevoegde gewestelijke minis-
ter. Er zijn dus wel degelijk alternatieven mogelijk en denkbaar om de 
vervolging via Justitie te laten verlopen. De deelstaten kennen die mo-
gelijkheden. De beslissing daarover ligt echter niet bij mij, maar op het 
niveau van de deelstaten.  
 

donc pas traiter ces infractions si 
l'entreprise refuse de désigner le 
conducteur. Il ne s'agit pas d'une 
compétence fédérale. En effet, les 
autorités fédérales ne participent 
pas à la poursuite des infractions 
dépénalisées en matière de sécurité 
routière. Il s'agit d'une conséquence 
de la dépénalisation de certaines 
amendes routières. 
 
Nous nous sommes déjà concertés 
avec les services de Crossborder, 
avec le Collège des procureurs gé-
néraux et avec les entités fédérées. 
Des alternatives existent pour enga-
ger des poursuites par le biais de la 
Justice, et les entités fédérées les 
connaissent. C'est à elles 
qu'incombe la décision.  
 

05.03  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, uiteraard verwacht ik 

niet dat u een inbreuk pleegt op de bevoegdheidsverdeling die is voort-
gevloeid uit de staatshervorming, maar het is de Mobiliteitsraad van 
Vlaanderen zelf die naar Justitie wees om het probleem op te lossen en 
die zei dat een deel van de oplossing van de problematiek bij Justitie 
ligt.  
 
Ik ben ook heel blij dat u heel uitdrukkelijk bevestigt dat het niets te 
maken heeft met onwil bij de Vlaamse parketten om op te treden, want 
dat is inderdaad in verschillende media heel uitvoerig uitgesmeerd. Ik 
hoop dus dat op een of andere manier toch wordt gezocht naar een 
oplossing van het probleem. Toen de studie van de Mobiliteitsraad van 
Vlaanderen bekend raakte, was daar veel media-aandacht voor. Ik 
moet er geen tekening bij maken dat de kans groot is dat de identiteit 
van bestuurders van bedrijfswagens niet wordt meegedeeld, aangezien 
ondernemingen weten dat er toch niet kan worden vervolgd. 
 

05.03  Marijke Dillen (VB): D'après 

le Conseil de Mobilité de la Flandre, 
le SPF Justice détient une partie de 
la solution. J'espère qu'une solution 
pourra être trouvée de quelque ma-
nière, car la plupart des entreprises 
savent désormais qu'elles ne seront 
pas poursuivies si elles ne commu-
niquent pas l'identité de leurs con-
ducteurs aux communes.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De digitalisering 

van Justitie" (55039772C) 

06 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La numérisation 

de la Justice" (55039772C) 
 

06.01  Marijke Dillen (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de minis-

ter, digitalisering was een van de paradepaardjes van uw voorganger 
bij de aanvang van de legislatuur. Het is ook een paradepaardje van u, 
zo heb ik heel duidelijk begrepen bij de bespreking van uw beleidsnota. 
U hebt daar een heel uitvoerig overzicht gegeven van alle verschillende 
systemen die momenteel reeds zijn gelanceerd. Ik heb u daarvoor toen 

06.01  Marijke Dillen (VB): Bien 

que la transformation numérique de 
la Justice soit un cheval de bataille 
du gouvernement, d'importants 
manquements subsistent dans le 
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trouwens bedankt.  
 
Gisteren nog hebben wij van de procureur-generaal van Brussel de aan-
bieding gekregen om eens een uitvoerige uiteenzetting te krijgen in 
deze commissie over JustOne. Dat interesseert mij heel sterk. De voor-
zitster heeft trouwens reeds toegezegd om dat te doen.  
 
Mijnheer de minister, in de praktijk blijven er toch grote knelpunten bij 
de concrete werking van een aantal digitale systemen binnen Justitie. 
Zo is er bijvoorbeeld de werking van het vroegere e-Deposit, nu Just-
Deposit. Advocaten worden verplicht briefwisseling, conclusies en stuk-
ken in te dienen via dit systeem. In de praktijk blijken er grote problemen 
te zijn. Dat systeem werkt niet naar behoren. Tevens zijn een aantal 
documenten die via dit systeem werden ingediend, allesbehalve lees-
baar. 
 
Net voor ik deze vraag indiende, dat was eind vorig jaar, hebben de 
advocaten een oproep gekregen van de balie om alle originele stukken 
ter zitting opnieuw in te dienen in een papieren versie met de medede-
ling: “Wanneer stukken via e-Deposit worden neergelegd, zijn de docu-
menten vaak onleesbaar. Het neerleggen van originele en leesbare 
stukken zal bijdragen aan een meer efficiënte behandeling." In de prak-
tijk zijn er ook veel rechters die voorafgaand aan de zitting uitdrukkelijk 
vragen om alle conclusies en stukken afgedrukt in te dienen ter gele-
genheid van de behandeling van de zaak. 
 
Ook is gebleken bij de hoorzitting naar aanleiding van het wetsontwerp 
betreffende het statuut van bewindvoerder dat er ook grote problemen 
zijn met het digitale systeem van het Centraal Register van bescher-
ming van de personen (CRBP). Dit betekent vooral een verzwaring van 
de werklast voor de professionele bewindvoerders, wat niet de bedoe-
ling kan zijn. 
 
Bent u op de hoogte van de gebrekkige functionering van een aantal 
digitale systemen?  
 
Welke initiatieven werden er genomen om bij hoogdringendheid te wer-
ken aan oplossingen om deze systemen optimaal te laten functioneren? 
 
Hebt u initiatieven genomen om alle digitale systemen die bij Justitie 
worden gehanteerd, te laten doorlichten op mogelijke problemen en ge-
breken?  
 
Zo ja, wanneer mogen we hiervan de resultaten verwachten? Als u dat 
nog niet hebt gedaan, zult u nog een initiatief nemen? 
 

fonctionnement de certains sys-
tèmes. Ainsi, les documents figurant 
dans e-Deposit, qui devient JustDe-
posit, sont souvent illisibles, et il est 
donc demandé aux avocats d'intro-
duire de nouveau les pièces origi-
nales au format papier. Lors de l'au-
dition sur le projet de loi relatif au 
statut d'administrateur d'une per-
sonne protégée, nous avons égale-
ment appris l'existence de pro-
blèmes avec le système numérique 
du Registre central de protection 
des personnes (RCPP). 
 
Le ministre a-t-il connaissance de 
tous ces problèmes? Quelles initia-
tives sont-elles prises pour les  
résoudre en urgence? Tous les sys-
tèmes numériques de la Justice se-
ront-ils analysés?  
 

06.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, ik zou een bijzonder 

slechte minister van Justitie zijn – wat ik niet wil zijn – als ik geen priori-
teit zou maken van de digitalisering van justitie. Die stond nog nergens. 
Digitalisering is een buzzword, maar digitalisering is noodzakelijk om 
justitie efficiënter te laten werken. 
 
Dat neemt echter niet weg dat voor elke stap die we voorwaarts zetten 
we eerst drie keer vallen en weer opstaan. Dat is de waarheid. In elk 
project worden we met veel obstakels geconfronteerd. U hebt er enkele 
aangehaald, maar ik kan nog veel andere voorbeelden geven van pro-
blemen die we en cours de route ondervinden. Dat neemt niet weg dat 

06.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

La numérisation est essentielle pour 
renforcer l'efficacité de notre Jus-
tice, mais, à chaque avancée, il 
semble que nous devions tomber et 
nous relever trois fois. Chaque pro-
jet doit faire face à de nombreux 
obstacles, mais nous avançons len-
tement mais sûrement dans la 
bonne direction. 
 
Je suis au courant des problèmes 
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we verder gaan en langzaam maar zeker in de juiste richting opschui-
ven. 
 
Wat uw concrete vraag betreft, ik ben op de hoogte van de problemen 
die u aanhaalt. U had het over e-Deposit. Dat werkt op zich naar beho-
ren en wordt vaak gebruikt, maar het probleem is dat documenten nog 
te vaak worden ondertekend met een natte handtekening. Daarbij drukt 
de gebruiker het document af, ondertekent het en scant het in om het 
daarna op te laden, waardoor er kwaliteitsverlies is. Dat is de reden 
waarom bepaalde rechtbanken vragen om stukken af te drukken en op 
papier neer te leggen. In JustDeposit zullen gebruikers begeleid worden 
om documenten in een correct formaat en van goede kwaliteit te bezor-
gen, zodat we geen dubbel werk moeten leveren met zowel een digitale 
als een papieren versie. 
 
Het andere probleem waarop u alludeert, het CRBP, is een digitale 
dienst voor het indienen, opvolgen en behandelen van procedures met 
betrekking tot de bewindvoering, de bescherming van een persoon. 
Sinds de opstart zijn er reeds 523.000 verzoekschriften elektronisch 
neergelegd. Er worden voortdurend verbeteringen aangebracht aan de 
applicatie die nu de naam JustProtect draagt. Een van de eerste zaken 
die ik heb gedaan bij mijn aantreden als minister van Justitie was om 
JustProtect in Antwerpen te bekijken en de officiële lancering voor te 
stellen. 
 
Ik was toen nog maar net terug in Brussel uit Antwerpen of het systeem 
lag al plat. Daarom heb ik het ook over vallen en opstaan. 
 
De laatste aanpassingen aan de applicatie werden doorgevoerd in 
maart 2023 en die werden besproken binnen het beheerscomité, waarin 
ook de professionele bewindvoerders vertegenwoordigd zijn. In een 
eerste fase ging het om de lancering van de toepassing en het onder-
houd ervan. In een tweede fase zou JustProtect uitgebreid worden met 
extra functies, zoals het automatisch genereren van het jaarverslag. 
Voor die tweede fase zijn er al een aantal voorbereidingen gedaan. 
 
Ik heb inderdaad initiatieven genomen om een doorlichting te doen van 
de digitale systemen en de gebrekkige werking ervan. Digitaliserings-
projecten worden constant intern opgevolgd door diverse organen: 
STIRCO’s, DTO (digital transformation office), het beheerscomité enzo-
voort. De projecten worden uitgerold in verschillende fases, waarbij er 
voortdurend technische en functionele aanpassingen zijn. De applica-
ties worden voortdurend aangepast om te voldoen aan de behoeften 
van de gebruikers, om de toegankelijkheid te verbeteren en om de data 
afdoende te beschermen, wat steeds belangrijker wordt. Het IT-land-
schap blijft evolueren, we moeten dus ook blijven investeren. 
 
Ook extern worden de digitaliseringsprojecten opgevolgd. We werken 
daarvoor samen met de dienst Administratieve Vereenvoudiging. Op dit 
moment loopt er ook een audit door het Rekenhof omtrent het digitale 
dossier. Ik kijk daar met veel verwachting naar uit. Ik weet nu al zeker 
dat er veel pijnpunten in zullen zitten. Dat neemt niet weg dat we onze 
inspanningen voortzetten. En dat doen we met goede mensen. U ver-
meldt JustOne. Dat is een goed voorbeeld van hoe het moet, want daar 
is het in het verleden ook weleens misgelopen. 
 

évoqués par Mme Dillen. Les docu-
ments figurant dans e-Deposit sont 
souvent imprimés, signés à la main 
et à nouveau scannés. Il en résulte 
une perte de qualité et des pro-
blèmes de lisibilité. C'est pourquoi 
les tribunaux demandent de tout de 
même remettre les documents au 
format papier. JustDeposit permet-
tra aux utilisateurs de remettre des 
documents au format ad hoc et de 
bonne qualité. 
 
Depuis le lancement du RCPP, 
523 000 requêtes ont été déposées 
par voie électronique. Le système, 
désormais dénommé JustProtect, 
fait l'objet d'améliorations cons-
tantes. L'un de mes premiers actes 
en qualité de ministre a été d'exami-
ner JustProtect à Anvers et d'en 
présenter le lancement officiel. 
 
En mars 2023, les dernières adap-
tations à l'application ont été mises 
en œuvre et discutées au sein du 
comité de gestion. La première 
phase concernait le lancement de 
l'application et sa maintenance, tan-
dis que la seconde portait sur son 
enrichissement avec des fonctions 
supplémentaires, telles que la géné-
ration automatique du rapport an-
nuel. Différents préparatifs ont déjà 
eu lieu pour cette seconde phase. 
 
J'ai effectivement pris des initiatives 
pour faire analyser les systèmes nu-
mériques et leur fonctionnement dé-
fectueux. Les projets de numérisa-
tion font constamment l'objet d'un 
suivi en interne par divers organes 
et sont adaptés en permanence. Le 
paysage informatique est en évolu-
tion constante et nous devons donc 
continuer à investir. 
 
Les projets de numérisation font 
également l'objet d'un suivi externe, 
en collaboration avec le Service de 
la simplification administrative 
(SSA). Un audit par la Cour des 
comptes est également en cours à 
propos du dossier numérique.  
 

06.03  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, u hebt gelijk. Digitali- 06.03  Marijke Dillen (VB): J'at-

tends avec impatience l'audit de la 
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sering is heel belangrijk en noodzakelijk om justitie goed te laten wer-
ken. De doorlichting van het Rekenhof is ook positief. Weet u wanneer 
de aanbevelingen en het verslag van het Rekenhof bekend zullen wor-
den gemaakt?  Dat zijn immers altijd interessante documenten om te 
raadplegen, omdat daarin heel veel informatie terug te vinden is. 
 
Ik heb nog twee vragen, mijnheer de minister. 
 
U zegt dat de oorzaak vaak ligt bij wat u de "natte handtekening" noemt, 
die terug wordt ingescand. Mij is echter ook gezegd dat er bij heel veel 
vrij recente computers een probleem is bij de omzetting van een Word-
document naar een pdf-document, zeker wanneer het gaat over docu-
menten met heel veel cijfers. Die beginnen dan blijkbaar te dansen op 
het papier wanneer het document wordt uitgeprint of door de rechter op 
een scherm wordt geconsulteerd. Dat is dus toch een probleem dat 
niets te maken heeft met de natte handtekening, maar wel met het sys-
teem en de omzetting op zich? 
 
Los daarvan vragen heel veel rechters aan de griffier om de conclusies 
af te drukken. Mijnheer de minister, ik heb daarvoor heel veel begrip. 
Dat is niet zo wanneer het gaat over een kleine conclusie van vijf pagi-
na's, dat gemakkelijk consulteerbaar is op het scherm. Wanneer het 
echter gaat over heel omvangrijke conclusies, heb ik daarvoor dus wel 
begrip. Heel veel grote advocatenkantoren zijn namelijk bijna gespeci-
aliseerd in het maken van conclusies van 40 tot 60 bladzijden of meer, 
hoewel ze eigenlijk op 20 bladzijden hadden gepast.  
 
Ik heb eveneens begrip voor het feit – en dat gebeurt meer en meer en 
dat is zeker geen punt van kritiek – dat de rechters vragen om het do-
cument ook in een Wordbestand te bezorgen. Via e-Deposit moet het 
in pdf-formaat bezorgd worden. Door het in Wordformaat te bezorgen, 
kunnen een aantal gegevens uit de conclusies echter worden overge-
nomen in het vonnis of in het arrest. Daardoor wordt de werklast van de 
griffier verlicht, omdat hij dan niet alles moeten overtypen wat in de con-
clusies staat. 
 
Ik vind dat dus twee positieve punten, maar het is heel belangrijk om 
blijvende aandacht te besteden aan het systeem zelf en om alle knel-
punten weg te werken. 
 

Cour des comptes. Selon le mi-
nistre, la cause en est souvent la "si-
gnature avec Bic et papier qui est 
scannée une deuxième fois", mais 
j'ai entendu dire que la conversion 
d'un document Word en document 
PDF posait également des pro-
blèmes, en particulier lorsqu'il con-
tenait de nombreux chiffres. Paral-
lèlement, de nombreux juges de-
mandent d’imprimer les conclusions 
ou de remettre le document dans un 
fichier Word également. Cela allège 
la charge de travail du greffier. Je 
comprends ces deux questions. Il 
est important d'accorder une atten-
tion soutenue au système et de ré-
soudre tous les problèmes.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De verkoop van 

illegale wapens via internet en de niet-prioritaire behandeling door de parketten" (55039773C) 

07 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La vente en ligne 

d'armes illégales et son traitement non prioritaire par les parquets" (55039773C) 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, de wapenwet van 

2006 voorziet in een verbod op de verkoop van wapens vanop afstand, 
zoals via het internet, en de levering door een postorderbedrijf. Wapens 
mogen ook niet online verkocht of opgestuurd worden. Nochtans blijkt 
uit een aantal reportages dat het in ons land bijzonder eenvoudig is dit 
te doen. Uit onderzoek is gebleken dat het hier zeer gemakkelijk is om 
via het internet aan illegale wapens te geraken, waaronder ook zware 
wapens en zelfs oorlogswapens, zoals het wapen waarmee de terrorist 
Lassoued twee Zweedse voetbalsupporters heeft vermoord. 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Plu-

sieurs reportages ont révélé qu'il 
était très facile de se procurer des 
armes illégales en ligne dans notre 
pays, y compris des armes de 
guerre, telles que celle au moyen de 
laquelle le terroriste Lassoued a as-
sassiné deux supporters suédois 
l'année dernière. Pourtant, la vente 
d'armes à distance est interdite. En 
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Dit blijkt onder andere het gevolg te zijn van het feit dat de parketten 
aan wapenhandel helemaal geen prioriteit meer willen en kunnen geven 
bij gebrek aan voldoende manschappen, zowel bij de parketten als bij 
de politie, die verantwoordelijk zijn voor het opsporen van deze verbo-
den feiten. Mijnheer de minister, voor alle duidelijkheid, dat zijn niet mijn 
woorden. Ik beschuldig de parketten daar niet van. Dat is in die repor-
tages op die manier aan bod gekomen. 
 
Kunt u hierbij meer toelichting geven? Waarom wordt aan verboden wa-
penhandel geen prioriteit gegeven? De gevolgen kunnen nochtans dra-
matisch zijn, getuige het voorbeeld waarnaar ik daarnet heb verwezen. 
Het is belangrijk dat de parketten en de federale gerechtelijke politie 
worden versterkt. Het gaat hier immers om een vorm van zware crimi-
naliteit. 
 

raison du manque d'effectifs, la po-
lice et les parquets n'ont toutefois ni 
la volonté ni la capacité de faire de 
la lutte contre le trafic d'armes une 
priorité. Il s'agit pourtant d'une 
forme de grande criminalité, avec 
des conséquences potentiellement 
dramatiques. 
 
Le ministre peut-il fournir des expli-
cations sur la politique de poursuite 
menée en la matière? Pourquoi n'y 
accorde-t-on pas la priorité?  
 

07.02 Minister Paul Van Tigchelt: Collega Dillen, in de nasleep of af-

termath van de aanslag van 16 oktober 2023 hebben zowel mijn voor-
ganger als ikzelf in deze commissie commentaar gegeven bij de aanpak 
van illegale wapenhandel in dit land. Ik zal kort herhalen wat ik in de 
week van 23 oktober heb gezegd, samen met minister Verlinden en 
staatssecretaris de Moor. Het onderzoek naar de aanslag van 16 okto-
ber 2023 loopt nog volop en een aantal personen werd in voorlopige 
hechtenis genomen wegens verdenking van betrokkenheid bij het leve-
ren van dat wapen aan de terrorist, die uiteindelijk door de politie werd 
gedood. 
 
Het is niet zo dat politie en parket geen prioriteit geven aan illegale wa-
penhandel. De federale procureur heeft dat ook gezegd in de pers. Wa-
penhandel is een van de horizontale fenomenen die in het Nationaal 
Veiligheidsplan moeten worden opgevolgd. Het is een fenomeen dat 
andere vormen van criminaliteit in de hand werkt, zoals terrorisme, ge-
organiseerde misdaad, gewapende diefstal en dergelijke meer. 
 
De strijd tegen de illegale wapenhandel maakt het voorwerp uit van een 
omzendbrief van het College van procureurs-generaal. Alleen al bij de 
federale gerechtelijke politie zijn er meer dan 40 onderzoekers actief op 
dit gebied, binnen de gedeconcentreerde directies van de DGJ, de ge-
rechtelijke pijler. Ook de lokale recherches voeren onderzoek naar dit 
fenomeen. U weet dat de regering op zaterdagavond 21 oktober mid-
delen heeft vrijgemaakt voor de versterking van de federale politie in 
Brussel, met 50 extra speurders, waarvan een deel, en dat heeft de mi-
nister van Binnenlandse Zaken aangekondigd, specifiek ingezet zal 
worden in de strijd tegen de illegale wapenhandel. 
 
Verder heb ik ook gevraagd om de illegale wapenhandel te agenderen 
op het interfederale Overlegcomité ter bestrijding van de illegale wapen-
productie en –handel. Dat orgaan komt ongeveer vier keer per jaar sa-
men. 
 
Ik heb ook contact gehad met het Vlaams Vredesinstituut, dat ter zake 
nogal wat expertise in huis heeft. Het Vlaams Vredesinstituut is op onze 
vraag ook uitgenodigd op dat interfederale Overlegcomité. 
 
Criminaliteit goed bestrijden begint met een goede beeldvorming. De 
centrale diensten van de federale politie moeten werken aan een goede 
beeldvorming. Die goede beeldvorming kan ook vorm worden gegeven 
door onze technische ondersteuningsdiensten beter uit te rusten. Ik heb 

07.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Je répéterai brièvement ce que j'ai 
déjà expliqué au cours de la se-
maine du 23 octobre à la suite de 
l'attentat terroriste du 16 octobre. 
 
L'enquête sur cet attentat est tou-
jours en cours et plusieurs person-
nes ont été placées en détention 
préventive pour être soupçonnées 
d'être impliquées dans la fourniture 
de l'arme au terroriste. 
 
Le trafic illicite d'armes est un des 
phénomènes horizontaux qui doit 
faire l'objet d'un suivi en vertu du 
Plan national de sécurité, parce qu'il 
participe à d'autres formes de crimi-
nalité telles que le terrorisme et le 
crime organisé. 
 
La lutte contre le trafic illicite 
d'armes fait également l'objet d'une 
circulaire du Collège des procureurs 
généraux. Plus de 40 enquêteurs 
sont en charge de cette matière au 
sein de la police judiciaire fédérale 
et des équipes de recherches lo-
cales enquêtent également sur le 
phénomène. Le 21 octobre, le gou-
vernement fédéral a encore dégagé 
des moyens supplémentaires pour 
le recrutement de 50 enquêteurs qui 
renforceront la police fédérale à 
Bruxelles. Plusieurs de ces enquê-
teurs seront affectés spécifique-
ment à la lutte contre le trafic 
d'armes. 
 
J'ai également demandé d'inscrire 
la question du trafic illicite d'armes à 
l'ordre du jour du Comité de concer-
tation interfédéral, qui se réunit 
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het dan heel specifiek over de dienst Ballistiek van het Nationaal Insti-
tuut voor Criminalistiek en Criminologie (NICC). Er is opdracht gegeven 
aan de dienst Ballistiek om elk in beslag genomen wapen systematisch 
te onderzoeken op herkomst en gebruik. Dat is een soort van black box, 
dat geeft de geschiedenis van een wapen weer. Dit kan uiteraard hel-
pen in die beeldvorming, die zeer belangrijk is om de onderzoeken tac-
tisch en proactief te kunnen sturen. Wij hebben het NICC daarvoor ook 
versterkt. 
 
Dat zijn de belangrijkste elementen van mijn antwoord. Ook bij het par-
ket van Brussel is er bijzondere aandacht voor wapenhandel, in het ka-
der van het Kanaalplan, zo werd mij door hen meegedeeld. Mevrouw 
Ingels weet zeer goed wat het Kanaalplan van de heer Jambon is. 
 

quatre fois par an. Le Vlaams Vre-
desinstituut, qui dispose d'une vaste 
expertise en la matière, y sera con-
vié à notre demande. 
 
La lutte contre la criminalité com-
mence par une cartographie adé-
quate, qui peut être optimisée en 
outillant mieux nos services tech-
niques d'appui. Dans ce cadre, nous 
avons chargé le service Balistique 
de l'Institut National de Criminalis-
tique et de Criminologie (INCC) 
d'enquêter sur l'origine et l'utilisation 
de chaque arme saisie. Nous avons 
également renforcé l'INCC à cet ef-
fet. 
 
Enfin, le parquet de Bruxelles ac-
corde également une attention par-
ticulière au commerce des armes 
dans le cadre du plan Canal.  
 

07.03  Marijke Dillen (VB): U zegt dat deze problematiek op het vol-

gende interfederale Overlegcomité wordt geagendeerd. U hebt ge-
vraagd dat het Vlaams Vredesinstituut ook de expertise komt toelichten. 
Wanneer staat dit geagendeerd of is daar nog geen datum voor? 
 

07.04 Minister Paul Van Tigchelt: Dat weet ik niet. 

 

07.03  Marijke Dillen (VB): Le mi-

nistre connaît-il la date de la pro-
chaine réunion du Comité de con-
certation?  
 
(Le ministre fait un signe de déné-
gation)  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De samengevoegde vragen nrs. 55039866C en 
55039868C van mevrouw Marghem en mevrouw Dillen worden omge-
zet in schriftelijke vragen. 
 

La présidente: Les questions 
jointes nos 55039866C et 
55039868C de Mme Marghem et de 
Mme Dillen sont transformées en 
questions écrites. 
 

08 Questions jointes de 

- Laurence Zanchetta à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La législation européenne 
relative au viol" (55039889C) 
- Sophie Rohonyi à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La définition du viol dans la loi 
européenne sur les violences faites aux femmes" (55040659C) 

08 Samengevoegde vragen van 

- Laurence Zanchetta aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De Europese wetgeving 
inzake verkrachting" (55039889C) 
- Sophie Rohonyi aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De definitie van verkrachting 
in de Europese regelgeving tegen geweld tegen vrouwen" (55040659C) 
 

08.01  Laurence Zanchetta (PS): Madame la présidente, monsieur le 

ministre, non, c'est non! Je ne vous apprends rien: un rapport sexuel 
non consenti est un viol. La violence n'est pas un élément essentiel au 
viol. On pourrait croire cette assertion évidente, mais il n'en est rien au 
vu des discussions menées récemment au sein des institutions euro-
péennes dans le cadre des discussions de la première directive euro-
péenne relative à la lutte contre les violences faites aux femmes. 

08.01  Laurence Zanchetta (PS): 

In onze samenleving blijven we 
slachtoffers van verkrachting een 
zekere verantwoordelijkheid toebe-
delen. Ons land heeft aanzienlijke 
stappen voorwaarts gezet, maar dat 
geldt niet voor alle EU-lidstaten. Het 
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En Europe, 9 millions de femmes ont été violées au moins une fois dans 
leur vie. Un secret souvent bien enfoui avec des conséquences sociales 
et psychologiques désastreuses. Beaucoup ont même envisagé de se 
donner la mort. Certaines l'ont fait. Tout cela, parce que la société con-
tinue à faire peser une forme de responsabilité, de culpabilité sur les 
victimes. 
 
En Belgique, des avancées importantes ont pu être menées dans le 
cadre de la réforme du Code pénal sexuel, mais il n'en est pas de même 
dans tous les pays de l'Union. Aujourd'hui, le Parlement européen et la 
Commission veulent ancrer ce principe fondamental du consentement 
dans la loi. Mais il semble que certains pays, notamment la France et 
l'Allemagne, font barrage et souhaitent affaiblir le texte. 
 
Monsieur le ministre, définir le viol sur la base de l'absence de consen-
tement et non seulement sur la base de l'usage de la force dans l'en-
semble de l'Union européenne est essentiel pour les victimes, comme 
nous l'avons expressément consacré dans le Code pénal sexuel. 
 
Certains pays de l'Union estimant que le viol ne relevant pas de "l'ex-
ploitation sexuelle des femmes et des enfants", mentionnée dans le 
traité sur le fonctionnement de l'Union qui liste les domaines pouvant 
faire l'objet d'une harmonisation en matière d'infractions pénales, il est 
impossible de consacrer une définition. 
 
Monsieur le ministre, où en sont les discussions au niveau européen en 
la matière? Quels sont les blocages? Avez-vous eu l'occasion, en tant 
que ministre de la Justice, d'exprimer le point de vue de la Belgique? 
Quelle position la Belgique défend-elle et comment peut-elle influencer 
les opposants à cette reconnaissance du consentement dans la législa-
tion européenne? Des discussions ont-elles déjà eu lieu à ce propos 
avec vos homologues français et allemands? 
 

Europees Parlement en de Euro-
pese Commissie willen het principe 
van instemming in de regelgeving 
verankeren. Een aantal landen, 
waaronder Frankrijk en Duitsland, 
willen de tekst dan weer afzwakken. 
 
Voor de slachtoffers is het cruciaal 
dat verkrachting in de hele Euro-
pese Unie wordt gedefinieerd op ba-
sis van het ontbreken van instem-
ming – en niet alleen op basis van 
het gebruik van dwang. Aangezien 
bepaalde EU-landen vinden dat ver-
krachting niet valt onder "seksuele 
uitbuiting van vrouwen en kin-
deren", zoals vermeld in het verdrag 
betreffende de werking van de EU, 
waarin de gebieden opgesomd wor-
den die het voorwerp kunnen uitma-
ken van een harmonisering inzake 
strafbare feiten, is het onmogelijk 
om een definitie vast te leggen. 
 
Hoe staat het met de gesprekken op 
Europees niveau? Wat zijn de 
struikelblokken? Hebt u het 
Belgische standpunt naar voren 
kunnen brengen? Welk standpunt 
verdedigt ons land en hoe kan het 
invloed uitoefenen op de 
tegenstanders van die erkenning 
van instemming in de Europese 
regelgeving? Hebt u al gesprekken 
gehad met uw Franse en Duitse 
collega's?  
 

08.02  Sophie Rohonyi (DéFI): monsieur le ministre, à l'instar de ma 

collègue Zanchetta, je me dois de vous interpeller sur ce projet de di-
rective européenne visant à harmoniser les législations pénales des 
États membres concernant certains types de violences faites aux 
femmes.  
 
L'article 5 de cette directive concerne le viol et est, malheureusement, 
bloqué depuis un an faute de consensus sur sa définition. Pour des 
pays comme la Belgique et les pays du Sud, le viol doit être défini par 
une absence de consentement, tandis que pour des pays comme la 
France, les Pays-Bas, l’Allemagne, la Hongrie et la Pologne, cette défi-
nition n’est pas acceptable. 
 
Ce faisant, c’est le texte entier qui vise pourtant à améliorer la situation 
des femmes partout en Europe, qui est bloqué alors que l’ambition de 
cette directive n’est, en effet, pas limitée à l'harmonisation de la défini-
tion de viol, mais aussi celles du mariage forcé, des mutilations géni-
tales, du cyberharcèlement sexiste ou encore de la stérilisation forcée… 
C'est fondamental puisque ces infractions ne sont pas condamnées 
partout en Europe. 
 

08.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Ar-

tikel 5 van het voorstel van richtlijn 
tot harmonisatie van de wetgeving 
ter bestrijding van geweld tegen 
vrouwen, dat betrekking heeft op 
verkrachting, wordt al een jaar ge-
blokkeerd. Sommige landen, waar-
onder België, definiëren verkrach-
ting als het ontbreken van instem-
ming, wat voor andere landen, 
waaronder Frankrijk en Duitsland, 
niet aanvaardbaar is. Deze richtlijn 
heeft echter niet alleen betrekking 
op verkrachting, maar ook op an-
dere misdrijven met betrekking tot 
geweld tegen vrouwen, die niet 
overal in Europa erkend worden. 
Daarom is deze richtlijn van cruciaal 
belang. 
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Ce blocage est donc problématique d’autant plus que la présidence 
hongroise du Conseil et les élections européennes approchent, les-
quelles renforceront sûrement l’extrême droite, hostile aux droits des 
femmes (c'est de notoriété). 
 
En conséquence, monsieur le ministre, le gouvernement français craint 
(selon sa justification officielle) qu'en se basant sur l'absence de con-
sentement, nous donnions le pouvoir aux gouvernements hongrois et 
polonais de faire annuler l'entièreté de cette directive par la Cour de 
Justice de l’UE (CJUE).  
 
Cette crainte est-elle fondée selon vous ou est-ce une fausse excuse? 
Comment justifiez-vous la compétence de l’UE de légiférer sur un sujet 
aussi sensible que celui du droit pénal matériel? L’article 83 du Traité 
sur le fonctionnement de l'UE (TFUE) suffit-il? Quelles analyses juri-
diques avez-vous réalisées? En cas de recours, la Belgique pourrait-
elle introduire un recours en intervention? 
 
Quelle est la stratégie du gouvernement pour faire adopter la directive 
en question lors de la présidence belge de l'UE? Comment faire en-
tendre raison à nos partenaires réfractaires? Des rencontres bilatérales 
avec les principaux pays concernés sont-elles en cours? Estimez-vous 
qu’il existe une marge de négociation qui ne remettrait pas en cause la 
définition du viol défendue et adoptée par notre pays à travers 
notre/votre code pénal sexuel? 
 

Die blokkering is des te problemati-
scher daar het Hongaarse EU-voor-
zitterschap eraan zit te komen en de 
Europese verkiezingen voor de deur 
staan, waarbij extreemrechts, dat 
vrouwenrechten niet genegen is, 
waarschijnlijk hoog zal scoren. 
 
De Franse regering vreest dat een 
definitie op basis van het ontbreken 
van instemming de deur openzet 
voor een vernietiging van de richtlijn 
door het HvJ-EU. Deelt u dat stand-
punt? Is het geen voorwendsel? 
Hoe rechtvaardigt u dat de EU be-
voegd is voor het maken van wetge-
ving over zo'n gevoelige kwestie? 
Volstaat artikel 83 VwEU daarvoor? 
Welke juridische analyse maakt u 
hiervan? Kan België in beroep 
gaan? Wat is uw strategie om deze 
richtlijn onder het Belgische voorzit-
terschap aangenomen te krijgen? 
Worden er gesprekken gevoerd met 
de weerbarstige landen? Is er ma-
noeuvreerruimte om onze definitie 
van verkrachting erdoor te drukken?  
 

08.03  Paul Van Tigchelt, ministre: Madame Zanchetta, madame Ro-

honyi, je vous présente mes meilleurs vœux sur le plan personnel et 
professionnel.  
 
La transposition de la directive sur la violence à l'égard des femmes est 
une des priorités de la présidence belge; ma collègue Marie-Colline Le-
roy et moi-même l'avons mise à l'agenda. La présidence belge a été 
lancée vendredi passé et nous en avons déjà discuté. En l'occurrence, 
l'avantage est que la Belgique joue véritablement un rôle de précurseur; 
en effet, avec notre droit pénal sexuel, nous sommes à la pointe en 
Europe. Dans notre pays, il n'y a aucune ambiguïté en ce qui concerne 
la définition du viol: il y a ou il n'y a pas consentement. 
 
Des discussions sont en cours au niveau européen. Lors du Conseil 
"Justice et Affaires intérieures" formel de décembre dernier, j'ai déjà eu, 
dans le cadre de la préparation de la présidence belge, des rencontres 
bilatérales avec mes homologues français et allemand. Comme vous 
l'évoquez correctement, leur position diffère de la nôtre. En Allemagne, 
un problème constitutionnel se pose pour inclure une définition du viol 
dans cette directive. Quant à la France, elle invoque un problème 
d'inversion de la charge de la preuve. 
 
La position belge est claire: nous suivons la position telle que définie 
dans notre droit interne. Nous allons entamer les trilogues. Je ne peux 
rien promettre. Mais, comme vous l'avez très justement évoqué, ma-
dame Rohonyi, cette directive a une valeur ajoutée importante. Même 
en l'absence d'une définition claire et nette du viol, elle apporte une ré-
elle valeur ajoutée quant à l'harmonisation et au monitoring de la vio-
lence à l'égard des femmes au niveau européen.  
 

08.03 Minister Paul Van Tigchelt: 

De omzetting van de richtlijn inzake 
geweld tegen vrouwen is een priori-
teit voor het Belgisch voorzitter-
schap. Ons seksueel strafrecht is 
baanbrekend en de definitie van 
verkrachting is in België geen voer 
voor discussie. Ik heb al gesprekken 
gevoerd met mijn Franse en Duitse 
ambtgenoten, die niet op dezelfde 
golflengte zitten als wij.  
 
Voor Duitsland is er een grondwet-
telijk probleem om een definitie van 
verkrachting in deze richtlijn op te 
nemen. Frankrijk beroept zich op 
een probleem met de omkering van 
de bewijslast.  
 
We gaan de trialoog opstarten, 
maar ik kan niets beloven. Maar 
zelfs zonder een duidelijke definitie 
van verkrachting heeft deze richtlijn 
een aanzienlijke toegevoegde 
waarde in termen van harmonisatie 
en monitoring van geweld tegen 
vrouwen. 
 
De gesprekken zitten in de eindfase 
en we streven ernaar ze tijdens het 
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Les discussions au niveau européen sont dans les étapes finales. Nous 
avons l'ambition de conclure cette directive sous la présidence belge. 
Nous en sommes au stade des trilogues. Le rythme de négociation est 
particulièrement intense et se divise entre des rencontres politiques et 
techniques. Je peux vous dire que je suis rassuré en ce qui concerne 
les discussions techniques car elles sont entre de bonnes mains. 
 
Les blocages les plus importants concernent l'inclusion du viol dans le 
texte, la définition et les mentions des termes "sexe" et "genre" et la 
définition des "personnes à charge" qui seront incluses dans les me-
sures de soutien et de protection. 
 
La Belgique s'est sans cesse positionnée en faveur de ce texte, pous-
sant à plus d'ambition et de protection au cours des négociations au 
Conseil. Le 9 juin 2023, lors de l'adoption de l'approche générale au 
Conseil Justice et Affaires intérieures, la Belgique, insatisfaite de l'ex-
clusion du viol, a fait une déclaration conjointe. En marge de l'approche 
générale, cette déclaration marque la déception de ne pas voir le viol 
inclus dans les infractions harmonisées et appelle les autres États 
membres à prendre conscience de l'importance d'avancer ensemble 
sur ce phénomène dont les chiffres démontrent l'ampleur tragique. 
 
J'ai déjà eu des discussions avec mes homologues allemand et fran-
çais. Nous allons poursuivre ces discussions. 
 
Quant à l'impact sur le droit belge, il n'y a pas de crainte à avoir à cet 
égard. Les directives européennes de droit pénal matériel ont pour 
seule portée d'établir un socle commun minimum. Les États membres 
restent libres d'adopter des incriminations plus larges. 
 
Pour les autres questions de Mme Rohonyi, j'ai résumé l'opposition de 
certains États membres. L'opposition quant à l'inclusion de l'infraction 
de viol dans le texte repose uniquement sur la définition basée sur le 
consentement. La discussion se fonde en particulier aussi sur la base 
légale. 
 
Le traité peut-il être interprété comme créant une compétence euro-
péenne pour définir le viol? Pour être honnête, on peut l'interpréter de 
différentes manières, même si notre position me semble assez claire. 
Sur requête des États membres, le service juridique du Conseil a rendu 
un avis très complet au sujet de cette question. La compétence euro-
péenne relative au rapprochement du droit pénal matériel se fonde sur 
l'article 83 du traité sur le fonctionnement de l'Union, prévoyant notam-
ment une compétence en matière de traite des êtres humains et d'ex-
ploitation sexuelle des femmes et des enfants. Cela nous offre donc une 
base de travail. Selon le service juridique du Conseil, inclure le viol dans 
cette catégorie constitue une interprétation extensive du traité fondateur 
de l'Union européenne. Le choix visant à l'accepter ou non entraîne des 
conséquences sur l'interprétation future de l'ensemble du droit pénal 
européen. 
 
Voilà donc quelques considérations techniques. La discussion se pour-
suit, car nous ne sommes pas encore arrivés à une conclusion. 
 

Belgisch voorzitterschap af te ron-
den. Er wordt intensief onderhan-
deld. De struikelblokken hebben be-
trekking op de opname en de defini-
tie van verkrachting, de vermeldin-
gen van de termen "geslacht" en 
"gender" en de definitie van de per-
sonen die onder de beschermings-
maatregelen moeten vallen. België 
heeft de tekst consequent gesteund 
en tot meer ambitie opgeroepen. Op 
9 juni, bij de goedkeuring van de al-
gemene oriëntatie door de Euro-
pese Raad Justitie en Binnenlandse 
Zaken, heeft België een gemeen-
schappelijke verklaring afgelegd 
waarin het zijn teleurstelling uitsprak 
over het feit dat verkrachting niet 
werd opgenomen in de geharmoni-
seerde misdrijven en waarin het de 
andere lidstaten ertoe opriep in te 
zien dat het belangrijk is dat er op 
het vlak van dit verschijnsel met een 
tragische impact vooruitgang ge-
boekt wordt. Ik zal de gesprekken 
met mijn Duitse en Franse ambtge-
noten voortzetten. 
 
Er hoeft niet gevreesd te worden 
voor mogelijke gevolgen voor het 
Belgisch recht, aangezien de Euro-
pese richtlijnen inzake materieel 
strafrecht een minimale  
gemeenschappelijke basis vastleg-
gen en ruimere strafbaarstellingen 
mogelijk blijven. 
 
Het verzet van bepaalde landen 
komt niet alleen voort uit de definitie 
die gebaseerd is op toestemming, 
maar ook uit de rechtsgrondslag. 
 
Volgens de Raad van Europa is de 
Europese bevoegdheid inzake de 
harmonisering van het materieel 
strafrecht gebaseerd op een artikel 
in het Verdrag betreffende de wer-
king van de Europese Unie. Dat ar-
tikel voorziet met name in een be-
voegdheid met betrekking tot de 
seksuele uitbuiting van vrouwen en 
kinderen. Door ervoor te kiezen om 
verkrachting in die categorie op te 
nemen, zou men volgens de Raad 
van Europa het verdrag op een ex-
tensieve manier interpreteren, wat 
gevolgen zou hebben voor de ma-
nier waarop het Europees strafrecht 
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in de toekomst geïnterpreteerd zou 
worden.  
 

08.04  Laurence Zanchetta (PS): Monsieur le ministre, je vous remer-

cie de votre réponse. J'en profite pour, à mon tour, vous adresser, ainsi 
qu'à vos collaborateurs, mes meilleurs vœux pour cette année.  
 
J'entends bien que des discussions se poursuivent. Nous savons que 
la Belgique est précurseur en ce domaine. Grâce à la présidence tour-
nante de l'Union, j'espère que notre pays pourra précisément influencer 
les opposants et que cela prendra donc cette direction.   
 

08.04  Laurence Zanchetta (PS): 

In het kader van het EU-voorzitter-
schap, dat bij toerbeurt door elke lid-
staat wordt waargenomen, hoop ik 
dat België nu invloed zal kunnen uit-
oefenen op de EU-lidstaten opdat zij 
die weg zouden inslaan.  
 

08.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Monsieur le ministre, je vous remercie 

pour vos vœux, que je vous réciproque et que j'adresse aussi à toute 
votre équipe. Je vous remercie également pour votre réponse étayée 
qui témoigne de votre intérêt pour cette matière importante, ainsi que 
d'avoir fait de cette transposition de directive une priorité de la prési-
dence belge de l'Union européenne dont on attend tous et toutes beau-
coup, indépendamment des élections qui auront lieu simultanément.  
 
C'est d'autant plus important que cette directive européenne représente 
à mes yeux une opportunité unique d'atteindre ce pour quoi plaidait en 
son temps Gisèle Halimi. Elle visait à l'époque la clause européenne la 
plus favorable, à savoir harmoniser les législations nationales euro-
péennes vers le plus haut standard de protection et d'égalité en matière 
de droits des femmes. Nous avons ici l'occasion de le faire. L'objectif 
est de ne pas gâcher cette opportunité. C'est en cela que la Belgique 
doit jouer son rôle d'avant-garde en la matière, rôle que vous avez vous-
même rappelé dans votre réponse. Je suis donc satisfaite de vous en-
tendre dire que vous avez eu des réunions bilatérales à ce sujet avec 
vos homologues français et allemand. C'est important d'identifier les 
problèmes juridiques que ceux-ci ont relevés au niveau de leur droit na-
tional.  
 
On attend beaucoup du trilogue que vous avez annoncé. L'enjeu sera 
de les rassurer, sur la base de notre propre expérience et de notre 
propre Code pénal sexuel. Nous avons maintenant du recul pour ce 
faire. Par conséquent, nous pouvons les convaincre qu'ils doivent être 
davantage du côté belge plutôt que du côté des gouvernements les plus 
hostiles aux droits des femmes que sont les gouvernements hongrois 
et polonais, comme nous le savons tous. 
 
En conclusion, j'ose espérer que l'on y arrivera, en tout cas sous cette 
présidence belge de l'Union européenne, et que l'on n'attendra pas la 
présidence hongroise de l'Union européenne pour travailler sur ce texte 
et le faire aboutir dans son intégralité. Il serait malheureux que l'on doive 
en arriver à l'une de ces issues éventuelles que vous avez évoquée, à 
savoir devoir laisser tomber cet article 5 pour permettre au reste du 
texte d'aboutir. Je vous remercie et je vous adresse tous mes encoura-
gements dans cette lourde et importante tâche.  
 

08.05  Sophie Rohonyi (DéFI): 

Mijnheer de minister, ik wil u bedan-
ken omdat u van de omzetting van 
die richtlijn een prioriteit maakt in 
het kader van het Belgische voorzit-
terschap van de Europese Unie. Die 
tekst moet een harmonisatie van de 
nationale wetgevingen mogelijk ma-
ken op het stuk van de bescherming 
van de vrouwenrechten en vervult in 
dat verband een voortrekkersrol. 
Het was belangrijk dat de proble-
men in verband met het Franse en 
het Duitse recht werden blootge-
legd. Op grond van onze ervaring 
en ons Strafwetboek met betrekking 
tot het seksueel strafrecht moet u 
uw ambtgenoten geruststellen en 
hen verzoeken zich aan onze zijde 
te scharen. Ik hoop dat we erin zul-
len slagen die tekst – zonder af te 
zien van artikel 5 ervan – in het ka-
der van het Belgische  
voorzitterschap te doen goedkeu-
ren.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

09 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi de la résolution con-
cernant les adoptions internationales illégales" (55040433C) 
- Yngvild Ingels à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La continuation de l'enquête sur 
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les pratiques abusives lors d'adoptions illégales" (55040625C) 

09 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De opvolging van de resolutie 
betreffende illegale interlandelijke adopties" (55040433C) 
- Yngvild Ingels aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De voortzetting van het onder-
zoek naar wantoestanden bij illegale adopties" (55040625C) 
 

09.01  Michel De Maegd (MR): Monsieur le ministre de la Justice, mes 

meilleurs vœux, ainsi qu'à votre équipe.  
 
Le 14 décembre dernier, en séance plénière, vous nous annonciez 
qu'une réunion de votre cabinet devait avoir lieu le lendemain au sujet 
de l'enquête administrative réclamée par le Parlement sur les adoptions 
internationales illégales. "En effet", nous aviez-vous dit, "les enquêtes 
communautaires sont terminées, tant du côté francophone et néerlan-
dophone. Cette avancée constitue un soulagement non seulement pour 
nous, mais surtout pour les victimes, qui attendent avec grande impa-
tience, depuis de longs mois maintenant, les résultats de cette enquête. 
Nous sommes désormais dans la dernière ligne droite de cette législa-
ture, et nous ne pourrions pas accepter que cette enquête n'ait pas 
abouti à des résultats avant la dissolution de notre assemblée." 
 
Monsieur le ministre, pouvez-vous faire le point sur cette réunion qui a 
eu lieu le 15 décembre dernier? Qu'en est-il ressorti? 
 
Quelles sont les prochaines étapes avant de pouvoir tirer les conclu-
sions de cette enquête et, surtout, de pouvoir les traduire en actes con-
crets? 
 
Le kern avait adopté, il y a plusieurs mois, un texte en deuxième lecture, 
prévoyant que des enfants victimes de trafic illégal gardent leur natio-
nalité belge et leurs droits civils. C'était une belle avancée qu'avait ob-
tenue votre prédécesseur M. Van Quickenborne et pour laquelle j'avais 
énormément travaillé, en étroite collaboration avec votre cabinet. J'ai-
merais savoir si vous avez une idée du calendrier quant au moment où 
ce projet arrivera pour approbation et vote devant la Chambre des re-
présentants. 
 

09.01  Michel De Maegd (MR): Op 

14 december jongstleden kondigde 
u aan dat uw kabinet de dag nadien 
zou vergaderen over het administra-
tief onderzoek waar het Parlement 
om verzocht had in verband met de 
illegale interlandelijke adopties. De 
onderzoeken van de gemeenschap-
pen waren toen afgerond. 
 
Wat is er uit die vergadering naar 
voren gekomen? Wat zijn de vol-
gende stappen die gezet zullen wor-
den om conclusies uit dat onder-
zoek te trekken en die in concrete 
acties om te zetten? 
 
Het kernkabinet had in tweede le-
zing een tekst aangenomen waarin 
bepaald wordt dat kinderen die het 
slachtoffer van mensenhandel wa-
ren hun Belgische nationaliteit en 
hun burgerrechten behouden. Wan-
neer zal dat ontwerp ter goedkeu-
ring en ter stemming voorgelegd 
worden aan de Kamer?  
 

09.02  Yngvild Ingels (N-VA): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de mi-

nister, ik verwijs naar de ingediende vraag. 
 
Geachte mijnheer de minister, uw voorganger, toenmalig minister Van 
Quickenborne, verbond zich ertoe om het administratief onderzoek naar 
wanpraktijken bij alle vormen van illegale adopties, zoals verzocht in de 
resolutie van 9 juni 2022, ten volle uit te voeren. De afspraak met de 
gemeenschappen en de onderzoekers van de VUB was om de resulta-
ten en conclusies van de onderzoeken van de Vlaamse en Franstalige 
gemeenschap samen te leggen en vervolgens te bekijken welke ver-
dere stappen er genomen moeten worden. Inmiddels is het onderzoek 
van de Franstalige gemeenschap afgerond en verklaarde u in de Kamer 
dat er op 15 december 2023 een nieuw overleg zal plaatsvinden om 
deze conclusies naast elkaar te leggen en de volgende stappen te be-
spreken. 
 
Op 26 september 2023 stelde minister Lahbib een eerste stand van za-
ken voor van het onderzoek dat binnen haar diensten en onze buiten-
landse consulaire posten loopt naar de aanwezigheid van dossiers rond 
wanpraktijken bij interlandelijke adopties. Daarbij heeft de minister ook 

09.02  Yngvild Ingels (N-VA): L'an-

cien ministre Van Quickenborne 
s’était engagé à mettre pleinement 
à exécution l'enquête administrative 
sur les pratiques abusives dans 
toutes les formes d'adoptions illé-
gales, comme demandé dans la ré-
solution du 9 juin 2022. Les conclu-
sions des enquêtes de la Commu-
nauté flamande et de la Commu-
nauté française devaient être ras-
semblées et d'autres mesures de-
vaient être envisagées. Le 26 sep-
tembre 2023, la ministre Lahbib a 
également présenté un premier état 
des lieux de l'enquête en cours au 
sein de ses services et de nos 
postes consulaires à l'étranger sur 
les pratiques illégales en matière 
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contact opgenomen met buitenlandse administraties die reeds ervaring 
hebben bij onderzoeken naar deze materie om hun aanpak toe te lich-
ten. Haar bevindingen en conclusies zouden naar uw kabinet toege-
stuurd zijn geweest ter ondersteuning voor het onderzoek naar wan-
praktijken bij illegale adopties, zoals voorgesteld in de resolutie interlan-
delijke adopties dat uw diensten aan het coördineren zijn. 
 
Bij deze heb ik de volgende vragen: 
 
1) Graag een toelichting van het gemeenschappelijk overleg dat heeft 
plaatsgevonden op 15 december 2023. Hoe is het overleg verlopen? 
Wat zijn de conclusies ? 
 
2) Graag een toelichting over de verdere onderzoeksvraag en modus 
operandi.  Wat zijn de volgende stappen die genomen zullen worden 
om het onderzoek verder te zetten? Wie zal het verdere onderzoek uit-
voeren? Welke acties zal u nemen omtrent de federale insteek van het 
onderzoek? 
 
3) Heeft u de aanbevelingen van minister Lahbib ontvangen? Welke ac-
ties zult u hieraan koppelen? 
 
Bedankt voor uw antwoorden. 
 

d'adoptions internationales. Des ad-
ministrations étrangères ayant l'ex-
périence de telles enquêtes ont 
également été contactées. Les ré-
sultats et les conclusions de la mi-
nistre Lahbib auraient été transmis 
au cabinet du ministre. 
 
Le ministre peut-il commenter la 
concertation du 15 décembre 2023, 
ainsi que l’objet de l’enquête et le 
modus operandi? A-t-il reçu les re-
commandations de la ministre Lah-
bib? Quelle suite y réservera-t-il?  
 

09.03  Paul Van Tigchelt, ministre: Monsieur De Maegd, madame In-

gels, je vous remercie tous les deux pour ces questions et vous adresse 
mes meilleurs vœux, ainsi qu'à vos collaborateurs. 
 
Ook op persoonlijk vlak wens ik u allen oprecht een zeer goed jaar toe. 
 
Vous avez évoqué, à juste titre, cette réunion qui s'est tenue le 15 dé-
cembre dernier en présence des différents acteurs de l'adoption, tant 
au plan fédéral que communautaire. Du reste, je serais curieux d'en-
tendre votre feedback, car c'est toujours assez compliqué…  
 
Le représentant du cabinet de Mme la ministre Françoise Bertieaux, en 
charge de l'adoption en Fédération Wallonie-Bruxelles, a présenté les 
résultats de l'enquête dont le rapport a été soumis au Parlement de la 
Communauté française le 15 décembre dernier. Ce rapport, rendu pu-
blic, peut être consulté sur une simple demande. 
 
Pour rappel, il était demandé dans le premier volet du cahier des 
charges de cette étude confiée à l'équipe de recherche de l'Université 
libre de Bruxelles d'entreprendre des recherches sur ces adoptions illé-
gales ou frauduleuses passées.  
 

09.03 Minister Paul Van Tigchelt: 

De vertegenwoordiger van het kabi-
net van minister Bertieaux, die in de 
Franse Gemeenschap bevoegd is 
voor adoptie, heeft de resultaten 
van de enquête voorgesteld. Het 
verslag werd op 15 december aan 
het Parlement van de Franse Ge-
meenschap voorgelegd. Het kan op 
verzoek geraadpleegd worden. 
 
Ter herinnering: in het eerste luik 
van het bestek werd er gevraagd 
onderzoek te doen naar illegale of 
frauduleuze adopties in het verle-
den.  
 

In het kader van het gevraagde onderzoek bleek al snel dat het voor het 
onderzoekscentrum onmogelijk was om de bestaande archieven te 
raadplegen, wegens te omvangrijk. Bovendien zijn de beschikbare do-
cumenten verspreid over de archieven van de verschillende overheden 
en instanties bevoegd voor adoptie. 
 
De auteurs van het rapport hebben aanbevolen om alle archieven waar-
over de Belgische Staat beschikt op een gecoördineerde manier toe-
gankelijk te maken om een meer globale diagnose te kunnen maken 
van alle adopties uit het verleden. De samenvoeging van die conclusies 
van de door de gemeenschappen aangestelde experts, zoals we aan-
vankelijk voor ogen hadden, blijkt niet mogelijk te zijn, aangezien de 

Il est rapidement apparu que le 
centre de recherche était dans l'im-
possibilité de consulter les archives 
car elles sont trop volumineuses. En 
outre, les documents sont dispersés 
entre différentes autorités et ins-
tances. 
 
Les auteurs du rapport ont recom-
mandé d'assurer un accès coor-
donné aux archives de l'État belge 
afin de permettre un diagnostic plus 
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diagnose niet volledig werd gesteld op het niveau van de Fédération 
Wallonie-Bruxelles. 
 

général de toutes les adoptions du 
passé. La fusion de ces conclusions 
s'est avérée impossible, le diagnos-
tic n'ayant pas été effectué intégra-
lement par la Fédération Wallonie-
Bruxelles.  
 

Conscient de la nécessité de continuer à avancer ensemble dans la 
mise en œuvre de la résolution, j'ai plaidé pour une approche conjointe 
et concertée de cette question, en proposant la constitution d'un groupe 
d'experts interfédéral qui disposerait d'un pouvoir d'investigation plus 
étendu pour mener à bien ces recherches, tant à l'échelle fédérale qu'à 
celle des entités fédérées.  
 

We moeten samen vooruitgang 
boeken bij de tenuitvoerlegging van 
de resolutie. Ik heb dus gepleit voor 
een gecoördineerde aanpak, door 
de oprichting van een interfederale 
taskforce voor te stellen die over 
een ruimere onderzoeksbevoegd-
heid beschikt om dat onderzoek tot 
een goed einde te brengen, zowel 
op federaal vlak als op het niveau 
van de deelgebieden.  
 

Op 22 januari wordt daarom een taskforce bijeengeroepen van de be-
trokken kabinetten, de federale overheid en de gemeenschappen. Ver-
trekkend vanuit ieders ervaring zullen wij in die taskforce in het bijzonder 
bekijken welke onderzoeksmethoden we kunnen toepassen, op basis 
van duidelijke doelstellingen, en welke inhoud we kunnen geven aan 
het bestek. 
 

Une task force composée de repré-
sentants des cabinets concernés, 
des autorités fédérales et des com-
munautés a donc été convoquée le 
22 janvier prochain dans le but, no-
tamment, d'examiner les méthodes 
d'enquête que nous pourrions utili-
ser en fonction d'objectifs clairs et 
de définir le contenu du cahier des 
charges.  
 

Cette démarche nécessaire s'inscrit dans un processus de longue ha-
leine en raison, d'une part, du caractère ambitieux de la tâche à accom-
plir vu la grande quantité de documents éparpillés entre les entités fé-
dérées et le fédéral, couplé à la difficulté de retrouver la trace d'an-
ciennes adoptions non documentées qui ont eu lieu en filière libre, sans 
l'intervention d'intermédiaires agréés, et, d'autre part, de la nécessité 
pour la task force d'encore établir un accord de coopération relatif aux 
modalités de prise en charge du financement de cette enquête entre les 
différentes autorités concernées.  
 

Dit is een werk van lange adem, 
gelet op de grote hoeveelheid 
documenten die verspreid zitten 
over het federale niveau en dat van 
de deelgebieden, in combinatie met 
de moeilijkheid om vroegere vrije 
adopties te traceren, enerzijds, en 
de noodzaak voor de taskforce om 
een samenwerkingsakkoord te 
sluiten over de verdeling van de 
financiering van dat onderzoek 
tussen de betrokken autoriteiten, 
anderzijds.  
 

Mevrouw Ingels, uw laatste vraag gaat over de aanbevelingen die ik zou 
hebben ontvangen. Ik heb niet echt aanbevelingen ontvangen, maar 
wel bevindingen van consulaire posten, op verzoek van collega Hadja 
Lahbib, die momenteel in China is. Die bevindingen werden tijdens het 
gemeenschappelijk overleg op 15 december 2023 aan de gemeen-
schappen voorgesteld, wat mij in de eerste plaats nuttig lijkt voor de 
gemeenschappen, die de bevoegdheid hebben om de landen aan te 
wijzen waarmee interlandelijke adopties kunnen worden uitgevoerd. Het 
kan ook van groot nut zijn voor de interfederale werkgroep die moet 
worden opgericht om het administratief onderzoek in het kader van de 
resolutie uit te voeren. 
 
Dat zijn de elementen van antwoord. I'm eager to hear your feedback. 
 

Je n'ai pas vraiment reçu de recom-
mandations, mais plutôt des consta-
tations de postes consulaires, à la 
demande de la ministre Lahbib. Ces 
constatations ont été soumises aux 
communautés lors de la concerta-
tion communautaire du 15 dé-
cembre 2023. Les communautés 
sont également compétentes pour 
désigner les pays avec lesquels des 
adoptions internationales sont pos-
sibles. Ces éléments peuvent éga-
lement être très utiles pour le 
groupe de travail interfédéral dont la 
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mise en place est prévue.  
 

09.04  Michel De Maegd (MR): Monsieur le ministre, merci pour vos 

réponses.  J'entends que, par l'entremise de la ministre Mme Bertieaux, 
un rapport a été soumis au Parlement de la Fédération Wallonie-
Bruxelles. Je vais en prendre connaissance immédiatement.  
 
J'entends également qu'un groupe d'experts interfédéral sera mis sur 
pied. Pouvez-vous me dire à quelle date? Ce groupe aura des pouvoirs 
d'investigation plus élargis, ce qui me semble important.  
 
Le 22 janvier aura lieu une réunion de la task force qui comprend les 
cabinets concernés, l'État fédéral et les entités fédérées. Tout cela est 
très bien, mais nous n'avons pas encore de consensus quant à la ma-
nière de financer l'accord de coopération et, sans financement, nous ne 
pourrons pas entamer les travaux. Dès lors, il serait bien d'accélérer le 
rythme de ces travaux.  
 
Je vous remercie pour votre volontarisme dans ce dossier éminemment 
humain, qui est essentiel pour les victimes que nous avons reçues lon-
guement pendant plusieurs semaines au Parlement fédéral, en com-
mission des Relations extérieures.  
 
Enfin, je reviens sur ma dernière question. Le kern avait adopté, en sep-
tembre dernier, un texte en deuxième lecture, prévoyant que les enfants 
victimes de trafic illégal conservent leur nationalité belge et leurs droits 
civils. C'est fondamental pour les parents adoptifs et ces enfants d'avoir 
cette garantie. Si j'en étais très heureux, je voudrais être certain que 
nous pourrons adopter ce projet du gouvernement, qui figurait dans les 
recommandations de notre résolution, à la Chambre. J'aimerais évi-
demment que cet accord obtenu en kern puisse être traduit en projet 
pour être approuvé le plus vite possible, avant la dissolution des 
chambres, à la Chambre des représentants.  
 

09.04  Michel De Maegd (MR): Ik 

zal kennisnemen van het rapport 
dat bij het Parlement van de Franse 
Gemeenschap werd ingediend. Ten 
behoeve van de slachtoffers moet 
die interfederale taskforce dringend 
worden opgericht. Het is een goede 
zaak dat zij over ruimere onder-
zoeksbevoegdheden beschikt. Men 
moet het tempo opvoeren en een 
akkoord sluiten over de financiering 
van het samenwerkingsakkoord. Ik 
dank u voor uw voluntaristische 
aanpak in dit uitermate menselijke 
dossier. In september heeft het 
kernkabinet een tekst goedgekeurd 
die bepaalt dat kinderen die het 
slachtoffer worden van illegale 
adoptie hun Belgische nationaliteit 
en hun burgerrechten behouden. Ik 
zou de garantie willen krijgen dat er 
vóór het einde van de legislatuur in 
het Parlement over die tekst zal 
worden gestemd. Dat is essentieel 
voor de adoptieouders en de kinde-
ren.  
 

09.05  Yngvild Ingels (N-VA): Mijnheer de minister, ik dank u voor het 

antwoord. Ook mijn beste wensen voor u en voor uw equipe. 
 
Ik haal niet graag oude koeien uit de sloot, maar ik ga het toch even 
doen. Neem het niet persoonlijk, want het is ook niet persoonlijk. Meer 
dan een jaar geleden zei uw voorganger, de heer Van Quickenborne, 
dat we eerst het Waalse onderzoek gingen afwachten, naar analogie 
van het Vlaamse onderzoek. Ik heb toen onmiddellijk gezegd dat ik die 
chronologie niet goed begreep. Het is goed dat men in Wallonië ook 
onderzoek doet, maar waarom moesten wij op federaal niveau wachten 
op het Waalse deel? Dat Waalse deel over de gemeenschapsmaterie 
zou nooit een antwoord bieden op de zaken die wij hier federaal naar 
boven hebben willen brengen en die in de resolutie stonden. Ik heb dat 
toen verschillende keren gezegd. Dat is het negatieve uit het verleden. 
 
Het positieve is dat ik van u begrijp, als ik tussen de regels lees, dat u 
absoluut wel zin hebt om daar iets mee te doen en dat u begrijpt dat er 
iets moet gebeuren. Ik wil u bedanken dat u daar wel enige urgentie in 
ziet en dat er op 22 januari een volgend overleg is. Ik deel wel de be-
zorgdheden van mijn collega’s. Als er nu nog moet worden gesproken 
over de financiering en over hoe men verder gaat werken, dan hoop ik 
gewoon dat men een equipe samenstelt die zich niets moet aantrekken 
van verkiezingen en de wijzigende omstandigheden, die kan doorwer-
ken en dat de experten over een zekere onafhankelijkheid beschikken. 

09.05  Yngvild Ingels (N-VA): Il y a 

plus d'un an, M. Van Quickenborne 
disait attendre l'enquête wallonne. 
Je lui avais alors immédiatement 
indiqué ne pas comprendre pour-
quoi l'échelon fédéral devait 
attendre. Le point positif est que le 
ministre comprend qu'il faut agir, et 
je me réjouis de la concertation du 
22 janvier. Mais s'il faut encore que 
nous parlions du financement et de 
la future méthode de travail, j'espère 
que nous constituerons une équipe 
qui ne devra pas se préoccuper des 
élections et de l'évolution de la 
situation. Pour conclure, nous 
voudrions que toutes les pièces et 
tous les dossiers présents dans les 
différentes archives soient 
rassemblés en lieu sûr.  
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In de resolutie werd trouwens ook gevraagd om onafhankelijke experts 
aan het werk te zetten. 
 
Ik wil tot slot nog een centrale vraag van iedereen die met dit thema te 
maken heeft herformuleren. Wat wij heel graag willen, is dat alle dos-
siers en alle stukjes die nog in verschillende archieven aanwezig zijn – 
uw conclusie was ook dat het zo omvangrijk en versnipperd is – op een 
veilige plaats worden verzameld, waartoe wij te gepasten tijde toegang 
kunnen krijgen om de stukjes van de puzzel te kunnen leggen. 
 
Dank u voor de inzet. Ik geloof echt dat u daarmee iets wil doen. Ik hoop 
dat we hier nog enig resultaat kunnen zien in de volgende maanden. 
 
Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 

 

10 Vraag van Sander Loones aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De bekendmaking 

van en de consensus over de bekendmaking van wetgevende teksten" (55040344C) 

10 Question de Sander Loones à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La publication 

des textes législatifs préparatoires et le consensus y afférent" (55040344C) 
 

10.01  Sander Loones (N-VA): Ook ik bied u mijn allerbeste nieuw-

jaarswensen aan, mijnheer de minister.  
 
De regering neemt stellig het standpunt in dat ze zal regeren tot de laat-
ste minuut. Ik geloof u graag, alleen is er wat twijfel gerezen over de rol, 
de functie en de invulling die minister Verlinden aan haar opdracht geeft. 
Het regeerakkoord is zowat de bijbel van elke regering. Er wordt aan 
elke vakminister de opdracht gegeven om een aantal zaken te realise-
ren. We gaan er, zeker vanuit de oppositie, dan ook van uit dat dat re-
geerakkoord daadwerkelijk de bijbel is, dat het daadwerkelijk gereali-
seerd wordt. 
 
Minister Verlinden moet wetteksten voorbereiden, zeer specifiek over 
de nieuwe staatshervorming. In het regeerakkoord staat expliciet dat de 
regering voorstellen zal doen in de vorm van wetteksten op het vlak van 
de bevoegdheidsverdeling, de financieringsregels en de instellingen en 
zeker op het vlak van gezondheidszorg.  
 
Op mijn vraag daarover antwoordde minister Verlinden dat dat werk 
klaar is en dat ze die teksten heeft voorbereid.  
 
Vervolgens heb ik die vraag gesteld aan de premier. Hij antwoordde dat 
hij van niets weet en die teksten nog niet heeft gezien. Ik doe nu een 
rondje bij de vicepremiers om na te gaan wat er precies aan de hand is. 
Bestaan die teksten? Heeft u of uw kabinet die voorbereidingen gezien? 
Volgens minister Verlinden zijn ze klaar, maar was er geen consensus 
bij de andere ministers om daar verder mee te gaan, laat staan om ze 
publiek te maken.  
 
Gisteren heb ik onder anderen bij minister Vandenbroucke aangeklopt. 
Volgens hem bestaat de tekst over de gezondheidszorg, maar is er 
geen consensus over. Hij heeft geweigerd om bekend te maken wie het 
niet met de tekst eens is. Ik hoop dus bij u en de andere vicepremiers 
mijn parlementaire informatie wel te kunnen krijgen.  
 
Bestaan die teksten? Zijn ze aan uw kabinet bezorgd? Wat is uw stand-

10.01  Sander Loones (N-VA): La 

ministre Verlinden devait préparer 
des textes de loi ayant trait à la nou-
velle réforme de l'État. L'accord de 
gouvernement dit explicitement que 
le gouvernement fera des proposi-
tions sous la forme de textes législa-
tifs en matière de répartition des 
compétences, de règles de finance-
ment, d'institutions et de soins de 
santé. Selon ses propres dires, la 
ministre Verlinden s'est acquittée de 
cette tâche, mais le premier ministre 
m'a expliqué ne pas encore avoir vu 
la couleur de ces textes.  
 
Ces textes existent-ils? Ont-ils été 
transmis au cabinet du ministre? 
Quelle est sa position à cet égard? 
Il semblerait que certains parte-
naires empêchent tout consensus 
sur ces textes. Lesquels?  
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punt daarover? Bent u het die die consensus blokkeert of zijn het ande-
ren? 
 

10.02 Minister Paul Van Tigchelt: Ik kan het antwoord van collega Van-

denbroucke bijtreden. Er bestaan teksten, een conceptnota of hoe men 
dat ook wil noemen. Collega Verlinden heeft al aangegeven in de com-
missie voor Grondwet en Institutionele Vernieuwing dat daarover geen 
consensus is gevonden binnen de regering. De blokkering komt niet van 
mij of mijn voorganger, niet van Justitie. 
 

10.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Des textes sont prêts, ou plutôt, une 
note conceptuelle. Mme Verlinden a 
déjà indiqué en commission Consti-
tution et Renouveau institutionnel 
qu'aucun consensus n'avait été 
trouvé à ce sujet au sein du gouver-
nement. Le blocage n'émane pas du 
département de la Justice.  
 

10.03  Sander Loones (N-VA): Dat is interessante informatie, daar kan 

ik mee verder. U zegt dat er een conceptnota is. Is dat een conceptnota 
in de vorm van wetteksten? Dat is wel degelijk wat de minister volgens 
het regeerakkoord moet doen. Zij moet wetteksten maken. Zij moet 
geen algemene visienota schrijven. Ze moet concrete wetteksten ma-
ken. 
 

10.03  Sander Loones (N-VA): Se-

lon l'accord de gouvernement, 
Mme Verlinden devait élaborer des 
textes législatifs concrets et ne pas 
se contenter d'une note de vision 
générale. J'essayerai d'en savoir 
davantage auprès des autres vice-
premiers ministres.  
 

10.04 Minister Paul Van Tigchelt: Dat weet ik niet. Dat heb ik niet ge-

zien. 
 

 

10.05  Sander Loones (N-VA): Het antwoord op die vraag zal ik verne-

men bij de andere vice-eersteministers. Dank u voor uw antwoord. 
  

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 

 

11 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "Het beheer van de 

gerechtsdatabank" (55039963C) 

11 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La gestion de la 

banque de données de la justice" (55039963C) 
 

11.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, volgens een 

academisch advies is de wet die de digitale registratie van vonnissen 
en arresten regelt en inmiddels in werking is getreden, de zogenaamde 
Cerebrowet, in strijd met het Europese Unieverdrag en het Verdrag van 
de Rechten van de Mens. Dit academisch advies maakt werkelijk 
brandhout van deze databank. Het bestand moest vanaf september jl. 
toegankelijk zijn voor magistraten, advocaten, beklaagden en 
burgerlijke partijen. Volgend jaar zou iedereen de geanonimiseerde 
databank JustJudgement moeten kunnen raadplegen. Door technische 
problemen is de opstart inmiddels uitgesteld tot april 2024. 
 
Het academisch advies formuleert nu ernstige kritiek op het feit dat het 
comité dat het register beheert naast magistraten ook leden telt die door 
de FOD Justitie worden aangewezen. Verwijzend naar het Verdrag van 
de Europese Unie en naar verordening 2020/2092 kan dit strijdig zijn 
met het principe van de scheiding der machten. Ook wordt er gewezen 
op de risico's verbonden aan het gebruik van algoritmische systemen 
die getraind worden op de gegevens van het register. Het centraal re-
gister kan ook verregaande gevolgen hebben voor de burger. De data 
kunnen via AI ook worden ingeschakeld voor legaltech. Ze vormen de 
basis van rechtspraak en ook advocaten kunnen er argumenten uit ha-
len. Die data vormen dus mee de basis voor de rechtstaat en de manier 

11.01  Marijke Dillen (VB): Selon 

l'avis académique sur la loi régle-
mentant l'enregistrement numé-
rique des jugements et des arrêts, 
qui est entrée en vigueur entre-
temps et que l'on connaît mieux 
sous le nom de loi Cerebro, la loi est 
contraire au principe de la sépara-
tion des pouvoirs et au traité de 
l'UE, à la Convention européenne 
des droits de l'homme et aux règles 
européennes en matière de vie pri-
vée.  
 
Quelle est la position du ministre?  
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waarop ze wordt ingevoerd en beheerd is cruciaal. 
 
Wat is het standpunt van de minister betreffende dit vrij vernietigende 
advies?   
Volgens het advies is de regel inzake het beheer in strijd met de grond-
wet. “De uitvoerende macht mag niet mee bepalen op welke basis de 
rechterlijke macht haar beslissingen neemt". Wat is hier het standpunt 
van de minister? 
Ook wordt er gewezen op de “inherente aanpasbaarheid en manipu-
leerbaarheid van software". Hierdoor is de Cerebrowet ook in strijd met 
de Europese privacyregels. Wat is hier het standpunt?  
 

11.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, dit is nog zo’n be-

langrijk digitaliseringsproject. Dat is een goede vraag. Ik moet er in eer-
ste instantie op wijzen dat in het academische advies staat dat de uit-
voerende macht niet mee mag bepalen op welke basis de rechterlijke 
macht haar beslissingen neemt. U begrijpt waarom dat er staat. Uiter-
aard is dat een basisprincipe. We denken ook dat dit basisprincipe wordt 
gerespecteerd in de manier waarop de wet vandaag is bepaald. 
 
Wellicht verwijst uw tweede vraag naar deel 5.1 van het advies, over de 
infrastructuur van het register, waarin de volgende kritiek staat gefor-
muleerd: zowel op technisch als op organisatorisch vlak kan er een mo-
gelijke invloed zijn van de uitvoerende macht op de rechterlijke macht, 
wat een potentiële spanning kan opleveren met het beginsel van de 
scheiding der machten. Dat is een mooie zin, maar het advies geeft in 
de volgende paragraaf zelf al terecht aan dat er minstens op organisa-
torisch vlak bepaalde garanties en afbakeningen zijn ingebouwd in de 
wet om het beginsel van de scheiding der machten te respecteren. Dat 
is een beginsel waaraan we nogal houden. We zullen moeten afwach-
ten hoe deze afbakening in de praktijk zal worden toegepast. De wet-
gever kan altijd bijsturen indien er na evaluatie problemen zouden op-
duiken. 
 
Volgens het advies situeert het meest gevoelige punt zich op het tech-
nische vlak, met name de keuze om de infrastructuur in handen te ge-
ven van de FOD Justitie. Dat is vanuit de bestaande organisatie een 
bewuste keuze geweest. 
 
Zoals u weet, is de uitwerking van de wet betreffende het verzelfstan-
digd beheer van de rechterlijke organisatie nog bezig. Dat is de reden 
waarom de ICT-aspecten nog niet meteen op de agenda staan. In af-
wachting daarvan werd er veiligheidshalve voor gekozen om dit centraal 
register binnen de FOD Justitie te organiseren. Het beheerscomité heeft 
daarbij de belangrijke taak om toe te zien op de technische infrastruc-
tuur van het centrale register. Het is dus niet zo dat de uitvoerende 
macht in zijn eentje keuzes kan maken die niet aanvaardbaar zouden 
zijn of kunnen zijn voor de rechterlijke macht. 
 
In uw derde vraag verwijst u volgens mij naar dezelfde passage uit dat 
advies. U zult daarbij hebben vastgesteld dat het advies zelf het risico 
van die aanpasbaarheid en manipuleerbaarheid van de software nuan-
ceert, door te verwijzen naar de reeds voorziene grendels en technische 
waarborgen die in de wet en de bijbehorende memorie van toelichting 
zijn opgenomen. 
 
Ik ben het echter niet of niet helemaal eens met de stelling uit het aca-
demische advies dat “het voornamelijk de technische infrastructuur zal 

11.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

L'avis académique stipule que le 
pouvoir exécutif ne peut pas interve-
nir pour déterminer sur quelle base 
le pouvoir judiciaire doit prendre ses 
décisions. Il s'agit bien entendu d'un 
principe de base qui, selon nous, 
est respecté. 
 
L'avis mentionne effectivement 
qu'en raison de l'infrastructure du 
registre, il peut y avoir une influence 
du pouvoir exécutif sur le pouvoir ju-
diciaire, tant sur le plan technique 
que sur le plan organisationnel. 
Toutefois, il est d'emblée précisé, 
au paragraphe suivant, que des ga-
ranties et des balises ont été inté-
grées à cet effet, au moins sur le 
plan organisationnel. Après l'éva-
luation, il sera toujours possible de 
procéder à des ajustements. 
 
Il a été choisi sciemment de mettre 
l'infrastructure entre les mains du 
SPF Justice. Comme la mise en 
œuvre de la loi relative à la gestion 
autonome de l'ordre judiciaire est 
toujours en cours, les aspects TIC 
ne sont pas encore à l'ordre du jour. 
Le comité de gestion est tenu de 
veiller sur l'infrastructure technique 
du registre central. L'avis nuance 
également le risque d'adaptabilité et 
de manipulation du logiciel en se ré-
férant aux verrous déjà intégrés et 
aux garanties techniques prévues 
dans la loi et son exposé des motifs. 
 
Toutefois, il n'est pas exact que, 
comme l'indique l'avis, le rendement 
des applications technologiques po-
tentielles en matière juridique sera 
déterminé principalement, en 
autres, par l'infrastructure tech-
nique. En effet, le gestionnaire doit 
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zijn die mede zal bepalen wat de output van potentiële legal tech-appli-
caties zal zijn". Wij mogen namelijk niet vergeten dat de beheerder de 
opdracht heeft om voorwaarden op te leggen aan onder andere de legal 
techs in kwestie. 
 
Een van de voorwaarden zou kunnen zijn dat de ontwikkelde applicaties 
enkel in gebruik mogen worden genomen nadat een ethisch comité de 
achterliggende algoritmes heeft goedgekeurd. Om maar te zeggen dat 
er mogelijkheden genoeg zijn voor de beheerder om de Europese pri-
vacyregels wel degelijk te respecteren. 
 
Mevrouw Dillen, dat zijn mijn eerste bedenkingen. Het advies verdient 
echter alleszins een nadere doorgedreven analyse. Dat is duidelijk. 
 

imposer des conditions. L'une de 
ces conditions pourrait être que les 
applications ne peuvent être mises 
en service qu'après qu'un comité 
d'éthique a approuvé les algo-
rithmes sous-jacents. 
 
L'avis fera encore l'objet d'une ana-
lyse plus approfondie.  
 

11.03  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, ik dank u voor uw 

antwoord. U probeert een en ander te nuanceren. Ik heb het advies vol-
ledig gelezen. In het advies zelf wordt ook een aantal nuances inge-
bouwd. Dat klopt. Ik begrijp echter uit uw slotzin dat u het advies nog 
nader gaat analyseren en de consequenties voor de toepassing in de 
praktijk gaat bekijken. 
 
Mijnheer de minister, de slotsom van het academische advies is immers 
dat, ondanks het feit dat er inderdaad nuances zijn, een en ander in 
strijd is met het Verdrag betreffende de Europese Unie en met het Eu-
ropees Verdrag voor de Rechten van de Mens. Wij moeten natuurlijk 
vermijden dat de regeling op termijn zal worden verbroken vanwege die 
twee aspecten. Ik hoop dus echt dat u verder werk zal maken van een 
grondige analyse. 
 

11.03  Marijke Dillen (VB): Nous 

devons éviter que le régime soit an-
nulé parce qu'il est contraire au 
Traité européen et à la Convention 
européenne des droits de l'homme.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitster: Mevrouw Dillen, uw vraag nr. 55039975C wordt omge-
zet in een schriftelijke vraag. 
 

La présidente: La question 
n° 55039975C de Mme Dillen est 
transformée en question écrite.  
 

12 Question de Malik Ben Achour à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La détention 

du journaliste Stanis Bujakera Tshiamala" (55040022C) 

12 Vraag van Malik Ben Achour aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De opsluiting 

van de journalist Stanis Bujakera Tshiamala" (55040022C) 
 

12.01  Malik Ben Achour (PS): Madame la présidente, monsieur le 

ministre, le 8 septembre dernier, le journaliste Stanis Bujakera Tshia-
mala a été arrêté à Kinshasa avant d'être transféré le 14 septembre à 
la prison centrale de Makala. Correspondant de Jeune Afrique, il est l'un 
des journalistes les plus importants du pays. Cette décision fait suite à 
un article publié dans Jeune Afrique accusant les services de rensei-
gnement congolais d'avoir joué un rôle dans l'assassinat de l'opposant 
Chérubin Okende. 
 
Bien que cet article ne soit pas signé par Stanis Bujakera, celui-ci est 
accusé de "propagation de faux bruit" et de "faux en écriture". S'il est 
reconnu coupable, il risque jusqu'à dix ans de prison et de lourdes 
amendes. Son procès a débuté le 13 octobre dernier. Malgré une cam-
pagne internationale de grande ampleur pour qu'il comparaisse libre, 
qui rassemble de nombreuses ONG, il s'est vu refuser toutes ses de-
mandes de libération. 
 

12.01  Malik Ben Achour (PS): Op 

8 september werd de journalist Sta-
nis Bujakera Tshiamala in Kinshasa 
gearresteerd naar aanleiding van de 
publicatie van een artikel in Jeune 
Afrique, waarin hij de Congolese in-
lichtingendiensten ervan beschul-
digde een rol te hebben gespeeld bij 
de moord op oppositiepoliticus 
Okende. Hij wordt beschuldigd van 
'het verspreiden van valse geruch-
ten' en 'het vervalsen van documen-
ten' en kan tot tien jaar gevangenis-
straf krijgen. Ondanks een grote in-
ternationale campagne werden zijn 
verzoeken om vrijlating afgewezen. 
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Parallèlement, le gouvernement congolais ne communique plus sur 
l'enquête liée au décès de l'opposant Okende. Or, le 8 novembre der-
nier, lors d'une conférence de presse à Bruxelles, l'avocat de la famille 
Okende a annoncé le dépôt d'une plainte au pénal en Belgique contre 
le chef du renseignement militaire congolais, Christian Ndaywel, qui dé-
tient aussi la nationalité belge. Cette plainte se fonde sur une note de 
l'Agence nationale de renseignement, divulguée dans l'article de Jeune 
Afrique, laquelle impliquerait directement le chef du renseignement mi-
litaire dans le décès de l'opposant. L'avocat de la famille demande au 
ministère belge de la Justice de rendre public le rapport qui aurait été 
rédigé par un expert qui aurait été envoyé en République démocratique 
du Congo (RDC) par votre ministère, à la demande du président con-
golais, afin de participer à l'enquête sur l'assassinat d'Okende. 
 
Monsieur le ministre, dans le respect du principe de la séparation des 
pouvoirs, permettez-moi de vous poser ces questions. Confirmez-vous 
qu'une telle instruction est ouverte en Belgique et que la justice belge 
est compétente pour juger ces faits? Confirmez-vous l'existence d'un 
rapport rédigé par un expert dépêché en RDC par votre ministère? En-
fin, êtes-vous en mesure de divulguer, dans le respect des règles cons-
titutionnelles de séparation des pouvoirs, des éléments de ce rapport? 
Est-il prévu de le transmettre au parquet? Si oui, quand? 
 

Tegelijkertijd communiceert de Con-
golese regering niet meer over het 
onderzoek naar de dood van de 
heer Okende. Op 8 november heeft 
de advocaat van zijn familie in Brus-
sel aangekondigd dat er in België 
een klacht was ingediend tegen het 
hoofd van de Congolese militaire in-
lichtingendienst, de heer Ndaywel, 
die de Belgische nationaliteit bezit. 
Volgens een nota van het Agence 
nationale de renseignement zou hij 
bij de dood van het oppositielid be-
trokken zijn. De advocaat vraagt dat 
het Belgische ministerie van Justitie 
het verslag dat zou zijn opgesteld 
door een deskundige die door uw 
ministerie, op verzoek van de Con-
golese president, naar de DRC ge-
stuurd werd om aan het onderzoek 
deel te nemen, openbaar zou ma-
ken. 
 
Kunt u bevestigen dat er in België 
een onderzoek ingesteld werd en 
dat de Belgische Justitie bevoegd 
is? Kunt u bevestigen dat er een 
verslag opgesteld werd door een 
expert die door uw ministerie naar 
de DRC gestuurd werd? Kunt u be-
paalde elementen vrijgeven? Is men 
van plan het verslag aan het parket 
te bezorgen?  
 

12.02  Paul Van Tigchelt, ministre: Monsieur Ben Achour, merci pour 

vos questions. Je vous adresse mes meilleurs vœux pour cette année. 
 
Je puis confirmer certaines informations. Ainsi, une délégation belge 
s'est en effet rendue, à titre consultatif, en République démocratique du 
Congo en vue d'apporter une contribution purement technique. Un rap-
port existe bien, mais je ne suis pas autorisé à le divulguer ici, parce 
qu'il fait partie d'une enquête – la famille de la victime ayant déposé 
plainte le 7 novembre, avec constitution de partie civile, entre les mains 
d'un juge d'instruction bruxellois du chef de crime de guerre. Le dossier 
a été communiqué au parquet de Bruxelles, qui l'a notifié au parquet 
fédéral en date du 14 décembre. Comme vous le savez, ce dernier com-
porte une section "Droit humanitaire et international" gérée par Phi-
lippe Meire. Le parquet fédéral est en train d'examiner s'il est possible 
de fédéraliser le dossier. Voilà les éléments que je puis vous communi-
quer aujourd'hui.  
 

12.02 Minister Paul Van Tigchelt: 

Ik bevestig dat er een Belgische de-
legatie naar de DRC is afgereisd, 
voor een louter technische bijdrage. 
Op 7 november heeft de familie van 
het slachtoffer een klacht met bur-
gerlijkepartijstelling ingediend bij 
een Brusselse onderzoeksrechter 
voor oorlogsmisdaden. Het dossier 
werd aan het parket van Brussel be-
zorgd en vervolgens overgezonden 
naar het federaal parket. Het fede-
raal parket, dat over een afdeling 
"humanitair en internationaal recht" 
beschikt, onderzoekt of het mogelijk 
is om het dossier te federaliseren.  
 

12.03  Malik Ben Achour (PS): Monsieur le ministre, je comprends évi-

demment que mes questions vous placent dans une position délicate et 
je ne vous en tiens donc pas rigueur. Je comprends le principe de la 
séparation des pouvoirs. En tout cas, c'était aussi l'occasion de rappeler 
que la liberté de la presse constituait un enjeu universel, en particulier 
au Congo, pays avec lequel nous entretenons des liens historiques fon-
damentaux.  

12.03  Malik Ben Achour (PS): De 

scheiding der machten mag u dan al 
tot enige terughoudendheid ver-
plichten, toch was het de gelegen-
heid om eraan te herinneren dat de 
persvrijheid een universele kwestie 
is, inzonderheid in Congo, een land 
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Stanis devait comparaître une nouvelle fois le 22 décembre, mais l'au-
dience a été reportée au 12 janvier. Les contre-expertises portant sur la 
note dont on l'accuse d'être l'auteur sont en cours.  
 
J'entends que nous continuons d'être impliqués techniquement dans ce 
dossier. Je n'hésiterai pas à venir vers vous si nécessaire.  
 

waarmee wij fundamentele histori-
sche banden hebben. 
 
Stanis Bujakera moest op 22 de-
cember voor de rechtbank verschij-
nen, maar de zitting werd uitgesteld 
tot 12 januari. De tegenexpertises 
over de nota, waarvan men hem be-
schuldigt de auteur te zijn, zijn aan 
de gang.  
 
Wij blijven technisch betrokken bij 
dat dossier. Ik zal u indien nodig 
hierover opnieuw ondervragen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nr. 55040073C en nr. 55040174C van me-
vrouw Marijke Dillen worden in schriftelijke vragen omgezet. 
 

La présidente: Les questions 
nos 55040073C et 55040174C de 
Mme Dillen sont transformées en 
questions écrites.  
 

13 Question de Malik Ben Achour à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La future prison 

de Verviers" (55040312C) 

13 Vraag van Malik Ben Achour aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De geplande 

nieuwe gevangenis te Verviers" (55040312C) 
 

13.01  Malik Ben Achour (PS): Monsieur le ministre, cela fait 

douze ans que Verviers attend sa nouvelle prison. Les retards se sont 
malheureusement accumulés au cours des dernières années. L'ordre 
de priorisation des projets du Masterplan III a été revu, ce qui explique 
le fait que le projet de Verviers a été postposé. 
 
En février 2023, votre collègue en charge de la Régie des Bâtiments 
annonçait cependant que selon les prévisions en sa possession, la fin 
des travaux était attendue en 2030. Nous entrons donc dans une phase 
cruciale et décisive pour ce dossier très important pour Verviers et l'ave-
nir de son pôle justice. L'avenir du palais de justice est d'une certaine 
manière lié à celui de la prison. 
 
Il s'avère que des inquiétudes s'expriment tant du côté des autorités 
locales que des acteurs de la justice quant à la nature exacte du futur 
bâtiment. Il semblerait que la volonté de la Direction générale des éta-
blissements pénitentiaires (DGEPI) soit d'en faire uniquement une mai-
son de peines et que la fonction de maison d'arrêt pourrait être suppri-
mée du projet. 
 
Or il convient de rappeler que deux juges d'instruction travaillent au dé-
part de la division verviétoise du tribunal de première instance de Liège 
auxquels s'ajoute le juge d'instruction du tribunal de première instance 
d'Eupen. Dès lors, il parait opportun que les détentions préventives qui 
découleraient de l'exercice de leurs missions puissent s'effectuer à Ver-
viers. C'est en tout cas la volonté des acteurs de la justice de Verviers. 
 
Monsieur le ministre, pouvez-vous faire le point sur l'état d'avancement 
de ce dossier? Un programme des besoins a-t-il été établi pour ce pro-
jet? Que préconise-t-il? Pouvez-vous confirmer que l'édifice remplira 

13.01  Malik Ben Achour (PS): 

Verviers wacht al twaalf jaar op de 
nieuwe gevangenis. In februari 
2023 liet uw collega met de Regie 
der Gebouwen in zijn portefeuille 
weten dat de werken naar verwach-
ting in 2023 afgerond zouden zijn. 
 
De lokale overheid en de gerechts-
actoren maken zich zorgen over de 
precieze aard van het toekomstige 
gebouw. Naar verluidt zou de 
nieuwe gevangenis niet meer als ar-
resthuis, en enkel nog als strafhuis 
fungeren. 
 
Er werken twee onderzoeksrechters 
vanuit de afdeling Verviers van de 
rechtbank van eerste aanleg te Luik, 
en daarnaast is er ook de onder-
zoeksrechter van de rechtbank van 
eerste aanleg te Eupen. Het zou 
dan ook wenselijk zijn dat de perso-
nen die door deze onderzoeksrech-
ters in voorlopige hechtenis geno-
men worden, in Verviers opgesloten 
worden.   
 
Wat is de stand van zaken in dit dos-
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bien la double fonction de maison de peines et de maison d'arrêt? 
 

sier? Werd er een programma op-
gesteld? Zal het nieuwe gevange-
nisgebouw zowel als arresthuis als 
als strafhuis fungeren?  
 

13.02  Paul Van Tigchelt, ministre: Monsieur Ben Achour, pour ce qui 

concerne l'état des lieux, le SPF Justice et la Régie des Bâtiments ré-
digent le cahier des performances. Le travail est ardu et prendra, selon 
mes informations, encore plusieurs mois. Le programme des besoins a 
déjà été approuvé par l'inspecteur des Finances. Le bâtiment accueil-
lera 240 détenus. 
 
Par ailleurs, suivant la décision du Conseil des ministres du 18 no-
vembre 2016, la nouvelle prison de Verviers sera une maison de peine. 
Aucune modification de cette décision n'est intervenue. 
 

13.02 Minister Paul Van Tigchelt: 

Wat de vragen over de stand van 
zaken betreft, stellen de FOD Justi-
tie en de Regie der Gebouwen per-
formantiebestekken op. Dat werk 
zal nog verscheidene maanden in 
beslag nemen. Het behoeftepro-
gramma werd goedgekeurd door de 
Inspecteur van Financiën. In het ge-
bouw zullen er 240 gedetineerden 
ondergebracht worden.  
 
Voorts zal de nieuwe gevangenis 
van Verviers, overeenkomstig de 
beslissing van de ministerraad van 
18 november 2016, dienstdoen als 
strafhuis.  
 

13.03  Malik Ben Achour (PS): Monsieur le ministre, je vous remercie 

pour les précisions relatives au délai. Je suis interpellé par l'information 
relative au fait que la prison deviendra une maison de peine et qu'elle 
ne remplira donc pas la double fonction maison de peine et maison d'ar-
rêt, si je comprends bien. 
 
Puis-je demander à votre collaborateur de m'envoyer la réponse par 
écrit, si cela ne dérange pas et si vous êtes d'accord, monsieur le mi-
nistre?  
 
J'interrogerai également votre collègue en charge de la Régie des Bâti-
ments qui aura sans doute plus de détails sur le timing.  
 

13.03  Malik Ben Achour (PS): De 

gevangenis zal dus niet als strafhuis 
én arresthuis fungeren.  
 
Kan uw medewerker mij het ant-
woord schriftelijk bezorgen? 
 
Ik zal uw collega die bevoegd is 
voor de Regie der Gebouwen ook 
een vraag stellen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Mathieu Bihet à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La nouvelle maison 

de détention à Liège" (55040484C) 

14 Vraag van Mathieu Bihet aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "Het nieuwe deten-

tiehuis in Luik" (55040484C) 
 

14.01  Mathieu Bihet (MR): Monsieur le ministre, depuis les années 

70, les courtes peines n'étaient plus exécutées dans notre pays ou 
étaient converties, dans certains cas, en surveillance électronique.  
Cette mesure avait pour but d'alléger la pression dans les prisons sur-
peuplées. Cependant, l'effet inverse a été constaté puisque cela a fait 
augmenter davantage la surpopulation carcérale.  Cela a en effet con-
tribué à l'impunité et à un sentiment d'insécurité auprès des victimes 
concernées. 
 
Depuis le 1er septembre 2022, les peines d'emprisonnement comprises 
entre 2 et 3 ans sont à nouveau exécutées, et depuis le 1er septembre 
2023, les peines d'emprisonnement comprises entre 6 mois et 2 ans le 
sont également. 
 

14.01  Mathieu Bihet (MR): Sinds 

2022 worden de korte gevangenis-
straffen weer uitgevoerd. Dat was 
sinds de jaren 1970 niet meer het 
geval. Destijds wilde men de over-
bevolking van de gevangenissen 
verminderen, maar de maatregelen 
die in dat kader genomen werden, 
versterkten de straffeloosheid en 
deden bij de slachtoffers een onvei-
ligheidsgevoel ontstaan.  
 
U wilt in Grivegnée een detentiehuis 
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L'exécution de ces courtes peines doit principalement avoir lieu dans 
des maisons de détention. Elles permettent aux condamnés de partici-
per à des activités utiles afin de préparer au mieux leur libération, sans 
retomber dans leurs travers. 
 
En conséquence, nous avons appris que vous souhaitiez ouvrir une 
maison de détention à Liège et plus précisément, à Grivegnée. Si pour 
mon groupe, nous approuvons tout à fait le concept de maison de dé-
tention, en revanche, il nous semble que le lieu choisi, si proche de la 
population, ne soit pas opportun. 
 
Dès lors, Monsieur le Ministre, j'aurais souhaité vous poser quelques 
questions à ce sujet: 
 
Pourriez-vous nous expliquer comment cet endroit a été choisi? Sur 
base de quels critères? 
 
Depuis quand la Ville était au courant? Avez-vous eu des contacts di-
rects avec Monsieur le Bourgmestre? Comment a-t-il réagi à votre de-
mande? 
 
Quelles ont été les principales craintes exposées par la population lors 
de la réunion de riverains? 
 
Je vous remercie pour vos réponses. 
 

openen. Voor de MR is dat funda-
menteel een goede zaak, maar is de 
gekozen locatie niet geschikt. 
 
Op basis van welke criteria werd 
deze locatie gekozen? Sinds wan-
neer was de stad Luik op de hoogte 
en hoe heeft de burgemeester van 
Luik op uw vraag gereageerd? 
Waarvoor zijn de omwonenden be-
vreesd?  
 

14.02  Paul Van Tigchelt, ministre: Monsieur Bihet, en ce qui concerne 

votre première question sur le choix d'implantation, il y a des critères à 
respecter pour une maison de détention. Ceux-ci sont principalement 
liés à la localisation du bâtiment en fonction des besoins; de l'accessi-
bilité – notamment via les transports en commun –; de la proximité avec 
les villes importantes proches ou, dans le cas des grandes villes, de la 
proximité avec les différents services concernés par les démarches de 
réinsertion.  
 
La taille du bâtiment et du terrain est un deuxième critère, ainsi que les 
travaux à prévoir. Le bâtiment doit donc correspondre aux besoins iden-
tifiés pour une maison de détention ou, en tout cas, pouvoir s'y adapter 
après travaux. Ces besoins sont élaborés en fonction, d'une part, de 
textes législatifs et, d'autre part, du régime spécifique développé dans 
la maison de détention. À titre d'exemple concret, il s'agira de voir si une 
cuisine, de préférence prévue pour une collectivité, est présente; si des 
salles pouvant servir aux réunions et/ou formations sont présentes; si 
des chambres et installations sanitaires sont présentes ou encore de 
savoir si le site du bâtiment est déjà clairement délimité, avec des clô-
tures externes, un parc privatif et autres éléments similaires. Le troi-
sième critère est évidemment la disponibilité du bâtiment. 
 
À vos questions deux et trois concernant le moment auquel la ville a été 
mise au courant et sa réaction: puisque l'objectif est de pouvoir 
bénéficier d'une maison de détention par province a été énoncé, dès le 
début des recherches au niveau national; au vu de la taille de la 
population liégeoise, il est rapidement apparu que pouvoir bénéficier 
d'une maison de détention dans la ville ou sa proximité était important. 
Des recherches de bâtiment ont donc été lancées dès la fin du 
printemps 2022. À l'été 2022, à la suite d'une première visite positive du 
site de l'espace Belvaux par mon administration, des démarches pour 
informer le bourgmestre du concept ont été entreprises. À l'automne 

14.02 Minister Paul Van Tigchelt: 

De locatie moet voldoen aan enkele 
criteria inzake ligging – toeganke-
lijkheid, nabijheid van steden en re-
socialisatiediensten enz. –, terrein-
grootte, voorziene werkzaamheden 
en beschikbaarheid. De noden op 
dat gebied worden enerzijds be-
paald op basis van wetteksten en 
anderzijds op basis van de speci-
fieke kenmerken van elke instelling. 
Het is overigens belangrijk dat er 
een detentiehuis in de buurt van 
Luik ingericht wordt, vermits we wil-
len dat elke provincie over een der-
gelijke inrichting beschikt. Na een 
bezoek aan de site Espace Belvaux 
in de zomer van 2022 hebben we de 
burgemeester van Luik op de 
hoogte gebracht van ons voorne-
men en hem nadien ontmoet, maar 
er was nog niet voor een bepaalde 
site gekozen. We hebben ook con-
tact opgenomen met de provincie-
gouverneur met het oog gericht op 
de aankoop van de site. 
 
In april 2023 heeft een lid van mijn 
beleidscel om de tafel gezeten met 
de korpschef van de politie van Luik 
om hem het concept van de deten-
tiehuizen uit de doeken te doen. De 
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2022, un email officiel a été envoyé au secrétariat du bourgmestre afin 
de fixer une rencontre. Cet email n'évoquait pas encore le site puisqu'il 
n'était pas encore définitivement fixé. Pour avancer sur l'achat du site, 
les contacts envers le gouverneur de la province ont été également 
enclenchés.  
 
En termes d'information envers les autorités communales, au mois 
d'avril 2023, un des membres de ma cellule stratégique, ou plutôt de la 
cellule stratégique de mon prédécesseur, a eu une réunion avec le chef 
de corps de la police locale de Liège, que l'on connaît bien, pour lui 
expliquer le concept des maisons de détention. À cette époque, le site 
était déjà clairement identifié mais une réunion avec le chef de cabinet 
du bourgmestre a pu être organisée en août 2023. S'en sont suivi plu-
sieurs réunions pour préparer la réunion avec les riverains qui s'est te-
nue en novembre. En ma qualité de nouveau ministre de la Justice, 
j'étais également présent. 
 
En ce qui concerne l'accueil du projet, il ne m'appartient pas de donner 
le sentiment des personnes concernées, mais tant du côté du gouver-
neur que de celui du bourgmestre, nous avons pu collaborer efficace-
ment. J'ai encore eu un contact avec le bourgmestre avant les vacances 
de Noël à ce sujet. 
 
J'en viens à votre quatrième question, portant sur les craintes qui sont 
exposées. Les riverains et la population ont exposé plusieurs craintes. 
Les craintes évoquées étaient assez semblables à celles que j'ai pu 
entendre lors d'autres séances d'information. Majoritairement, il s'agit 
de craintes pour la sécurité du quartier et des habitations, de la crainte 
de voir le nombre de places de parking se réduire drastiquement, ou 
encore du fait que la mise en œuvre de la maison de détention fera 
baisser la valeur de leur bien. Or, tant auprès des maisons de transition 
que dans le cadre des maisons de détention, force est de constater que 
ces craintes semblent infondées, puisque les quartiers proches des 
sites actuels ne voient pas augmenter la criminalité avoisinante, ne 
voient pas le prix de l'immobilier changer ou le nombre de places de 
parking baisser.  
 
Ce sont les éléments de réponse que je peux vous fournir pour cette 
maison de détention à Liège. Je participais à la réunion avec les rive-
rains. J'ai bien aimé l'esprit chaleureux des Liégeois. Ils sont un peu 
comme les Anversois, je pense. C'était vraiment du franc-parler. Ils s'ex-
primaient de manière très honnête. J'ai beaucoup apprécié cela. Ils 
m'ont fait part de leurs opinions d'une manière assez honnête mais non 
hostile. 
 

keus voor de locatie was bekend, 
maar in augustus 2023 werd er een 
vergadering georganiseerd met de 
kabinetschef van de burgemeester. 
Vervolgens werd de bijeenkomst 
met de buurtbewoners voorbereid, 
die in november gehouden werd, in 
mijn bijzijn. 
 
Wat het onthaal van het project be-
treft, onderstreep ik dat zowel de 
gouverneur als de burgemeester 
hun volledige medewerking ver-
leend hebben. Ik heb voor de kerst 
nog contact hierover gehad met de 
burgemeester.   
 
De buurtbewoners hebben be-
zorgdheden geuit, meer bepaald 
over de veiligheid, de vermindering 
van het aantal parkeerplaatsen of 
het idee dat de waarde van hun wo-
ning zal dalen door de aanwezig-
heid van het detentiehuis. In de wij-
ken die in de buurt van de reeds be-
staande detentiehuizen gelegen 
zijn, is de criminaliteit echter niet ge-
stegen, het vastgoed niet in waarde 
gedaald en het aantal parkeerplaat-
sen niet verminderd.  
 

14.03  Mathieu Bihet (MR): Monsieur le ministre, je vous remercie pour 

cette réponse très complète. À l’instar de mon collègue Ben Achour, je 
souhaiterais savoir s’il est possible que vos services me transmettent la 
réponse. Ce sera plus facile ainsi.  
 
Nous ne remettons évidemment pas en cause les objectifs de ces mai-
sons de détention sur lesquels nous sommes alignés. Ce sont d’ailleurs 
des objectifs que le gouvernement s’était assignés. De ce côté-là, il n’y 
a aucun souci.  
 
On appelle Liège la "Cité ardente". Vous aurez donc compris pourquoi. 
Il est clair que le projet passe mal et que les relations avec les autorités 

14.03  Mathieu Bihet (MR): Het is 

niet de bedoeling de doelstellingen 
van de detentiehuizen, die de rege-
ring zichzelf heeft opgelegd, ter dis-
cussie te stellen. 
 
Dit project valt niet in goede aarde 
en de betrekkingen met het 
gemeentebestuur en de bevolking 
verlopen moeizaam. Kortom, het 
project kent een valse start, en men 
zou het draagvlak moeten 
herstellen. 
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communales et les citoyens passent mal. C’est pour cela qu’il est im-
portant de retracer la ligne du temps des contacts qui avaient été pris 
avec les autorités communales. Je pense que le projet est mal embar-
qué, comme on dit à Liège, parce qu’il manque sans doute une adhé-
sion.  
 
Je reviendrai vers vous parce que je pense qu’il serait intéressant d’exa-
miner quels étaient les autres sites envisagés, s’il n’y a pas là un risque 
de ne pas voir le projet aboutir à l’Espace Belvaux et s’il n’y a pas 
d’autres solutions à apporter pour cette maison de détention.  
 

 
Het zou interessant zijn om te kijken 
welke andere sites er in aanmerking 
kwamen, of het risico niet bestaat 
dat het project op de site Espace 
Belvaux niet van de grond komt en 
of er geen alternatieven zijn voor dit 
detentiehuis.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Philippe Pivin à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le fonctionnement, 

le statut et la réforme de la probation" (55040481C) 

15 Vraag van Philippe Pivin aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De werking, het 

statuut en de hervorming van de probatie" (55040481C) 
 

15.01  Philippe Pivin (MR): Monsieur le ministre, je vous présente mes 

meilleurs vœux pour cette dernière année de la législature et toutes 
celles qui suivront dans votre carrière.  
 
Je voulais une nouvelle fois attirer votre attention sur ce que je qualifie 
de défis de crédibilité, à savoir l'effectivité des peines de probation auto-
nome et l'exécution de la peine de travail autonome, pour notre système 
judiciaire. En effet, un certain nombre de difficultés existent, principale-
ment du côté francophone. Il m'est revenu, au mois décembre dernier, 
qu'il y aurait environ 1 000 dossiers en souffrance pour le seul arrondis-
sement judiciaire francophone de Bruxelles.  
 
Lors des échanges relatifs à votre note de politique générale, vous 
m'aviez répondu que, dans le cadre des investissements numériques 
du département, les membres des commissions de probation auraient 
accès à JustJudgement et qu'ils auraient accès au dossier électronique 
via JustView et JustConsult. Cependant on me rapporte que les magis-
trats n'ont pas d'accès direct aux condamnations qui ont déjà été pro-
noncées et aux peines de travail autonome qui ont déjà été décidées 
au moment où ils doivent prendre des décisions, ce qui amène à des 
situations tout à fait ubuesques, que doivent gérer les commissions de 
probation, de personnes qui empilent des dizaines voire des centaines 
d'heures de travail à prester dans le cadre d'une peine de travail auto-
nome.  
 
Par ailleurs, je sais que la révision du Code pénal prévoit de redéfinir, 
dans le futur article 37octies, les délais et ce en faisant une distinction 
entre conditions générales et conditions particulières. Cela paraît effec-
tivement nécessaire. Entre-temps, j'aimerais avoir un certain nombre 
d'éclaircissements sur le statut plus particulièrement pécuniaire des 
membres des commissions, dont la tarification d'honoraires me paraît 
être extrêmement basique. Le jeton de présence, tel qu'il est actuelle-
ment perçu – et compte tenu de l'ampleur du travail auquel ces gens 
s'astreignent, qui comprend volontariat et bénévolat –, me paraît digne 
d'être pris en compte.  
 
Monsieur le ministre, confirmez-vous l'arriéré actuel des exécutions des 
peines de travail autonome et des peines de probation autonome? 
Quels sont les chiffres, par arrondissement? 

15.01  Philippe Pivin (MR): De 

daadwerkelijke uitvoering van de 
autonome probatiestraffen vormt 
een uitdaging voor de geloofwaar-
digheid van ons rechtssysteem. In 
het Franstalige gerechtelijk arron-
dissement Brussel zouden er 
1.000 achterstallige dossiers zijn. 
Tijdens de bespreking van uw be-
leidsnota zei u dat de leden van de 
probatiecommissies in het kader 
van de investeringen in de digitali-
sering toegang zouden krijgen tot 
JustJudgement, JustView en Just-
Consult. Ik verneem echter dat, 
wanneer de magistraten een vonnis 
moeten vellen, zij geen toegang 
hebben tot de veroordelingen en de 
opgelegde werkstraffen, wat het 
werk van de probatiecommissies 
ernstig bemoeilijkt.  
 
Bovendien is het in het kader van de 
herziening van het Strafwetboek de 
bedoeling om de termijnen te herde-
finiëren en een onderscheid te ma-
ken tussen de algemene en de bij-
zondere voorwaarden. Ik zou graag 
weten welke bezoldigingsregeling 
er voor de leden van de probatie-
commissies toegepast wordt. Gelet 
op het vele werk dat zij verzetten, 
zou er met het presentiegeld reke-
ning gehouden moeten worden.  
 
Kunt u bevestigen dat er een achter-
stand is bij de uitvoering van de au-
tonome werkstraffen en de auto-
nome probatiestraffen? Kunt u de 
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Les juges ont-ils accès à JustJudgement et aux peines de probation et 
de travail déjà prononcées? Quand les membres des commissions de 
probation auront-ils accès à ces vecteurs informatiques?  
 
Est-il exact que la préparation administrative et l'agenda de travail des 
travaux des commissions de probation sont gérés par du personnel  
civil, et plus précisément les secrétariats des Maisons et des assistants 
de Justice? Un support fédéral est-il prévu à ce stade? 
 
Quelles concertations ont-elles eu lieu avec les membres des commis-
sions de probation et les Communautés pour définir les conditions 
d'exécution des peines autonomes? C'est-à-dire le point de départ, 
puisque cela fait aussi l’objet de discussions quant au fait de savoir 
quand on doit les faire démarrer. C’est évidemment en regard avec la 
question  de la prescription.  
 
Pouvez-vous me confirmer qu'il n'est pas possible pour un juge de pro-
noncer une peine de probation pour des condamnations d'auteurs de 
faits liés à des actes terroristes ou à des complicités dans la participa-
tion ou la préparation d’actes terroristes? 
 
Enfin, prévoyez-vous une révision de l'arrêté royal du 26 juin 2001 afin 
d'adapter la rémunération des membres des commissions de proba-
tion?  
 

cijfers per arrondissement geven? 
Hebben de rechters toegang tot 
JustJudgment en tot de probatie- en 
werkstraffen? Wanneer zullen de le-
den van de probatiecommissies er 
toegang toe krijgen?  
 
Klopt het dat de werkzaamheden 
van de probatiecommissies door de 
secretariaten van de justitiehuizen 
en de justitieassistenten voorbereid 
worden? Werd er in federale steun 
voorzien? Welk overleg heeft er met 
de probatiecommissies en de ge-
meenschappen plaatsgevonden om 
de startdatum van de tenuitvoerleg-
ging van de autonome straffen te 
bepalen? Kunt u bevestigen dat een 
rechter geen probatiestraf kan op-
leggen voor feiten die verband hou-
den met terrorisme? Bent u van plan 
de vergoeding van de leden van de 
probatiecommissies aan te passen?  
 

15.02  Paul Van Tigchelt, ministre: En ce qui concerne votre première 

question, selon mes informations, les chiffres doivent être fournis par 
les administrations compétentes des Communautés. 
 
En ce qui concerne votre deuxième question, après la décision du juge 
de fond, le jugement est transmis au tribunal d'application des peines. 
Si un magistrat du tribunal d'application des peines veut prendre con-
naissance d'un jugement ou d'un arrêt prononcé par un autre tribunal, il 
peut le faire par le biais du système de gestion des dossiers du tribunal 
d'application des peines JustJudgement. Ce dernier permettra d'avoir 
accès non seulement aux jugements et arrêts internes mais également 
externes. La finalité de JustJudgement n'est pas de partager des dos-
siers entre les tribunaux d'application des peines. 
 
S'agissant de JustView et JustConsult, le calendrier exact n'est pas en-
core connu. L'analyse pour construire JustConsult est en cours. Celui-
ci permettra aux tiers de consulter les documents de JustView moyen-
nant les droits d'accès requis. 
 
Une commission de probation est composée à la fois de membres de 
l'ordre judiciaire et de parties externes. J'ai participé à des sessions 
dans une commission de probation quand j'étais encore magistrat. 
 
Différents membres de l'ordre judiciaire peuvent utiliser l'application in-
terne JustView pour consulter le dossier répressif numérique du juge de 
fond. En principe, les parties externes n'ont pas accès aux applications 
internes de la Justice. Elles utilisent l'application externe JustConsult 
pour consulter un dossier répressif numérique sur Just-on-web. L'ou-
verture des dossiers répressifs numériques à des tiers se fait par 
étapes. 
 
Concrètement, en 2023, l'ensemble des dossiers judiciaires des juges 

15.02 Minister Paul Van Tigchelt: 

De cijfers over de autonome werk-
straffen vallen onder de bevoegd-
heid van de gemeenschappen. 
 
Het vonnis wordt naar de strafuit-
voeringsrechtbank (SURB) verzon-
den. Als een magistraat van de 
SURB een vonnis van een andere 
rechtbank wil raadplegen, kan hij 
daar via JustJudgment toegang toe 
krijgen. 
 
Het tijdpad voor de toegang tot Just-
View en JustConsult is nog niet be-
kend. Die toepassingen zijn mo-
menteel in opbouw en zullen derden 
in staat stellen JustView-documen-
ten te raadplegen. 
 
Een probatiecommissie bestaat uit 
leden van de rechterlijke orde en ex-
terne partijen. 
 
De leden van de rechterlijke orde 
kunnen via de interne applicatie 
JustView het digitaal strafdossier 
van de feitenrechter raadplegen. De 
externe partijen gebruiken enkel de 
externe applicatie JustConsult om 
toegang tot een strafdossier te krij-
gen.  
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d'instruction ainsi que tous les dossiers de meurtres, d'agressions 
sexuelles et de violences intrafamiliales du ministère public ont été ren-
dus accessibles numériquement aux avocats et aux citoyens. 
 
C’est une bonne chose pour plusieurs victimes. Donner accès à toutes 
les parties à l’ensemble des dossiers répressifs numériques est l’un des 
principaux objectifs de la justice en 2024.  
 
Enfin concernant le dossier digital, à la suite de la sixième réforme de 
l’État qui date de 2014, le fonctionnement du secrétariat de la Commis-
sion de probation a été transféré aux Communautés. L’organisation ou 
la nomination d’une catégorie de leurs membres relève de la compé-
tence fédérale, afin d’aligner cette répartition des compétences sur l’ar-
ticle 10 de la loi du 26 juin 1964 concernant la subvention et le sursis. 
Elle prévoit qu’un membre de la commission est un fonctionnaire dési-
gné par le ministre de la Justice sur avis du ministre communautaire 
compétent et que le ministre de la Justice nomme un ou plusieurs se-
crétaires sur avis du ministre communautaire compétent. 
 
La loi du 4 mai 2016 concernant l’internement a apporté cette modifica-
tion qui a été soumise à l’avis de la Conférence interministérielle relative 
aux maisons de justice. Vu le transfert aux Communautés, un support 
fédéral n’a pas été prévu à cet effet. 
 
Cinquièmement, un accord de coopération est intervenu entre les diffé-
rentes entités de notre État fédéral, lequel a été approuvé par le fédéral 
via la loi du 12 mai 2014. Il prévoit le cadre institutionnel dans lequel 
cette concertation, à laquelle vous faites allusion dans votre question, 
doit avoir lieu. L’accord de coopération a instauré la Conférence inter-
ministérielle relative aux maisons de justice. Via l’article 2 de cet accord, 
les parties s’engagent dans le cadre de cette conférence interministé-
rielle à se concerter préalablement au sujet de la modification des mis-
sions des maisons de justice et de toutes les initiatives des parties qui 
ont ou sont susceptibles d’avoir un impact sur la capacité d’exécution 
des maisons de justice, dans le cadre de l’exercice de leurs missions. 
 
C'est dans ce cadre que les modifications apportées par la loi de fé-
vrier 2016 ont été concertées avec les Communautés. De même, les 
modifications prévues aux articles 12 à 15 du projet de loi MSS III ont 
été soumises à l'avis de cette conférence et on espère pouvoir les voter 
demain en séance plénière.  
 
Ces modifications répondent également à votre remarque sur la révi-
sion du Code pénal qui prévoit de redéfinir, dans le futur article 37octies, 
les délais et, ce, en faisant une distinction entre conditions générales et 
conditions particulières. Ces modifications seront, dès lors, introduites 
également dans le texte du Code pénal actuel en attendant l'entrée en 
vigueur du futur Code pénal prévu au plus tôt pour 2026, comme vous 
le savez. 
 
L'article 37octies du Code pénal prévoit que la peine autonome de pro-
bation peut être prononcée pour des faits donnant lieu à une peine de 
police ou à une peine correctionnelle. Elle ne peut pas être accordée en 
cas de prise d'otage, de viol, d'abus sur mineurs ou d'homicide. Il n'y a 
pas d'exclusion pour des faits liés à des actes terroristes. Pas d'exclu-
sion! Le Code pénal en projet prévoit que, lorsqu'il estime devoir pro-
noncer une peine de niveau 2 ou de niveau 1, le juge peut condamner 
à titre de peine principale à une peine de probation. Cela signifie que le 

 
Een digitaal strafdossier zal gefa-
seerd voor derden opengesteld wor-
den. In 2023 werden alle dossiers 
van de onderzoeksrechters en de 
dossiers van het openbaar ministe-
rie over moord, seksueel geweld en 
intrafamiliaal geweld digitaal toe-
gankelijk gemaakt. 
 
Alle partijen moeten toegang heb-
ben tot alle digitale strafdossiers, 
dat is een van de belangrijkste doel-
stellingen van het gerecht in 2024.  
 
Wat het digitale dossier betreft, 
werd de werking van het secretari-
aat van de probatiecommissie na de 
staatshervorming van 2024 overge-
heveld naar de gemeenschappen. 
De organisatie of de benoeming van 
een categorie van de leden ervan is 
een federale bevoegdheid. Een van 
de leden van de commissie is een 
ambtenaar die na advies van de be-
voegde gemeenschapsminister 
door de minister van Justitie wordt 
aangesteld. 
 
Deze wijziging werd aangebracht bij 
de wet van 4 mei 2016 houdende in-
ternering, na inwinning van het ad-
vies van de interministeriële confe-
rentie voor de Justitiehuizen. Ge-
zien de overheveling van de be-
voegdheid naar de gemeenschap-
pen is er niet voorzien in federale 
ondersteuning.  
 
Door middel van een samenwer-
kingsakkoord tussen de deelgebie-
den werd het institutionele kader be-
paald voor het overleg. Zo werd de 
interministeriële conferentie voor de 
Justitiehuizen opgericht. De partijen 
verbinden zich ertoe vooraf overleg 
te plegen over een wijziging van de 
taakomschrijving van de Justitiehui-
zen en over alle initiatieven die een 
impact kunnen hebben op de slag-
kracht van de Justitiehuizen.  
 
In dat kader werd er met de ge-
meenschappen overlegd over de bij 
de wet van februari 2016 aange-
brachte wijzigingen. De wijzigingen 
in de artikelen 12 tot 15 van het 
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juge ne peut pas prononcer de peine de probation pour les infractions 
punissables d'une peine de niveau 7 ou 8. Il n'y a pas d'exclusion spé-
cifique pour des faits liés à des actes terroristes. Il n'y a donc pas d'ex-
clusion ni dans le Code pénal existant, ni dans le futur Code pénal. 
 
Enfin, une adaptation de l'arrêté royal du 26 juin 2001 n'est pas prévue 
pour l'instant. 
 

wetsontwerp MSS III werden even-
eens ter advies voorgelegd aan die 
IMC. We hopen dat ze morgen in de 
plenaire vergadering goedgekeurd 
worden.  
 
Die wijzigingen komen tegemoet 
aan uw opmerking over de herzie-
ning van het Strafwetboek waarbij 
de termijnen aangepast worden, 
door een onderscheid te maken tus-
sen algemene en bijzondere voor-
waarden. Die wijzigingen zullen in-
gepast worden in de tekst van het 
huidige Strafwetboek in afwachting 
van de inwerkingtreding van het toe-
komstige Strafwetboek, die ten 
vroegste voor 2026 gepland is. 
 
Artikel 37octies van het Strafwet-
boek bepaalt dat de autonome pro-
batiestraf niet opgelegd kan worden 
in geval van gijzelneming, verkrach-
ting, misbruik van minderjarigen of 
doodslag. Er is geen uitsluiting voor 
feiten met betrekking tot terroristi-
sche daden.  
 
Het ontworpen Strafwetboek be-
paalt dat de rechter, wanneer hij 
een straf van niveau 2 of 1 uit-
spreekt, de probatiestraf als hoofd-
straf kan opleggen. De rechter kan 
dus geen probatiestraf opleggen 
voor de misdrijven waarop een straf 
van niveau 7 of 8 staat. Er is geen 
uitsluiting voor terroristische daden, 
noch in het bestaande Strafwet-
boek, noch in het toekomstige Straf-
wetboek. 
 
Tot slot is er geen wijziging van het 
koninklijk besluit van 26 juni 2001 
gepland.  
 

15.03  Philippe Pivin (MR): Monsieur le ministre, je vous remercie pour 

les éléments que vous avez pu m’apporter.  
 
Pour ce qui concerne la dernière question, il serait bien de vous y pen-
cher pour stimuler davantage ce personnel.  
 
Je poserai aux Communautés les questions qui relèvent de leurs com-
pétences. Mais je pensais que vous auriez été en mesure de m’indiquer 
s’il existait un arriéré d’ampleur des dossiers de probation car c’est une 
question de crédibilité.  
 
En matière de système judiciaire, on ne peut s’arrêter à la compétence 
des Communautés. La crédibilité du système judiciaire dépend tant du 

15.03  Philippe Pivin (MR): Het zou 

nuttig zijn dat u zich over die laatste 
kwestie buigt, want dat zou het per-
soneel meer stimuleren. 
 
Ik zal de vragen die betrekking heb-
ben op de gemeenschapsbevoegd-
heden aan de gemeenschappen 
stellen. De geloofwaardigheid van 
het rechtssysteem is echter een 
zaak van de federale overheid en 
van de gemeenschappen. Ik sugge-



CRIV 55 COM 1243 10/01/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

35 

fédéral que des Communautés. Cela doit aussi vous intéresser surtout 
si, comme vous l’indiquiez, vous avez participé au terrain des commis-
sions de probation.  
 
L’expérience est intéressante. J’y recourrai moi-même volontiers 
puisque les commissions de probation peuvent également avoir recours 
à du personnel honoraire. 
 
Je ne peux que vous suggérer de vous pencher malgré tout sur ces 
questions indépendamment de celles relevant des compétences com-
munautaires. 
 

reer dus dat u zich los van de ge-
meenschapsbevoegdheden over 
die kwesties zou buigen.  
 
Dit is een interessant project. Ikzelf 
zou er graag gebruik van maken.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

16 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le recrutement par la Chine 
d'un ex-sénateur du Vlaams Belang" (55040437C) 
- Wouter De Vriendt à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le membre du Vlaams Belang 
impliqué dans une affaire d'espionnage chinois" (55040447C) 

16 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De rekrutering van een ge-
wezen Vlaams Belang-senator door China" (55040437C) 
- Wouter De Vriendt aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De Vlaams Belangpoliticus 
die betrokken is bij Chinese spionagepraktijken" (55040447C) 
 

16.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Madame la présidente, je m'en 

réfère à ma question écrite. 
 
Monsieur le Ministre, Le Monde, Der Spiegel et Financial Times publient 
une enquête sur Frank Creyelman, ex-sénateur Vlaams Belang, qui a 
été recruté et payé par la Chine afin de diviser les institutions belges et 
européennes, et notamment faire saboter (en vain) en juin 2021 la re-
connaissance du génocide des Ouïghours par la Chambre. 
 
1. Le Monde indique le gouvernement belge était "au courant de l'af-
faire". Pourriez-vous faire toute la transparence au sujet des activités 
d'espionnage et d'influence clandestine et llégitime de Frank Creyel-
man, voire d'autres informateurs corrompus par la Chine, au sein de 
nos institutions démocratiques? Quelles étaient les missions assignées 
à Creyelman? L'agent du renseignement chinois, Daniel Woo, connu 
des services de renseignement occidentaux, est-il toujours actif? S'est-
il déjà retrouvé sur le sol belge? Quels sont les autres liens de Daniel 
Woo avec notre pays? 
 
2. Nos services de renseignements avaient-ils pu identifier Frank 
Creyelman comme informateur de la Chine "avant" la publication de 
l'enquête par la presse internationale? Son frère, député fédéral en 
exercice, est-il impliqué (comme l'indique Le Monde)? Nos services 
avaient-ils été informés au préalable par la même "source de sécurité 
occidentale" indiquée dans l'enquête de la presse internationale? Nos 
services ont-ils reçu ces centaines de messages échangés entre 
Creyelman et Woo de 2019 à 2022? 
 
3. Nos services ont-ils identifié d'autres élus politiques (belges) que 
Frank Creyelman recrutés et payés par le MSE et/ou ZSSD en Chine? 
Si oui, de qui s'agit-il? Ont-ils été arrêtés (comme Piskorski en Po-
longe)? Y a-t-il d'autres menaces émanant d'activités d'espionnage et 

16.01  Samuel Cogolati (Ecolo-

Groen): Le Monde, Der Spiegel en 
de Financial Times hebben een on-
derzoek gepubliceerd naar de 
heer Frank Creyelman, gewezen 
senator van het Vlaams Belang, die 
door China betaald zou zijn om de 
Belgische en Europese instellingen 
te verdelen en te proberen de er-
kenning van de genocide op de Oei-
goeren door het Parlement te sabo-
teren. 
 
Volgens Le Monde was de Belgi-
sche regering hiervan op de hoogte. 
Kunt u transparanter zijn over de 
Chinese spionageactiviteiten en de 
Chinese beïnvloeding van onze in-
stellingen? Is de Chinese inlichtin-
genagent Daniel Woo nog steeds 
actief?  
 
Hadden onze inlichtingendiensten 
de heer Frank Creyelman als een 
informant voor China geïdentifi-
ceerd voordat het onderzoek gepu-
bliceerd werd? Is zijn broer, een zit-
tend parlementslid, hierbij betrok-
ken? Werden onze diensten door 
dezelfde "westerse veiligheidsbron" 
op de hoogte gesteld? Hebben ze 
de honderden berichten die tussen 
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d'ingérence de Chine qui visent notre travail parlementaire, comme en 
2021 la reconnaissance du génocide des Ouïghours? Quelles sont les 
pressions de Chine identifiées par nos services de renseignements qui 
visent à déstabiliser nos institutions? 
 
4. Votre prédecesseur m'a assuré en réponse à ma question 55-2-
002095 qu'au sein du parquet fédéral, il n'y a pas d'autre instruction 
judiciaire que le Qatargate. Allez-vous donc demander des poursuites 
contre Frank Creyelman et le(s) agent(s) chinois qui l'ont corrompu 
dans cette nouvelle affaire d'ingérence? 
 

de heren Creyelman en Woo tussen 
2019 en 2022 uitgewisseld werden, 
gekregen? 
 
Hebben onze diensten andere ver-
kozen mandatarissen geïdentifi-
ceerd die door het MSS of het SSD 
in China betaald werden? Bedreigt 
China onze parlementaire werk-
zaamheden nog op andere manie-
ren? Welke pogingen van China om 
onze instellingen te destabiliseren 
konden er opgespoord worden? 
 
Uw voorganger heeft me verzekerd 
dat er bij het federaal parket geen 
andere gerechtelijke onderzoeken 
lopen dan Qatargate. Zult u om een 
vervolging van de heer Frank 
Creyelman en de Chinese agenten 
vragen?  
 

16.02  Paul Van Tigchelt, ministre: Monsieur Cogolati, je ne sais pas 

si vous l'avez vu, mais De Tijd dispose aussi de certains messages. 
Vous avez posé beaucoup de questions. 
 
Tout d'abord, nous avons débattu de cette question en séance plénière 
du 21 décembre. Comme vous le savez, en 2018 déjà, la presse avait 
divulgué des liens présumés entre M. Dewinter, alors parlementaire fé-
déral, avec quelqu'un qui pourrait être en rapport avec les services de 
renseignement chinois. Si vous l'ignoriez, je vous informe que la Sûreté 
de l'État avait, à l'époque, envoyé une note au président de la Chambre. 
Celui-ci a informé à son tour le parquet général. Puis, à partir des élé-
ments dont il disposait, le procureur général a estimé qu'aucune suite 
pénale et judiciaire n'était envisageable. J'imagine, monsieur Cogolati, 
que vous savez pourquoi. Suivant l'article 29 du Code d'instruction cri-
minelle, le ministère public a considéré que la Sûreté n'avait pas 
adressé de dénonciation au parquet.  
 
Pour ma part, je constate que, faute de poursuite pénale, les services 
de la Chambre n'ont pas jugé utile d'ouvrir une enquête, via la Commis-
sion de Déontologie, pour vérifier si un parlementaire avait violé les prin-
cipes déontologiques. 
 
En ce qui concerne les récentes révélations – qui ne concernent donc 
pas directement M. Dewinter, mais cette autre personne –, un procès-
verbal a été rédigé le 18 décembre dernier par l'Office central pour la 
répression de la corruption (OCRC), avant d'être transmis au parquet 
fédéral.  
 
Vous savez – vous connaissez cela mieux que moi – que la Chine con-
sidère ses services de renseignement comme des instruments entière-
ment dédiés aux priorités du régime, et ce, tant d’un point de vue de 
politique intérieure que d’un point de vue de politique extérieure. Autre-
ment dit, les activités des services de renseignement chinois s’inscri-
vent dans le prolongement de la politique et de la diplomatie chinoises 
et servent des objectifs identiques. 
 

16.02 Minister Paul Van Tigchelt: 

Al in 2018 werden er in de pers ver-
meende banden aan het licht ge-
bracht tussen de heer Dewinter, 
toen federaal parlementslid, en ie-
mand die mogelijk gelieerd was met 
de Chinese inlichtingendiensten. De 
Veiligheid van de Staat stuurde toen 
een nota naar de Kamervoorzitter, 
die op zijn beurt het parket-generaal 
inlichtte. Het parket-generaal was 
van mening dat er geen strafrechte-
lijke of gerechtelijke stappen onder-
nomen konden worden. Het open-
baar ministerie oordeelde dat de 
Veiligheid van de Staat geen aan-
gifte had gedaan bij het parket in de 
zin van artikel 29 van het Wetboek 
van strafvordering 
 
Ik stel vast dat de diensten van de 
Kamer het, door het uitblijven van 
strafvervolging, niet nuttig achtten 
om via de deontologische commis-
sie te onderzoeken of een parle-
mentslid de deontologische begin-
selen geschonden had. 
 
Wat de recente onthullingen betreft, 
heeft de Centrale Dienst voor de 
Bestrijding van Corruptie (CDBC) 
op 18 december 2023 een proces-
verbaal opgemaakt, dat doorge-
stuurd werd aan het federaal parket. 
 
De Chinese inlichtingendiensten 
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Sur l’ingérence chinoise de manière plus précise, la Chine utilise toute 
une série de techniques d’influence ouverte ou cachée, qui se trouvent 
dans une zone grise entre le lobbying, l’ingérence, l’influence politique 
et l’espionnage, le chantage économique et les campagnes de désin-
formation, entre lesquelles il n’y a pas souvent de frontières claires. 
 
Les femmes et les hommes politiques étant au centre du processus dé-
cisionnel démocratique, ils sont donc naturellement des cibles de choix 
pour la machine d’influence et d’ingérence chinoise, comme je l’ai évo-
qué en séance plénière fin décembre. 
 
Vous savez aussi que grâce à ce gouvernement, nos services de 
renseignement, dont la Sûreté de l'État, ont été renforcés substantiel-
lement. Cela permet aussi que notre service de renseignement civil 
œuvre chaque jour dans la lutte contre les activités d’ingérence et 
d’espionnage de pays étrangers. Ils font cela en toute discrétion; ce 
n’est pas dans la presse chaque jour. 
 
Outre les activités de collecte de renseignements sur les acteurs de la 
menace, la Sûreté de l'État entreprend des actions préventives sous la 
forme de briefings de sensibilisation, brochures à l’attention du grand 
public ou des administrations spécifiques, ou d’une communication aux 
autorités judiciaires sur une infraction constatée. 
 
Comme je l’ai dit récemment lors de la séance plénière, dans le cadre 
du dossier de l’ancien parlementaire, M. Frank Creyelman, nous allons 
prévoir un amendement à la mercuriale du procureur général, M. Del-
mulle. C’est important pour moi après ce qu’il s’est passé en 2018. Nous 
prévoyons un amendement pour que les articles du nouveau Code pé-
nal concernant l’ingérence et l’espionnage soient d’application immé-
diate. Il y a pour moi un sens d’urgence immédiate après la publication 
dans le Moniteur belge. 
 
À côté de cela, j'ai déjà évoqué le renforcement substantiel de la Sûreté 
de l'État. Vous savez aussi que cette dernière dispensera des briefings 
de sensibilisation, auxquels tous les partis politiques seront invités. Il y 
a un dernier élément important, M. Cogolati: vous savez que les Chinois 
pourraient utiliser des méthodes de hacking. Nous sommes donc en 
train de développer ce que nous appelons Belgian Secure Communica-
tions (BSC), un système de communication entre services publics 
belges, made in house, pour protéger notre communication. Un tel sys-
tème est indispensable pour un pays autonome et qui défend ses 
propres intérêts. Le développement de ce système, entièrement éla-
boré et réalisé au sein du département de la Justice, est déjà bien 
avancé. Je pense qu'il est crucial de protéger correctement nos don-
nées, nos informations, nos communications. C'est ce que nous faisons 
avec le système BSC, qui est développé en toute discrétion. J'espère 
avoir répondu à vos questions. 
 

staan volledig ten dienste van de 
prioriteiten van het regime, zowel 
wat het binnenlandse als wat het 
buitenlandse beleid betreft. Op het 
vlak van inmenging maakt China 
gebruik van een reeks openlijke of 
verhulde beïnvloedingstechnieken, 
gaande van lobbypraktijken over 
desinformatiecampagnes tot spio-
nage. Politici van democratische 
landen vormen voor China dus een 
uitgelezen doelwit.  
 
Wij hebben de Veiligheid van de 
Staat versterkt, die dag in dag uit en 
in alle discretie strijd voert tegen 
buitenlandse inmenging en  
spionage.  
 
Los van de werkzaamheden op het 
vlak van de verzameling van inlich-
tingen, onderneemt de Veiligheid 
van de Staat preventieve acties in 
de vorm van sensibiliseringsbrie-
fings, brochures ter attentie van het 
grote publiek of de administraties, of 
mededelingen over een vastge-
stelde inbreuk ter attentie van de 
gerechtelijke overheden.  
 
In het kader van het dossier over de 
heer Frank Creyelman voorzien we 
in een amendement op de mercuri-
ale van de procureur-generaal, de 
heer Delmulle, opdat de artikelen 
van het nieuwe Strafwetboek betref-
fende inmenging en spionage on-
middellijk van toepassing zouden 
zijn. Na de publicatie in het Belgisch 
Staatsblad is dat een dringende 
noodzaak.  
 
De Veiligheid van de Staat zal brie-
fings organiseren om de politieke 
partijen te sensibiliseren. Om het ri-
sico op hacking uit Chinese hoek te 
minimaliseren ontwikkelen we mo-
menteel het project Belgian Secure 
Communications (BSC), om de 
communicatie tussen Belgische 
overheidsdiensten tegen hacking te 
beschermen. Dat is absoluut nood-
zakelijk om onze belangen en onze 
autonomie te vrijwaren. Het project 
werd in alle discretie ontwikkeld 
door het departement Justitie, en is 
intussen goed gevorderd.  
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16.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Merci beaucoup, monsieur le 

ministre. Je n'ai pas encore eu l'occasion de vous souhaiter les meil-
leurs vœux pour 2024, mais cela va de soi, d'autant plus dans cette 
dernière ligne droite et cette importante année 2024 de présidence de 
l'Union européenne. 
 
J'entends plusieurs choses. Je vous remercie vraiment pour le niveau 
d'engagement, que je crois sincère de votre part, et pour votre 
proactivité sur les ingérences étrangères. Ce n'est pas la première fois 
que notre pays fait face à de tels actes inadmissibles et gravissimes 
d'ingérence de la part de pays tiers, ici un régime autoritaire, la Chine. 
On a vu le Qatargate par le passé. C'est inacceptable, tout simplement 
parce qu'on ne peut pas laisser croire au citoyen dans la rue que des 
députés, ici à la Chambre, sont achetables pour quelques milliers 
d'euros et peuvent ainsi défendre, non pas les intérêts de la nation et 
sa sécurité nationale mais les intérêts d'un pays tiers, que ce soit la 
Chine ou le Qatar dans une autre assemblée. Ce principe est clair, et je 
crois que nous nous rejoignons là-dessus.  
 
Sur le volet pénal, j'entends – c'est un élément neuf, je crois – qu'un 
procès-verbal a été rédigé le 18 décembre par l'Office central pour la 
répression de la corruption mais il n'y a pas encore eu d'enquête ou-
verte par le parquet fédéral, ou en tout cas pas encore d'instruction ou-
verte.  
 
Je crois que c'est vraiment important qu'il puisse y avoir des poursuites. 
On ne comprendrait pas, encore une fois, qu'après la publication de 
faits aussi graves, pas seulement dans la presse nationale mais aussi 
dans la presse internationale – The Financial Times, Der Spiegel, Le 
Monde – que l'État belge reste les bras ballants face à de tels actes 
d'ingérence et de corruption politique. C'est inacceptable. Tous les élus 
et tous les membres de la Chambre des représentants doivent être au-
dessus de tout soupçon de corruption politique. Il me semble essentiel 
qu'il y ait des poursuites. C'est la première chose. C'est vraiment un 
appel très fort en ce sens. 
 
Deuxièmement, sur le volet politique, j'entends donc que vous étiez déjà 
au courant de l'affaire avant la publication des faits dans la presse. Je 
pense que c'est important. Je vous avoue que j'ai été assez troublé 
d'apprendre, via le Financial Times, à la mi-décembre, qu'un ex-parle-
mentaire du Vlaams Belang avait été recruté pour court-circuiter l'adop-
tion, notamment, de l'un de mes textes, qui portait sur la reconnais-
sance du génocide ouïghour. Je pense que le système d'alerte doit 
mieux fonctionner pour protéger notre démocratie. 
 
Si une ingérence est détectée et identifiée, le risque doit, au mieux, être 
communiqué le plus rapidement possible à la Chambre des représen-
tants pour éliminer le risque le plus rapidement possible. J'espère vrai-
ment de tout cœur que, sur la base de toutes ces informations, et du 
PV qui a été dressé, des poursuites pourront enfin être ouvertes.  
  
 

16.03  Samuel Cogolati (Ecolo-

Groen): Ik dank u voor uw proac-
tieve aanpak. Inmenging is onaan-
vaardbaar. Men mag de bevolking 
niet laten geloven dat verkozenen 
des volks voor een paar dui-
zend euro de belangen van China of 
Qatar kunnen verdedigen. Ik noteer 
dat de CDBC proces-verbaal heeft 
opgemaakt, maar dat er verder 
geen gerechtelijk onderzoek werd 
ingesteld.  
 
Het is belangrijk dat er vervolging 
wordt ingesteld. Na de publicatie 
van dergelijke ernstige feiten zou 
het onaanvaardbaar zijn dat de 
Staat niets onderneemt. De verko-
zenen moeten boven elk  
vermoeden van politieke corruptie 
staan. 
 
U was van de zaak op de hoogte 
nog voor een en ander in de pers 
werd gepubliceerd. Ik was veront-
rust toen ik dat las in de Financial 
Times. Het waarschuwingssysteem 
moet beter functioneren om onze 
democratie te beschermen. Als er 
een vorm van inmenging wordt ont-
dekt, moet de Kamer van volksver-
tegenwoordigers snel van het risico 
in kennis worden gesteld.  
 

16.04  Marijke Dillen (VB): Mijnheer Cogolati, u hebt expliciet verwezen 

naar het Vlaams Belang. Ik kan u geruststellen – de minister zal dat 
bevestigen – dat ook onze fractie met heel veel overtuiging de artikelen 
met betrekking tot spionage uit het Strafwetboek zal steunen. Ik heb dat 
trouwens ook uitdrukkelijk in de plenaire vergadering gezegd. 
 

16.04  Marijke Dillen (VB): M. Co-

golati fait explicitement référence à 
mon parti. Je peux le rassurer. Le 
Vlaams Belang soutiendra égale-
ment avec beaucoup de conviction 
les articles du Code pénal relatifs à 
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l'espionnage. D'ailleurs, je l'ai déjà 
indiqué expressément en séance 
plénière.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

17 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De vrijlating van 

zesvoudig moordenaar Freddy Horion" (55040504C) 

17 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La libération du 

sextuple assassin Freddy Horion" (55040504C) 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, onbegrijpelijk: het hof 

van beroep te Antwerpen heeft de beslissing genomen om zesvoudig 
moordenaar Freddy Horion uit de gevangenis vrij te laten en over te 
plaatsen naar een gesloten psychiatrische instelling omdat hij geen ge-
vaar meer zou zijn voor de samenleving. Als Horion niet binnen de zes 
maanden uit de gevangenis wordt gehaald, moet de Belgische Staat 
een dwangsom van 1.000 euro per dag betalen. De familie van de 
slachtoffers reageert terecht bijzonder verontwaardigd. 
 
Volgens uw verklaringen blijkt uit de rapporten van de PSD dat er nog 
wel signalen zijn die wijzen op een zekere gevaarlijkheid. 
 
Deze beslissing ondermijnt opnieuw het vertrouwen in justitie en is een 
kaakslag voor de nabestaanden. Levenslang moet levenslang zijn, en 
die straf moet in de gevangenis worden uitgezeten. Deze beslissing 
staat haaks op de door u en uw voorganger aangekondigde snelle, 
menselijke en straffe justitie. 
 
Welke initiatieven zal u nemen om deze beslissing van het hof van be-
roep te Antwerpen te hervormen? 
 
Wat gaat justitie doen indien deze beslissing niet zal worden hervormd? 
 
Mijnheer de minister, ik moet u er niet van overtuigen – en we hebben 
dit zeer uitvoerig behandeld tijdens de bespreking van de beleidsverkla-
ring – dat de forensische psychiatrische centra overvol zitten en dat er 
zeer lange wachtlijsten zijn. Zal er voorrang worden gegeven aan 
Horion om een plaats te krijgen in een FPC? 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): La cour 

d'appel d'Anvers a décidé que 
Freddy Horion, l'auteur du meurtre 
de six personnes, devait être trans-
féré dans une institution psychia-
trique dans les six mois, sous peine 
d'une astreinte de 1 000 euros par 
jour. Selon certains, il ne 
constituerait plus un danger pour la 
société. Pourtant, il ressort de 
rapports établis par le service 
psychosocial que ce danger serait 
bel et bien toujours présent. Il s'agit 
d'un véritable affront pour les 
familles des victimes. 
 
Quelles mesures le ministre pren-
dra-t-il pour que cette décision soit 
reconsidérée? Qu'adviendra-t-il si 
tel n'est pas le cas? Chacun sait que 
les centres de psychiatrie légale 
(CPL) appliquent de longues listes 
d'attente. M. Horion bénéficiera-t-il 
d'une place prioritaire en CPL?  
 

17.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mevrouw Dillen, het arrest van het 

hof van beroep heeft een voorgaande, namelijk het arrest van het Eu-
ropees Hof voor de Rechten van de Mens. Het hof van beroep te Ant-
werpen heeft daar in zijn arrest van 13 november expliciet naar verwe-
zen. 
 
In het arrest van het hof van beroep te Antwerpen bestond de burgerlijke 
partij uit de nabestaanden. Dat zei u terecht. Er was geen andere partij. 
Ik heb toen gezegd in de pers dat ik de nabestaanden zou ontmoeten, 
en ik heb ondertussen inderdaad een gesprek gehad met de jongste 
broer van Roland Steyaert. Dit gesprek heeft plaatsgevonden in de 
kerstvakantie. 
 
Laat er geen misverstand over bestaan, in het arrest van het hof van 
beroep te Antwerpen wordt niet gezegd dat de heer Horion moet worden 
vrijgelaten. Dat staat er niet in. Gelukkig maar. Er staat wel in dat de 
heer Horion ten gevolge van het arrest van het Europees Hof voor de 

17.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

L'arrêt du 13 novembre de la cour 
d'appel d'Anvers renvoie explicite-
ment à l'arrêt précédent de la Cour 
européenne des droits de l'homme 
(CEDH). Pendant les vacances de 
Noël, je me suis entretenu avec un 
proche d'une victime. Selon l'arrêt 
de la cour d'appel, conformément à 
l'arrêt de la CEDH, M. Horion doit 
avoir la possibilité de préparer sa ré-
insertion, et ce, dans une institution 
autre qu'une prison. Une solution 
respectant l'arrêt et tenant compte 
de la sécurité de la société et des 
intérêts des proches des victimes 
sera recherchée dans les prochains 
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Rechten van de Mens de mogelijkheid moet hebben te werken aan zijn 
reclassering, aan zijn re-integratie, in een andere instelling dan een ge-
vangenis. 
 
Ik verzeker u, mevrouw Dillen, dat ik in de komende maanden een op-
lossing zal zoeken die het arrest zal respecteren, waarbij echter ook de 
veiligheid van onze maatschappij vooropstaat en rekening gehouden 
wordt met de belangen van de nabestaanden. 
 
Er wordt op dit moment ook effectief door de FOD Justitie een advocaat 
bij het Hof van Cassatie aangesteld die in alle rust, en wars van grote 
aankondigingen, zal onderzoeken welke cassatiemiddelen desgeval-
lend opgeworpen kunnen worden tegen het arrest van het hof van be-
roep. 
 
Het arrest van het hof van beroep laat, zoals ik al heb gezegd, verschil-
lende mogelijkheden open wat de plaatsing betreft, en beperkt zich niet 
tot de plaatsing in een forensisch psychiatrisch centrum (FPC.) Wij on-
derzoeken op welke wijze uitvoering gegeven kan worden aan het ar-
rest. Tevens wordt in het licht van de door het hof van beroep aangege-
ven mogelijkheid van een opname in een forensisch psychiatrische een-
heid ook nagegaan of de heer Horion aan de voorwaarden voor inter-
nering voldoet. 
 
Geen grote aankondigingen dus vandaag, maar ik hoop dat u begrepen 
hebt wat ik gezegd heb. 
 

mois. Entre-temps, le SPF Justice 
examine les moyens de cassation 
qui pourraient être utilisés, le cas 
échéant, pour contester l'arrêt de la 
cour d'appel. La manière de mettre 
en œuvre l'arrêt est étudiée. 
Compte tenu du placement éventuel 
de M. Horion en CPL, la question de 
savoir s'il satisfait aux conditions à 
remplir pour être interné est égale-
ment examinée.  
 

17.03  Marijke Dillen (VB): Mijnheer de minister, ik heb goed begrepen 

wat u hebt gezegd. Voor alle duidelijkheid, ik heb niet gezegd dat Horion 
vrijgelaten is en dat dat de uitspraak van het hof van beroep te Antwer-
pen is. Ik heb gezegd dat hij moet worden vrijgelaten uit de gevangenis 
en dat hij naar een gesloten psychiatrische instelling moet worden over-
geplaatst. Laat daarover geen misverstand bestaan. 
 
Ik ben blij dat u een advocaat hebt aangesteld om te onderzoeken of er 
cassatiemiddelen zijn. Ik ben geen cassatieadvocaat in strafzaken – 
trouwens ook niet in andere zaken – dus ik weet niet wat daar de ter-
mijnen zijn, maar in strafzaken zullen die toch niet zeer lang zijn. Ik hoop 
dus dat er snel duidelijkheid komt. 
 
U zult onderzoeken op welke manier er uitvoering kan worden gegeven 
aan de beslissing, maar heel veel mogelijkheden zijn er niet. Overal zit 
alles overvol, overal zijn er wachtlijsten. Ik hoop dat er toch een regeling 
kan komen. Het hof van beroep te Antwerpen moet ook beseffen dat 
Horion geen voorrang mag krijgen op andere mensen die al lang op een 
wachtlijst staan om een plaats te krijgen in een gesloten psychiatrische 
instelling. 
 

17.03  Marijke Dillen (VB): Il est po-

sitif que l'éventualité de former un 
pourvoi en cassation soit envisa-
gée. L'arrêt semble difficilement 
exécutable étant donné qu'il y a par-
tout des listes d'attente. Quoi qu'il 
en soit, M. Horion ne peut être prio-
ritaire par rapport aux autres sur la 
liste d'attente.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55040522C van mevrouw Bury wordt uitge-
steld. 
 

La présidente: La question 
n° 55040522C de Mme Bury est re-
portée.  
 

18 Question de Samuel Cogolati à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La mort suspecte 

d'un expert de la mission d'observation électorale de l'UE en RDC" (55040537C) 

18 Vraag van Samuel Cogolati aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "Het verdachte 
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overlijden van een expert van de EU-verkiezingswaarnemingsmissie in de DRC" (55040537C) 
 

18.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, Lau-

rent Delvaux, un expert informatique belge déployé par l'UE dans le 
cadre de sa mission d'observation électorale restreinte en RDC, a été 
retrouvé mort dans la nuit du 23 au 24 décembre 2023 à Kinshasa. Il 
serait tombé du 12e étage de l'hôtel Hilton. 
 
L'UE a-t-elle demandé une enquête à la justice belge? La justice belge 
a-t-elle été saisie, par exemple par la famille de Laurent Delvaux? 
 
Avez-vous demandé des devoirs d'enquête supplémentaires sur cette 
mort suspecte aux autorités congolaises? 
 
Avez-vous déjà reçu des éléments de l'enquête ouverte en RDC pour 
faire la lumière sur cette mort suspecte? Si oui, qu'indiquent-ils? S'agit-
il d'un simple accident ou d'un suicide? 
 
Cet expert belge disposait-il d'informations sensibles sur de possibles 
fraudes électorales? Aurait-il découvert des failles voire des fraudes 
dans l'intégrité technique du système de compilation des votes de la 
CENI? A-t-il été victime de représailles ou d'intimidations? 
 

18.01  Samuel Cogolati (Ecolo-

Groen): Laurent Delvaux, een Belgi-
sche expert die door de EU uitge-
stuurd werd in het kader van de EU-
verkiezingswaarnemingsmissie in 
de DRC, werd dood aangetroffen in 
Kinshasa.  
 
Heeft de EU het Belgische gerecht 
gevraagd een onderzoek in te stel-
len? Heeft de familie van het slacht-
offer het Belgische gerecht geadi-
eerd? Hebt u de Congolese autori-
teiten gevraagd bijkomende onder-
zoeksdaden te verrichten in het ka-
der van dit overlijden? Hebt u infor-
matie ontvangen over het onder-
zoek dat in de DRC werd ingesteld? 
Beschikte de heer Delvaux over in-
formatie betreffende verkiezings-
fraude? Twijfelde hij aan de integri-
teit van de onafhankelijke nationale 
kiescommissie (CENI)? Is hij het 
slachtoffer geworden van vergel-
ding?  
 

18.02  Paul Van Tigchelt, ministre: Cher collègue, à ce stade le par-

quet fédéral n'a été saisi d'aucune plainte concernant le décès de 
M. Laurent Delvaux. Cette affaire ne fait donc pas l'objet d'une enquête 
de la part de la justice belge. Aucune explication supplémentaire n'a été 
donnée à mes services au sujet d'une éventuelle enquête judiciaire con-
golaise. Après consultation de nos services diplomatiques, je peux tou-
tefois vous informer que ce dossier a été suivi au niveau consulaire.  
 

18.02 Minister Paul Van Tigchelt: 

Het Belgische gerecht verricht geen 
onderzoek, want het federaal parket 
heeft geen enkele klacht ontvangen. 
Mijn diensten zijn niet op de hoogte 
van enig Congolees onderzoek. Dat 
dossier wordt op het consulaire ni-
veau gevolgd.  
 

18.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, merci 

beaucoup pour votre réponse. Cette mort tragique est tout à fait trou-
blante. Les circonstances font que nous nous posons la question de 
savoir s'il s'agit bien d'un suicide, ou non. J'espère que la justice belge 
pourra aider à faire toute la vérité et la transparence sur cette affaire.  
 

18.03  Samuel Cogolati (Ecolo-

Groen): Ik hoop dat het Belgische 
gerecht de waarheid aan het licht 
zal brengen en zal kunnen uitmaken 
of het al dan niet een geval van zelf-
moord betreft.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De aanwerving van 

cipiers in de gevangenis van Hasselt" (55040539C) 

19 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le recrutement de 

gardiens à la prison de Hasselt" (55040539C) 
 

19.01  Marijke Dillen (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de minis-

ter, een vrouw die een relatie heeft met een martelmoordenaar, iemand 
die na haar uren bijklust als escorte en een veroordeelde garagist die 
stal van de gerechtelijke politie konden volgens berichten in de media, 
waarop ik mijn vraag baseer, allemaal aan de slag in de gevangenis van 
Hasselt. Terecht heerst bij de hardwerkende en degelijke cipiers, die 

19.01  Marijke Dillen (VB): Selon 

les médias, plusieurs gardiens qui 
n'étaient pas aptes pour diverses 
raisons à exercer cette fonction, ont 
tout de même pu continuer à travail-
ler au sein de la prison de Hasselt. 
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voor alle duidelijkheid de overgrote meerderheid uitmaken, dan ook 
grote onvrede over de aanwerving van ongeschikte collega’s in die ge-
vangenis. Ze zijn beschaamd dat zoiets kon gebeuren. 
 
Het systeem is duidelijk niet waterdicht en verre van perfect. Een en 
ander is het gevolg van een versnelde aanwervingsprocedure, waarbij 
de aanwervingen lokaal gebeuren. Het volstaat om een curriculum vitae 
en een motivatiebrief voor te leggen. Na een sollicitatiegesprek met de 
directie kan een kandidaat enkele weken later al starten. Blijkbaar heb-
ben collega-cipiers al meermaals aan de alarmbel getrokken, maar de 
directie stelt dat ze weinig kan doen. 
 
Daarom heb ik de volgende vragen. 
 
Mijnheer de minister, kan u meer toelichting geven bij de versnelde aan-
wervingsprocedure in het algemeen en in het desbetreffende dossier in 
het bijzonder? Zijn de betrokken cipiers nog in dienst? 
 
Welke stappen zijn inmiddels genomen om tot een betere screening te 
komen bij de aanwerving en om de versnelde aanwervingsprocedure 
bij te sturen? 
 
Volgens de ACOD-vakbondsafgevaardigde gaat het probleem veel ver-
der dan de gevangenis van Hasselt. Ook hij klaagt aan dat het systeem 
niet waterdicht en verre van perfect is. Wat is op dat vlak uw antwoord? 
Hebt u kennis van soortgelijke aanwervingen in andere gevangenissen? 
 
Ten slotte, het is niet de eerste keer dat een cipier die in de gevangenis 
van Hasselt werkt, in opspraak komt. In augustus 2023 was er een on-
derzoek naar een cipier die op Pukkelpop werd betrapt met drugs op 
zak. In maart 2023 werden drie cipiers opgepakt na een inval in de ge-
vangenis van Hasselt in het kader van een onderzoek naar passieve 
omkoping door gevangenen. Wat is de stand van zaken in die dossiers? 
Werden ook zij aangeworven via de versnelde aanwervingsprocedure? 
 

Cette situation résulte d'une procé-
dure de recrutement accélérée.  
 
Le ministre peut-il commenter cette 
procédure? Les gardiens concernés 
travaillent-ils toujours dans cette pri-
son? Quelles mesures ont été 
prises pour améliorer la sélection? 
Des recrutements similaires ont-ils 
eu lieu dans d'autres prisons? Des 
gardiens de la prison de Hasselt ont 
déjà été mis en cause précédem-
ment. Où en sont ces dossiers? 
Ont-ils également été recrutés dans 
le cadre de la procédure de recrute-
ment accélérée?  
 

19.02 Minister Paul Van Tigchelt: U lijkt een een-op-eenverband te 

leggen tussen een versnelde aanwerving en bepaalde criminele of niet-
deontologisch correcte feiten van cipiers. We moeten voorzichtig zijn 
om deze link te leggen. 
 
In Hasselt is de voorbije jaren alleszins effectief ingezet op die ver-
snelde contractuele aanwervingen. We breiden de capaciteit van de ge-
vangenis namelijk uit en hebben daarvoor dus extra mensen nodig op 
de werkvloer. Die mensen moesten snel aangeworven worden. Een 
versnelde contractuele aanwerving betekent echter niet dat de selectie-
procedure minder kwalitatief zou zijn of dat de geldende veiligheids-
screening niet zou worden uitgevoerd. Voor elke medewerker worden 
bepaalde controles uitgevoerd. Het strafblad wordt gecontroleerd, on-
geacht of het om een contractuele of statutaire aanwerving gaat, en er 
worden ook bepaalde testen uitgevoerd en competenties getest. Elk 
van deze elementen moet positief worden beoordeeld om aangeworven 
te kunnen worden.  
 
In totaal werden in 2023 36 contractuele medewerkers ontslagen op in 
totaal 1.140 contractuele aanwervingen als penitentiair bewakingsas-
sistent. De personen waarnaar u verwijst, zonder te veel in te gaan op 
individuele dossiers, zijn ofwel niet meer werkzaam bij de FOD Justitie, 
ofwel werd er voor hen een tuchtprocedure opgestart, zoals het hoort.  

19.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Il n’existe pas de lien systématique 
entre le recrutement accéléré et des 
agents pénitentiaires qui auraient 
commis des infractions pénales ou 
des faits contraires à la déontologie. 
À Hasselt, des efforts ont été dé-
ployés pour organiser des recrute-
ments accélérés ces dernières an-
nées, mais cela ne signifie pas que 
la procédure de sélection est moins 
qualitative ou qu'il n'y aurait pas de 
contrôle de sécurité. Le casier judi-
ciaire de chaque collaborateur est 
vérifié et ses compétences sont tes-
tées.  
 
En 2023, sur un total de 1 140 re-
crutements contractuels, 36 colla-
borateurs ont été licenciés. Les col-
laborateurs concernés ne sont plus 
employés par le SPF Justice ou font 
l'objet d'une procédure disciplinaire.  
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Ik zal het nu hebben over de betere screening waarnaar u verwijst. Ik 
heb daarnet vermeld wat we willen doen voor de high-value targets in 
de gevangenis. Er is dus een akkoord om daarover een wetsontwerp te 
maken. Ik wil ook komen tot een betere veiligheidsscreening van het 
gevangenispersoneel. We kunnen dat doen door de bestaande wet van 
1998 betreffende het veiligheidsadvies en de veiligheidsscreening door 
de Nationale Veiligheidsoverheid beter te gebruiken. Die veiligheids-
screening gaat alleszins verder dan een controle van het strafblad. Ze 
wordt uitgevoerd door gespecialiseerde en onafhankelijke instanties, 
waarbij ook de politie en de Veiligheid van de Staat worden betrokken. 
Zo'n screening moet zo goed mogelijk voorkomen – het is natuurlijk ook 
niet waterdicht – dat personeel wordt aangeworven waarbij er risico's 
zijn inzake de integriteit of veiligheidsrisico's. We zijn met dat vooront-
werp van wet bezig. 
 
Ik hoop dat we kunnen rekenen op de steun van de vakbonden, als we 
dat wetsontwerp effectief voorleggen. We werken zo’n systeem natuur-
lijk ook uit om het personeel te beschermen. Ik wil toch beklemtonen dat 
geen enkel systeem sluitend is. Ik beweer niet dat we een sluitende 
veiligheidsscreening kunnen ontwikkelen en dat er nooit meer proble-
men zullen zijn. Mensen veranderen, daarom is een continue screening 
belangrijk. 
 
Ik kan en wens geen details te geven over lopende procedures. De be-
wuste cipier werd geworven via de versnelde aanwervingsprocedure. 
Zolang er geen verstrengde veiligheidsscreening is, zullen we mogelijk 
met dergelijke problemen geconfronteerd blijven, om het even of het om 
statutaire of versnelde contractuele aanwervingsprocedures gaat. 
 
Ik ben het met u eens dat voor cipiers de lat hoog moet liggen. We kun-
nen ons daar geen missers veroorloven. 
 

 
À l'avenir, l'objectif est de mieux fil-
trer le personnel pénitentiaire en fai-
sant un meilleur usage de la législa-
tion existante. Ce contrôle de sécu-
rité va au-delà de la vérification du 
casier judiciaire et est effectué par 
des organismes indépendants, la 
police et la Sûreté de l'État étant 
également associées à ces dé-
marches. Nous travaillons sur un 
avant-projet de loi à ce sujet. 
 
Aucun système n'est efficace à 
100 %. Par ailleurs, tout homme 
peut changer. Il est dès lors impor-
tant de mener des contrôles perma-
nents. 
 
Je ne puis donner de détails sur des 
procédures en cours. Toutefois, je 
suis d'accord pour affirmer qu'il faut 
placer la barre suffisamment haut 
pour les gardiens de prison. Or un 
tel niveau d'ambition ne peut être at-
teint qu'avec un contrôle de sécurité 
renforcé.  
 

19.03  Marijke Dillen (VB): U hebt uw woorden gewikt en u hebt ge-

zegd: “U lijkt te suggereren dat er een een-op-eenverband bestaat met 
de versnelde aanwervingsprocedure.” Dat is absoluut niet waar. Mijn 
vraag is gebaseerd op uitspraken van andere cipiers in de gevangenis 
van Hasselt in de media en ook op uitspraken van de ACOD-afgevaar-
digde. 
 
Ik deel uw mening dat geen enkel systeem waterdicht is. Mensen kun-
nen inderdaad veranderen. Onze fractie zal u zeker steunen bij de ver-
strengde veiligheidsprocedure, want de lat moet hoog liggen. Ik begrijp 
dat u niet kan spreken over lopende dossiers. Maar u zegt dat er een 
controle is geweest van het strafblad. Toch was een van de drie al ver-
oordeeld, en niet voor het minste, namelijk voor een diefstal bij de ge-
rechtelijke politie. Daar moet dus toch wel iets misgelopen zijn. 
 
U sprak over 36 ontslagen bij de contractuelen op een totaal van 1.100, 
als ik het goed gehoord heb. Ik neem aan dat dat niet alleen de gevan-
genis van Hasselt betreft. Ik zal u schriftelijk vragen over welke gevan-
genissen het dan gaat. 
 
Dat soort feiten werpt een smet op het mooie beroep van cipier en ik 
vind dat bijzonder erg. Dat krijgt dan heel veel aandacht in de media en 
de mensen zullen iedereen algauw over dezelfde kam scheren. Dat 
mag absoluut niet gebeuren. Ik wil nogmaals benadrukken dat het over-
grote deel van de cipiers op een professionele en correcte wijze werkt 

19.03  Marijke Dillen (VB): Ma 

question était fondée sur des pro-
pos tenus par d'autres gardiens 
dans les médias. Il va de soi qu'au-
cun système n'est sûr à 100 %. 
Notre groupe soutiendra le durcis-
sement des procédures de sécurité 
car il convient de placer la barre 
haut. Selon le ministre, le casier ju-
diciaire de chaque collaborateur est 
contrôlé. Pourtant, un gardien con-
damné précédemment a pu obtenir 
ce travail. Il est clair qu'une erreur a 
été commise. De tels faits écornent 
l'image de la profession de gardien 
alors que la majorité des agents pé-
nitentiaires travaillent correctement.  
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en wij moeten hen dankbaar zijn dat zij dit beroep willen blijven uitoefe-
nen. 
 
Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

20 Vraag van Peter De Roover aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "Tanguy Taller" 

(55040610C) 

20 Question de Peter De Roover à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Tanguy Taller" 

(55040610C) 
 

20.01  Peter De Roover (N-VA): Mijnheer de minister, mijn beste wen-

sen. Ik vermoed dat hier al meerdere malen wensen zijn uitgewisseld. 
Dus ook bij dezen. 
 
Ik durf te betwijfelen of Tanguy Taller een fijne overgang van oud naar 
nieuw heeft beleefd. Hij zit al vijf jaar vast in Cambodja. In onze gevan-
genissen loopt er misschien hier en daar eens iets mis, maar de toe-
stand in Cambodja lijkt me toch nog een graad erger. Het duurt al 
1.600 dagen, op basis van een getuigenis over cocaïnesmokkel door 
een andere landgenoot, die ondertussen zou zijn overleden. De getui-
genis die geleid heeft tot de beschuldiging en veroordeling van Tanguy 
Taller zou later zijn ingetrokken. Ik kan het geval op zich niet beoorde-
len, maar deze persoon zit nu al vijf jaar vast, wellicht onschuldig. Hij is 
daar terecht verbolgen over, omdat hij onvoldoende steun meent te krij-
gen – en nu komen we bij u en uw voorgangers terecht – van de Belgi-
sche overheid. Hij stelt die zelfs in gebreke. 
 
Er is bovendien sprake van het ontbreken van een overleveringsver-
drag. Ongeveer een jaar geleden hebben we hier een debat over over-
leveringsverdragen gevoerd, waarmee bekwame spoed was gemoeid. 
Blijkbaar zijn er verborgen situaties die we dreigen te vergeten. Ik stel u 
deze vraag omdat de media hier de aandacht op hebben gevestigd. 
Anders was die vraag hier niet gesteld en had u er in de media niet op 
gereageerd. Misschien bestaan er nog meer dergelijke gevallen, die al-
leen toevallig of wegens dergelijke initiatieven onder de aandacht ko-
men. Wij moeten ons om die lotgevallen bekommeren.  
 
Ik heb hierover enkele vragen. Kan u een overzicht geven van de tijdlijn 
en de handelingen van de Belgische overheid in deze zaak? Wat heeft 
de Belgische Staat gedaan om soelaas te bieden?  
 
Is er een formele vraag naar uitlevering of overlevering – dat lijkt me 
een beter woord - van Tanguy Taller gekomen? Zo ja, onder welke voor-
waarden en wat was het antwoord?  
 
Welke stappen zult u nog ondernemen? Moet hij echt wachten op een 
formeel overleveringsverdrag, want dat zou nog wel wat voeten in de 
aarde kunnen hebben?  
 
Weet u hoeveel Belgische gevangenen er zich in Cambodjaanse ge-
vangenissen bevinden en omgekeerd hoeveel Cambodjaanse gevan-
genen er zich op dit moment in onze gevangenissen bevinden? 
  

20.01  Peter De Roover (N-VA): 

Notre compatriote Tanguy Taller est 
détenu dans une prison cambod-
gienne depuis cinq ans. Il a été em-
prisonné à la suite d'un témoignage 
d'un autre compatriote condamné 
pour trafic de cocaïne, un témoi-
gnage qui aurait été retiré ultérieu-
rement. À présent, M. Taller met 
l'État belge en demeure, parce qu'il 
estime que celui-ci ne le soutient 
pas suffisamment. 
 
Un traité de transfèrement ferait dé-
faut. Si nous avons longuement dé-
battu des traités de transfèrement 
au sein de ce Parlement voici un an, 
nous risquons d'oublier les affaires 
qui ne font pas l'objet d'une couver-
ture médiatique. Le dossier en 
question a finalement été évoqué 
par les médias, de sorte que je suis 
en mesure de poser cette question 
aujourd'hui. 
 
Quelles démarches l'État belge a-t-
il entreprises jusqu'à présent dans 
ce dossier? Y a-t-il eu une demande 
formelle visant à transférer M. Tal-
ler? Quelles initiatives le ministre 
prendra-t-il encore? Doit-il attendre 
un traité de transfèrement formel? 
Combien de Belges sont actuelle-
ment détenus dans des prisons 
cambodgiennes et combien de 
Cambodgiens sont détenus dans 
nos prisons?  
 

20.02 Minister Paul Van Tigchelt: Mijnheer De Roover, ook mijn beste 

wensen.  
 
U stelt een interessante laatste vraag. Er zit momenteel één Belg in een 

20.02  Paul Van Tigchelt, ministre: 

Il y a actuellement un Belge dans 
une prison cambodgienne et un 
Cambodgien dans une prison belge. 



CRIV 55 COM 1243 10/01/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

45 

Cambodjaanse gevangenis en omgekeerd – ik wist het niet, maar ik heb 
het nagegaan naar aanleiding van uw vraag – zit er één Cambodjaan in 
een Belgische gevangenis, in het zuiden van het land.  
 
Het geval waarvan u spreekt, is in de pers gekomen, maar wij schieten 
niet pas in actie als zoiets in de pers komt. Soms komen zulke gevallen 
in de pers, soms niet. Het komt voor dat er Belgen in een buitenlandse 
gevangenis zitten. Soms zijn zij manifest onschuldig, soms bevinden zij 
zich in zeer precaire omstandigheden, soms schreeuwen zij hun on-
schuld uit. Er zijn verschillende gradaties mogelijk. Wij kennen allebei 
zeer goed het geval van Olivier Vandecasteele. Er is ook het geval van 
Kevin Deamandel dat in de pers is geweest. Dat was een jonge man 
met een ziekte die in een Italiaanse gevangenis zat om te worden uit-
geleverd aan de Verenigde Staten. Wij zijn er uiteindelijk in geslaagd 
om zijn uitlevering te vermijden en hem naar ons land te krijgen, want 
ondertussen was zijn vader ook gestorven van verdriet. Het zijn soms 
dramatische omstandigheden. 
 
Ik doe niets af aan de dramatische omstandigheden van de detentie van 
de heer Tanguy Taller in een Cambodjaanse gevangenis. U vraagt mij 
om zijn schuld of onschuld in te schatten, maar ik kan daar uiteraard 
geen enkele uitspraak over doen. Zeker als minister van Justitie moet 
ik ver weg blijven van inschattingen. Ik kan u wel zeggen dat het relaas 
zoals het in de pers is gekomen, namelijk dat hij is veroordeeld op basis 
van verklaringen van een andere Belg die ondertussen is overleden, de 
kern van het strafdossier in Cambodja lijkt te zijn.  
 
U vraagt een overzicht van de tijdlijn. De FOD Justitie heeft voor de 
eerste keer kennisgenomen van de situatie van de heer Taller op 20 no-
vember 2019 via correspondentie met de Belgische ambassade in 
Bangkok. Wij hebben geen diplomatieke vertegenwoordiging in Cam-
bodja, wel in Thailand en het is via die diplomatieke post dat de situatie 
van de heer Taller wordt opgevolgd.  
 
Sindsdien wordt dat dossier ook nauw opgevolgd door de FOD Buiten-
landse Zaken, samen met de FOD Justitie. De FOD Justitie heeft geen 
formeel verzoek ontvangen van de Cambodjaanse autoriteiten om de 
heer Taller naar België over te brengen. U hebt het over een overleve-
ringsverdrag, maar het gaat over een overbrengingsverdrag, net zoals 
dat vermaledijde overbrengingsverdrag dat we hebben onderhandeld 
met Iran. 
 
Zijn dossier wordt opgevolgd, ook door onze diplomatieke vertegen-
woordiging in Bangkok. Vanaf zijn aanhouding tot op heden zijn er een 
aantal diplomatieke en consulaire contacten geweest, met als doel of-
wel de detentieomstandigheden te verbeteren, ofwel de terugkeer van 
de heer Taller naar België te bewerkstelligen. Ik nodig u uit om u tot de 
collega van Buitenlandse Zaken te wenden voor een gedetailleerd over-
zicht. Dat kan nu echter niet, want zij zit in China. 
 
In november 2019 werd het dossier via de diplomatieke diensten in 
Bangkok ter kennis gebracht van de diensten van Justitie. Sindsdien 
proberen wij om de noodzakelijke verdragsbasis te creëren. Cambodja 
werd meteen verzocht om snel toe te treden tot het Verdrag van de 
Raad van Europa van 1983 inzake de overbrenging van veroordeelde 
personen, maar de toetreding tot dit verdrag was voor Cambodja even-
wel geen prioriteit. 
 

 
Lorsque des Belges sont détenus à 
l'étranger, il convient d'agir, et pas 
seulement lorsque la presse s'en 
fait l'écho. Il s'agit parfois de situa-
tions tout à fait dramatiques, comme 
dans le cas de M. Tanguy Taller. En 
tant que ministre de la Justice, je ne 
peux naturellement pas me pronon-
cer quant à la culpabilité ou à l'inno-
cence de M. Taller. Il aurait en effet 
été condamné sur la base de décla-
rations d'un autre Belge, décédé 
entre-temps. Le SPF Justice a été 
informé pour la première fois de la 
situation de M. Taller le 20 no-
vembre 2019, par le biais de 
l'ambassade belge à Bangkok, puis-
que la Belgique ne possède pas de 
représentation diplomatique au 
Cambodge. 
 
Depuis lors, le SPF Justice et le 
SPF Affaires étrangères suivent de 
près le dossier. La Justice n'a reçu 
aucune demande formelle du 
Cambodge visant à transférer 
M. Taller en Belgique. Il n'est pas 
question ici d'un traité d'extradition, 
mais d'un possible traité de 
transfèrement, tel que celui conclu 
avec l'Iran pour le transfèrement 
d'Olivier Vandecasteele. 
 
Plusieurs contacts diplomatiques et 
consulaires ont été établis dans le 
but d'améliorer les conditions de dé-
tention de l'intéressé ou d'organiser 
son retour en Belgique. Pour un 
aperçu détaillé, il est préférable que 
M. De Roover s'adresse à la mi-
nistre des Affaires étrangères. 
 
Depuis novembre 2019, nous es-
sayons de créer la base convention-
nelle nécessaire pour permettre le 
transfèrement. Ainsi, nous avons 
prié le Cambodge d'adhérer rapide-
ment à la Convention du Conseil de 
l'Europe sur le transfèrement des 
personnes condamnées, mais cela 
ne constituait pas une priorité pour 
ce pays. 
 
En juin 2021, le SPF Justice a trans-
mis une proposition de texte pour 
une convention bilatérale de trans-
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In juni 2021 werd er door de FOD Justitie via diplomatieke kanalen een 
tekstvoorstel voor een bilateraal overbrengingsverdrag, dus niet via het 
verdrag van de Raad van Europa, overgemaakt aan de Cambodjaanse 
autoriteiten. Ondanks het feit dat wij consequent en regelmatig hebben 
aangedrongen op onderhandelingen of minstens op een antwoord op 
onze vraag, en ondanks het feit dat wij hebben gezegd dat de overbren-
ging van de heer Taller naar België voor ons een prioriteit was, hebben 
we daarop geen officiële reactie gekregen. 
 
In december 2023, nog voor de mediahetze, heb ik als minister van Jus-
titie een brief gericht aan mijn Cambodjaanse collega en ik heb daar 
eind vorig jaar zowaar een reactie op ontvangen. Dat is nog niet in de 
pers gekomen. 
 
In die reactie verklaarde Cambodja zich eind vorig jaar voor de eerste 
keer bereid om over een overbrengingsverdrag te onderhandelen. 
 
Ik wil toch even zeggen dat dit overbrengingsverdrag het enige actie-
middel is dat ik tot mijn beschikking heb om de heer Tanguy Taller hier 
te krijgen. Tanguy Taller heeft in de pers ook verklaard dat Cambodja 
bereid is om hem over te brengen naar ons land en dat België moeilijk 
doet, maar ik keer dat hier in mijn antwoord om. U hebt het goed ge-
hoord: volgens mij klopt dat niet. Ik neem het de heer Tanguy Taller 
echter niet kwalijk. Enfin, ik weet ook niet wat hem in de gevangenis 
aldaar allemaal wordt gezegd. 
 
Er wordt ook geopperd dat hij gratie of genade kan krijgen, maar uiter-
aard heb ik als Belgisch minister van Justitie de autoriteit niet om dat 
ginder voor hem te regelen. Het komt de autoriteiten in Cambodja toe 
om dat desgevallend te doen. Het enige actiemiddel dat ik heb, nog-
maals, is onderhandelen over een overbrengingsverdrag en dan hopen 
dat de heer Tanguy Taller binnen de toepassingsmogelijkheden daar-
van valt en dat het snel kan worden uitgevoerd. 
 
Ik kreeg een schriftelijke reactie van de autoriteiten in Cambodja. Die 
wordt op dit ogenblik geanalyseerd door de FOD Justitie. Ik heb daar-
voor uiteraard de grootste prioriteit gevraagd. Dat betekent dat er op 
korte termijn een videoconferentie wordt georganiseerd – jawel, dat kan 
tegenwoordig – voor een bespreking met de Cambodjaanse autoritei-
ten. Geen idee hoe dat verder zal verlopen of hoe die meeting, die vi-
deoconferentie, zal verlopen, maar ik dring alleszins aan op snelle on-
derhandelingen en een snelle conclusie van de teksten. Dat proces 
staat niet in de weg dat de heer Taller in Cambodja bijvoorbeeld de 
gunst van de gratie zou krijgen. 
 
Dat zijn de elementen van antwoord. Ik kan de afloop hiervan niet voor-
spellen. Ik kan wel mijn engagement uitdrukken om over dat overbren-
gingsverdrag verder te onderhandelen. 
 

fèrement aux autorités cambod-
giennes par voie diplomatique, mais 
nous n'avons jamais reçu de ré-
ponse officielle. 
 
En décembre 2023 – alors que le 
dossier ne suscitait pas encore l'at-
tention des médias –, j'ai adressé en 
ma qualité de ministre de la Justice 
un courrier à mon homologue cam-
bodgien, qui a répondu que le Cam-
bodge était disposé à négocier une 
convention de transfèrement. 
 
Un traité de transfèrement est le 
seul moyen d'action dont je dispose 
pour faire venir M. Taller en Bel-
gique. M. Taller affirme dans la 
presse que le Cambodge est prêt à 
le transférer et que la Belgique com-
plique la tâche, mais ce n'est pas 
exact. Je ne blâme pas cet homme 
parce que je ne sais pas ce qu'on lui 
raconte en prison. 
 
Il est suggéré qu'il pourrait être gra-
cié ou amnistié, mais c'est évidem-
ment aux autorités cambodgiennes 
d’en décider.  
 
Actuellement, le SPF Justice ana-
lyse la réponse écrite du Cam-
bodge. Une vidéoconférence sera 
organisée prochainement avec les 
autorités cambodgiennes à ce sujet. 
À cette occasion, j'insisterai sur la 
nécessité de négociations et d'une 
conclusion rapides. Il va de soi que 
cette procédure ne constituera pas 
un obstacle à une éventuelle grâce 
qui serait accordée par le Cam-
bodge.  
 

20.03  Peter De Roover (N-VA): Mijnheer de minister, ik hoop voor de 

heer Taller dat die ene Cambodjaan die hier vastzit een terrorist is. Dat 
zou zijn zaak waarschijnlijk dienen. Dan is er pasmunt. In het andere 
geval hebt u slechts een klein beetje hoop gegeven. Het is een strohalm 
waaraan wij ons vandaag graag vastklampen. Er is in een andere situ-
atie ongeveer alles uit de kast gehaald om een onterecht vastgezette 
landgenoot terug hier te krijgen. Hier moet dezelfde inspanning gele-
verd worden.  
 

20.03  Peter De Roover (N-VA): 

J'espère pour M. Taller que ce res-
sortissant du Cambodge incarcéré 
en Belgique est un terroriste. Il y au-
rait alors une monnaie d'échange. 
En effet, dans une autre affaire, tout 
a été mis en œuvre pour ramener en 
Belgique un compatriote injuste-
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U zegt dat er nog soortgelijke gevallen zijn. Ik heb mij enkele maanden 
geleden meermaals tot uw voorganger en tot de minister van Buiten-
landse Zaken gericht met betrekking tot de zaak van de heer Johan 
Daumerie, die lang onschuldig vastgezeten heeft in de Verenigde Ara-
bische Emiraten.  
 
De betrokkenen zullen hun eigen zaak steeds het belangrijkste achten. 
Er zit een logica achter als wij dat hier, op afstand, anders inschatten. 
De zaak van iemand die in een buitenlandse gevangenis zit, vaak ver-
stoken van informatie en contacten met familieleden, die in het onge-
wisse verkeert, moet echter gewoon prioritair behandeld worden.  
 
Men wacht dan op de reactie van Cambodja. Die is er nu, met de vraag 
om een verdragsbasis te creëren. Ik hoop dat dit geen langdurige ope-
ratie moet zijn.  
 
Ik heb deze vraag trouwens ook gesteld aan uw collega Lahbib. 
 
Ik zal u hierover binnenkort terug een vraag stellen. Ik ga u namelijk 
achter de veren zitten. Ik zeg niet dat u van kwade wil bent, maar ik 
weet dat het soms helpt als er in het Parlement regelmatig vragen over 
hetzelfde onderwerp worden gesteld. Dan blijft die zaak voldoende lo-
pen.  
 
Ik wens u veel succes bij de snelle afhandeling van deze zaak. Niet dat 
u er iets aan hebt, niet dat ik er iets aan heb, maar er is iemand die er 
enorm veel aan heeft. Dat is dus de moeite meer dan waard.  
 

ment emprisonné. Les mêmes ef-
forts doivent être fournis dans le 
dossier de M. Taller. 
 
Les personnes concernées jugeront 
toujours leur propre cas plus impor-
tant, ce que nous pouvons parfois 
évaluer différemment ici, à distance. 
Les cas de Belges emprisonnés à 
l'étranger doivent cependant être 
traités de manière prioritaire. 
 
J'espère en tout cas qu'une base 
conventionnelle pourra être créée 
rapidement. J'ai déjà interrogé la mi-
nistre des Affaires étrangères, et je 
réinterrogerai le ministre de la Jus-
tice.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55040415C van de heer Defossé wordt uit-
gesteld. Vraag nr. 55040616C van mevrouw Rohonyi wordt uitgesteld. 
Vraag nr. 55040639C van de heer Ducarme wordt uitgesteld. Vraag 
nr. 55040660C van mevrouw Rohonyi wordt uitgesteld.  
 

La présidente: Les questions 
n° 55040415C de M. Defossé, 
55040616C et 55040660C de 
Mme Rohonyi et 55040639C de 
M. Ducarme sont reportées.  
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten om 16.52 uur. 
La réunion publique de commission est levée à 16 h 52. 
 

 


